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1. TEMELJNI PODACI O TIJELU POKRAJINSKE UPRAVE I INFORMATORU O RADU
Naziv tijela:

Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice
Adresa sjedišta: 

Bulevar Mihajla Pupina 16,  21000 NOVI SAD
Matični broj:

8334790

Porezni identifikacijski broj:

100716344

Adresa za primitak elektroničkih podnesaka:

ounz@vojvodina.gov.rs 
info.obrazovanje@vojvodina.gov.rs 
Osoba odgovorna za točnost i potpunost podataka u Informatoru, pravilnu izradu i objavu informatora i njegovo redovito ažuriranje: 

Mihály Nyilas, Pokrajinski tajnik za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice, sukladno točki 8. Upute.

Osobe koje se brinu o određenim informacijama, podacima i radnjama u svezi s izradom i objavom Informatora:  

· Vesna Rašetić, viša savjetnica – načelnica Odjela za zajedničke poslove, za informacije koje se odnose na područje: slobodnog pristupa informacijama od javnog značaja – za područje uprave, nacionalnih zajednica, propisa i zaštite podataka o ličnosti;

· Jelena Jović, savjetnica - pokrajinska prosvjetna inspektorica – za područje obrazovanja;

· Livia Korponai, pomoćnica pokrajinskog tajnika za materijalno-financijske poslove, za informacije koje se odnose na područje materijalno-financijskog poslovanja Pokrajinskog tajništva za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice (prihodi i rashodi, javne nabave, međunarodna pomoć, plaće, sredstva rada i sl.).

Osoba odgovorna za redovito ažuriranje i pravilnu izradu informatora jeste Endre Varga, savjetnik za elektroničku obradu financijskih podataka.
Osoba odgovorna za točnost i potpunost podataka u Informatoru i njegovu objavu jeste Maja Popović, savjetnica - šefica Odsjeka za informatičke poslove i razvitak projekata eUprave i odgovorna urednica Web-prezentacije Pokrajinskog tajništva za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice. 

O prevođenju informatora na jezike manjinskih nacionalnih zajednica koji su u službenoj uporabi u radu tijela Autonomne Pokrajine Vojvodine (u daljem tekstu: AP Vojvodina) brine se Miloš Zubac, viši savjetnik - načelnik Odjela za prevoditeljske poslove;

O čuvanju nosača informacija brine se Dalibor Zečević, samostalni savjetnik za informatičke poslove i razvitak projekata eUprave.
Datum prve objave Informatora:

studeni 2005. godine
Datum posljednje izmjene ili dopune informatora:

studeni 2017 godine
Datum posljednje provjere ažurnosti podataka:

listopad 2017. godine
Gdje se može ostvariti uvid u Informator i nabaviti tiskana kopija Informatora: 

Bulevar Mihajla Pupina 16, 21000 Novi Sad, od 8,00 do 16,00 časova radnim danom, ured 60/I

Web-adresa Informatora (adresa s koje se može preuzeti elektronička kopija):

http://www.puma.vojvodina.gov.rs/informator.php
Informator je sastavljen sukladno članku 39. Zakona o slobodnom pristupu informacijama od javnog značaja („Službeni glasnik RS” br. 120/04, 54/07, 104/09 i 36/10) i Uputi za izradu i objavu informatora o radu državnog tijela („Službeni glasnik RS” br. 68/10) koje je stupilo na snagu 29. listopada 2010. godine.
2. ORGANIZACIJSKA STRUKTURA TAJNIŠTVA
Pravilnik o unutarnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta u Pokrajinskom tajništvu za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice možete preuzeti ovdje (Podmeni Ostali dokumenti tajništva).

2.1. Grafički prikaz organizacijske strukture 
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2.2. Narativni prikaz organizacijske strukture
Rukovoditelji u Pokrajinskom tajništvu za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice (u daljem tekstu: Pokrajinsko tajništvo), su:


Pokrajinski tajnik:  Mihály Nyilas, tel. 021-487-4555, faks: 557-074






   e-mail: mihalj.njilas@vojvodina.gov.rs 
Zamjenik pokrajinskog tajnika: Milan Kovačević, tel.: 021-487-4555; faks: 557-074     



    
         e-mail: milan.kovacevic@vojvodina.gov.rs 

Podtajnik: Zsolt Szakállas, tel.: 021-487-4555; faks: 557-074     



                  e-mail: zolt.sakalas@vojvodina.gov.rs

U Pokrajinskom tajništvu se formira pet sektora kao temeljne unutarnje jedinice i to:

1. Sektor za obrazovanje; 

2. Sektor za upravu;

3. Sektor za propise i opće poslove;

4. Sektor za  manjinska prava i vjerska pitanja;
5. Sektor za materijalno-financijske poslove;
U Pokrajinskom tajništvu se formira Odjel za prevoditeljske poslove, kao uža unutarnja jedinica izvan sektora.

Izvan unutarnjih jedinica je radno mjesto podtajnik.

U Sektoru za obrazovanje obavljaju se poslovi: opći pravni, upravni, statističko-evidencijski, studijsko–analitični u području predškolskog, osnovnog i srednjeg obrazovanja i odgoja i učeničkog standarda, neformalnog obrazovanja odraslih i obrazovanja nacionalnih manjina-nacionalnih zajednica; utvrđivanja mreže srednjih škola i mreže ustanova učeničkog standarda; davanja suglasnosti na akt o mreži osnovnih škola, koji donosi skupština jedinice lokalne samouprave; davanja suglasnosti na organiziranje izdvojenog odjela izvan sjedišta ustanove predškolskog, osnovnog i srednjeg obrazovanja i odgoja (u daljem tekstu: ustanove obrazovanja i odgoja); davanja suglasnosti na osnutak zajedničke stručne službe za sve osnovne škole na teritoriju općine; verifikacije ustanova obrazovanja i odgoja; davanja suglasnosti na odluku o proširenju djelatnosti ustanova obrazovanja i odgoja; utvrđivanja ispunjenosti uvjeta za rad i odlučivanja o zabrani rada ustanova učeničkog standarda; davanja suglasnosti na akt o ustrojstvu i sistematizaciji poslova ustanova učeničkog standarda; davanja suglasnosti na odluku tijela upravljanja o promjeni naziva ili sjedišta ustanove obrazovanja i odgoja; davanja ili odbijanja suglasnosti na odluku o izboru odnosno razrješenju ravnatelja ustanove obrazovanja i odgoja; imenovanja privremenog tijela upravljanja ustanovom obrazovanja i odgoja; postavljanja vršitelja dužnosti ravnatelja ustanove obrazovanja i odgoja; imenovanja i razrješenja članova upravnog odbora u ustanovama učeničkog standarda; imenovanja i razrješenja ravnatelja ustanove učeničkog standarda; poslovi inspekcijskog nadzora nad radom ustanova obrazovanja i odgoja na teritoriju Pokrajine; poslovi inspekcijskog nadzora i nadzora nad zakonitošću rada ustanova učeničkog standarda; pripreme i planiranja upisa u prvi razred srednje škole; propisivanja školskog kalendara osnovnog i srednjeg obrazovno-odgojnog rada; davanja odobrenja o načinu nadoknade propuštenog rada u školi ukoliko dođe do prekida u obrazovno-odgojnom radu; davanja mišljenja u postupku donošenja nastavnih planova i programa; donošenja nastavnih programa i odobravanja udžbenika i nastavnih sredstava za jezike nacionalnih manjina; donošenja nastavnih planova i programa sporazumno s nadležnim ministrom i odobravanja udžbenika i nastavnih sredstava za pojedine predmete od interesa za nacionalne manjine; davanja suglasnosti za realiziranje nastave i ostvarivanje školskog programa na jezicima nacionalnih manjina za manje od 15 učenika; utvrđivanja uvjeta za regresiranje prijevoza učenika u međugradskom prometu; upravni i statističko-evidencijski poslovi priznavanja stranih školskih isprava o stečenom osnovnom i srednjem odgoju i obrazovanju; ostvarivanja međuregionalne prosvjetne suradnje s ustanovama obrazovanja u inozemstvu; sufinanciranja projekata u području obrazovanja i odgoja; izrađivanja projekata i sudjelovanja u izradi projekata čijim se realiziranjem doprinosi razvitku područja obrazovanja; ostvarivanja suradnje s ustanovama obrazovanja i odgoja i ustanovama učeničkog standarda, s republičkim tijelima, tijelima pokrajinske uprave i tijelima jedinica lokalne samouprave.
U Sektoru za obrazovanje uže unutarnje jedinice su:

· Odjel za područje obrazovanja i pravne poslove u području obrazovanja;

· Odjel za inspekcijski nadzor u području obrazovanja.

U okviru Odjela za područje obrazovanja i pravne poslove u području obrazovanja formira se uža unutarnja organizacijska jedinica:

· Odsjek za obrazovanje
Vršitelj dužnosti pomoćnika pokrajinskog tajnika za obrazovanje je Bilјana Kašerić.
U Sektoru za propise obavljaju se: normativno-pravni i studijsko-analitični poslovi koji se odnose na pripremu akata za Skupštinu AP Vojvodine i Pokrajinsku vladu u područjima koja su u djelokrugu Tajništva, kao i akata čije pripremanje nije u djelokrugu drugih tijela pokrajinske uprave; opće pravni i administrativni poslovi u svezi s uređivanjem i izdavanjem "Službenog lista APV", publiciranjem pojedinih propisa na jezicima koji su u službenoj uporabi u tijelima Autonomne Pokrajine Vojvodine (u daljem tekstu: AP Vojvodina); davanje mišljenja Skupštini APV i Pokrajinskoj vladi na akta koja pripremaju drugi ovlašteni predlagatelji, sa stanovišta usklađenosti akata s drugim propisima i pravnim sustavom i sa stanovišta pravnog normiranja; ostvaruje se suradnja s republičkim tijelima, s tijelima pokrajinske uprave i tijelima jedinica lokalne samouprave; poslovi rješavanja po žalbama u upravnim stvarima u području izvlaštenja nekretnina na teritoriju AP Vojvodine, studijsko-analitični poslovi davanja suglasnosti na sadržaj i izgled pečata tijela i pravnih osoba koje vrše javne ovlasti; pravni i administrativni poslovi u području radnih odnosa, pravni, studijsko-analitični poslovi iz djelokruga Sektora.
U Sektoru za propise formira se uža unutarnja jedinica:

· Odjel za propise i poslove uprave, u okviru koga se nalazi Odsjek za propise

Vršitelj dužnosti pomoćnika pokrajinskog tajnika za propise i opće poslove je Tijana Pavlov.

U Sektoru za upravu obavljaju se: pravni, materijalno-financijski i administrativni poslovi koji se odnose na polaganje državnog stručnog ispita, pravosudnog ispita, ispita za licenciju za nastavnike, odgojitelje i stručne suradnike u ustanovama obrazovanja i odgoja; polaganja ispita za tajnike ustanova obrazovanja i odgoja; polaganja ispita za ravnatelje ustanova obrazovanja i odgoja; polaganja ispita provjere znanja iz stranog jezika i jezika nacionalnih manjina – nacionalnih zajednica koji su u službenoj uporabi u tijelima Pokrajine; poslovi u svezi sa stalnim sudskim tumačima; studijsko-analitički poslovi iz djelokruga ovog Sektora; informatički i administrativni poslovi planiranja, primjene informacijsko-komunikacijskih tehnologija u radu Pokrajinskog tajništva; planiranja, izrade i uvođenja novih sustava u rad Pokrajinskog tajništva; predlaganja i sudjelovanje u izradi i realiziranju strateških planova primjene informacijsko-komunikacijskih tehnologija i sudjelovanje u razvitku i realiziranju projekata eUprave na pokrajinskoj razini; izrade i ažuriranja zvanične WEB prezentacije Pokrajinskog tajništva; razvitka i održavanja manjih aplikacija za potrebe Pokrajinskog tajništva; osiguravanje i održavanje hardvera i softvera radnih postaja u Pokrajinskom tajništvu u suradnji sa za to nadležnom organizacijskom jedinicom službe zadužene za zajedničke poslove pokrajinskih tijela; tehničku potporu korisnicima u Pokrajinskom tajništvu; praćenje i primjena zakona, drugih propisa, standarda u području informacijskih tehnologija i eUprave u djelokrugu rada Pokrajinskog tajništva; suradnja s republičkim tijelima, kao i suradnja s tijelima pokrajinske uprave, tijelima jedinice lokalne samouprave.

U Sektoru za upravu uže unutarnje jedinice su:

· Odjel za ispite i
· Odsjek za informacijske poslove i razvitak projekata eUprave 

Vršitelj dužnosti pomoćnika pokrajinskog tajnika za upravu je Slađana Jovetić.

U Sektoru za nacionalne manjine – nacionalne zajednice i prevodilačke poslove obavljaju se: opće pravni, studijsko-analitični i administrativni poslovi u području ostvarivanja, zaštite i unapređenja ljudskih i manjinskih prava u Pokrajini; pripreme i provedbe projekata u području kulture, obrazovanja, informiranja, službene uporabe jezika i pisama, održavanja međuregionalnih veza, očuvanje i njegovanje međunacionalne tolerancije, kao i poslovi iz drugih područja od značaja za ostvarivanje prava nacionalnih manjina – nacionalnih zajednica; suradnju s udrugama građana, pripadnika manjinskih nacionalnih zajednica i drugim udrugama građana čiji su projekti usmjereni na ostvarivanje ljudskih i manjinskih prava i na očuvanje i njegovanje međunacionalne tolerancije; kao i pomaganje tim udrugama; suradnje s nacionalnim vijećima manjinskih nacionalnih zajednica; suradnje sa znanstvenim i drugim institucijama koje se bave izučavanjem i praćenjem ostvarivanja ljudskih i manjinskih prava; suradnje s tijelima nadležnim za područje ljudskih i manjinskih prava, tijelima pokrajinske uprave i tijelima jedinica lokalne samouprave pri vršenju poslova iz djelokruga ovog sektora; obavljaju se poslovi pismenog i usmenog prevođenja za potrebe pokrajinskih tijela, sa srpskog jezika na jezike nacionalnih manjina – nacionalnih zajednica, koji su u službenoj uporabi u radu tijela AP Vojvodine i to na mađarski, slovački, rumunjski, rusinski i hrvatski jezik, te poslovi prevođenja s spomenutih jezika na srpski jezik; prevode se tekstovi sa srpskog jezika na engleski jezik odnosno sa engleskog na srpski jezik; lektoriraju se materijali na srpskom jeziku; prevode se propisi i druga dokumenta, akta koja se objavljuju u „Službenom listu Autonomne Pokrajine Vojvodine”, publikacije za potrebe Pokrajinske vlade i Skupštine Autonomne Pokrajine Vojvodine, te za potrebe pokrajinskih tijela, kao i drugi materijali; osigurava se simultano prevođenje na sjednicama Skupštine AP Vojvodine, na konferencijama i skupovima sa inozemnim sudionicima, kao i konsekutivno prevođenje prilikom međuregionalnih susreta.

U Sektoru za nacionalne manjine – nacionalne zajednice i prevodilačke poslove, uže unutarnje jedinice su:

· Odjel za ostvarivanje prava nacionalnih manjina – nacionalnih zajednica;

· Odjel za prevodilačke poslove.

U Odjelu za prevoditeljske poslove, uže unutarnje jedinice su:

· Odsjek za strane jezike;

· Odsjek za mađarski jezik;

· Odsjek za rusinski jezik;

· Odsjek za slovački jezik;

· Odsjek za rumunjski jezik;

· Skupina za hrvatski jezik i poslove lektoriranja.
Vršitelj dužnosti pomoćnika pokrajinskog tajnika za nacionalne manjine – nacionalne zajednice i prevodilačke poslove je Milinka Chrťan.

U Sektoru za materijalno-financijske poslove obavljaju se materijalno-financijski poslovi za potrebe Tajništva i s njima povezani studijsko-analitični, računovodstveni i administrativni poslovi, koji se odnose na: izradu prijedloga proračuna Tajništva, godišnjeg financijskog plana Tajništva, kvartalnih planova i izvješća o izvršenju financijskih planova Tajništva; investicijsko i tekuće održavanje ustanova u području obrazovanja na teritoriju Pokrajine, odnosno izradu planova investicijskog i tekućeg održavanja ustanova u području obrazovanja i realiziranju tih planova; planiranje i analizu financiranja ustanova  u području obrazovanja i sudjelovanje u izradi financijskih izvješća o financiranju ustanova u području obrazovanja; izvršenje financijskih obveza Tajništva odnosno provedbu postupaka dodjele proračunskih sredstava krajnjim korisnicima; poslovi iz područja javnih nabava za potrebe Tajništva; sudjelovanje u izradi financijskih planova i izvješća o financiranju neizravnih korisnika u području obrazovanja; organiziranje interne kontrole namjenskog korištenja proračunskih sredstava; organiziranje kontrole namjenskog korištenja proračunskih sredstava od strane krajnjih korisnika; ostvarivanje suradnje s republičkim tijelima, tijelima pokrajinske uprave i tijelima jedinica lokalne samouprave.

U Sektoru za materijalno-financijske poslove, uže unutarnje jedinice su:

· Odjel za materijalno-financijske poslove u području obrazovanja;

· Odsjek za materijalno-financijske poslove;

Vršitelj dužnosti pomoćnika pokrajinskog tajnika za materijalno-financijske poslove je Livia Korponai.
U Pokrajinskom tajništvu sistematizirano je ukupno 110 radnih mjesta.
U Odjelu za zajedničke poslove, koji se nalazi izvan sektora, obavljaju se stručni poslovi koji su u svezi s osiguravanjem javnosti rada tajništva, praćenjem medijskih sadržaja značajnih za rad tajništva, komunikacijom s predstavnicima medija, poslovima koordinacije s kabinetom predsjednika Pokrajinske vlade, poslovima uzajamne koordinacije rada unutarnjih organizacijskih jedinica tajništva, poslovima koordinacije rada s nacionalnim vijećima nacionalnih manjina u oblasti ostvarivanja prava na obrazovanje na jezicima manjinskih nacionalnih zajednica, poslovima obrade zaključaka i bilježaka sa sastanaka pokrajinskog tajnika i kolegija kao stručno-savjetodavnog tijela tajništva, poslovima organiziranja sastanaka pokrajinskog tajnika, poslovima pripreme i organiziranja posjeta pokrajinskog tajnika lokalnim samoupravama i ustanovama na teritoriju Autonomne Pokrajine Vojvodine, poslovima u pogledu međuregionalne suradnje iz djelokruga tajništva, obavljaju se pravni, upravno-pravni, studijsko-analitički, administrativni poslovi, kao i prateći pomoćno-tehnički poslovi za potrebe pokrajinskog tajnika u izvršavanju njegovih obveza kao člana Pokrajinske vlade i pokrajinskog tajnika.

Načelnik odjela je Vesna Rašetić.

3.  OPIS FUNKCIJA RUKOVODITELJA
Pokrajinskim tajništvom rukovodi pokrajinski tajnik, koga bira i razrješava Skupština, na prijedlog predsjednika Pokrajinske vlade.
Pokrajinski tajnik je član Pokrajinske vlade, zadužen za rukovođenje pokrajinskim tajništvom, koji predstavlja pokrajinsko tajništvo, organizira i osigurava obavljanje poslova na učinkovit način, donosi akta za koja je ovlašten, formira povjerenstva i radne skupine radi obavljanja složenijih poslova iz djelokruga tajništva i odlučuje o pravima, dužnostima i odgovornostima zaposlenika.
Pokrajinskom tajniku mandat prestaje prije isteka vremena na koji je izabran: konstatiranjem ostavke, ako ga Skupština razriješi na prijedlog predsjednika Pokrajinske vlade, razrješenjem ili ostavkom predsjednika Pokrajinske vlade.

Funkciju pokrajinskog tajnika za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice obavlja Mihály Nyilas.

Zamjenik pokrajinskog tajnika zamjenjuje pokrajinskog tajnika i pomaže pokrajinskom tajnika u okviru ovlaštenja koja mu on odredi. Zamjenika bira Skupština AP Vojvodine na mandat od  četiri godine.
Prestankom mandata Pokrajinske vlade, mandat prestaje i zamjeniku pokrajinskog tajnika.

U slučaju duže spriječenosti pokrajinskog tajnika, što treba konstatirati Pokrajinska vlada, zamjenik zamjenjuje odsutnog pokrajinskog tajnika i ima sva ovlaštenja pokrajinskog tajnika. Pokrajinski tajnik može ovlastiti zamjenika pokrajinskog tajnika da nazoči i sudjeluje u radu na sjednicama Pokrajinske vlade, bez prava glasa.

Zamjenik pokrajinskog tajnika je Milan Kovačević.
Pokrajinsko tajništvo ima podtajnika koji za svoj rad odgovara pokrajinskom tajniku i koji pomaže pokrajinskom tajniku u upravljanju kadrovskim, financijskim, informatičkim i drugim poslovima, u usklađivanju rada unutarnjih jedinica pokrajinskog tajništva, te surađuje s drugim tijelima.

Podtajnika postavlja Pokrajinska vlada na četiri godine, na prijedlog pokrajinskog tajnika.

Pomoćnici
U pokrajinskom tajništvu mogu se postavljati pomoćnici pokrajinskog tajnika.

Pomoćnik pokrajinskog tajnika rukovodi područjem rada pokrajinskog tajništva za koje se formira sektor i za svoj rad odgovara pokrajinskom tajniku.

Pomoćnika pokrajinskog tajnika postavlja i razrješava Pokrajinska vlada na četiri godine, na prijedlog pokrajinskog tajnika. U Pokrajinskom tajništvu, ima pet pomoćnika.

4. OPIS PRAVILA U SVEZI S JAVNOŠĆU RADA
Javnost rada, isključenje i ograničavanje javnosti rada Pokrajinskog tajništva ostvaruje se sukladno odredbama Zakona o tajnosti podataka („Službeni glasnik RS”, broj 104/2009) i propisa donesenih za provedbu ovog zakona. 

Pristup je omogućen svim informacijama kojima ovo tajništvo raspolaže, osim podacima kojima, sukladno važećim propisima o zaštiti podataka o ličnosti, može pristupiti samo osoba koju ovlasti rukovoditelj Pokrajinskog tajništva.
5. POPIS NAJČEŠĆE TRAŽENIH INFORMACIJA OD JAVNOG ZNAČAJA
Najčešći tražitelji informacija su građani, udruge i predstavnici novinskih redakcija. Najčešće tražene informacije su informacije iz područja ostvarivanja prava pripadnika manjinskih nacionalnih zajednica i o ličnostima od interesa za javnost. Zahtjevi se upućuju elektroničkom poštom, kao i redovitom poštom. Na svaki od podnijetih zahtjeva uredno je odgovoreno, a u slučaju da ovo tajništvo ne raspolaže traženom informacijom, tražitelj informacije je obaviješten o tijelu koje posjeduje informaciju.

Tijekom 2015. godine, podneseno je ukupno trideset dva zahtjeva za dostavljanje informacija od javnog značaja, uglavnom iz područja obrazovanja. Tijekom 2016. godine, podneseno je ukupno 17 zahtjeva, od čega 9 iz područja obrazovanja, a u 2017. godini, do dana ažuriranja Informatora, bilo je ukupno 16 zahtjeva.

6. OPIS NADLEŽNOSTI, OVLAŠTENJA I OBVEZA 

Pokrajinsko tajništvo, sukladno zakonu i Statutu, na temelju članka 37. Pokrajinske skupštinske odluke o pokrajinskoj upravi („Službeni list APV” broj:  37/2014 i 54/2014-drugi propis, 37/16 i 29/17), obavlja poslove pokrajinske uprave u području predškolskog, osnovnog i srednjeg obrazovanja i odgoja, učeničkog standarda, neformalnog obrazovanja odraslih i obrazovanja nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica, koji se odnose na pripremanje akata za Skupštinu ili Pokrajinsku vladu, a kojima se: uređuju pitanja od pokrajinskog značaja u području predškolskog, osnovnog i srednjeg obrazovanja i odgoja; osnivaju ustanove predškolskog, osnovnog i srednjeg obrazovanja i odgoja na teritoriju AP Vojvodine i vrše osnivačka prava nad njima; uređuju pitanja od pokrajinskog značaja u području učeničkog standarda; utvrđuju način i postupak raspodjele mjesta u domovima; bliže uređuju pitanja od pokrajinskog značaja u pogledu organiziranog i institucionalnog obrazovanja izvan školskog sustava, radi stručnog osposobljavanja i obuke odraslih na teritoriju AP Vojvodine; uređuju pitanja od pokrajinskog značaja u osiguravanju ostvarivanja prava na obrazovanje na materinjem jeziku pripadnicima nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica na teritoriju AP Vojvodine, na razini predškolskog, osnovnog i srednjeg obrazovanja i odgoja.
Pokrajinsko tajništvo obavlja izvršne, stručne i razvojne poslove pokrajinske uprave i vrši nadzor radi provedbe gorenavedenih propisa. U području obrazovanja, prati, nadzire i pomaže rad ustanova na teritoriju AP Vojvodine.

Pokrajinsko tajništvo, u području predškolskog, osnovnog i srednjeg obrazovanja i odgoja: surađuje s ministarstvom nadležnim za poslove obrazovanja u postupku formiranja školske uprave; sporazumno s nadležnim ministrom, odobrava udžbenike i nastavna sredstva za pojedine predmete od interesa za nacionalne manjine - nacionalne zajednice; sporazumno s nadležnim ministrom, donosi nastavne planove i programe iz pojedinih predmeta od interesa za nacionalne manjine - nacionalne zajednice i utvrđuje uvjete i način organiziranja nastave na jezicima nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica; odobrava udžbenike i nastavna sredstva za jezike nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica; daje mišljenje u postupku donošenja nastavnih planova i programa i donosi nastavne programe za jezike nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica.

U području predškolskog, osnovnog i srednjeg obrazovanja i odgoja i učeničkog standarda, sukladno zakonu, pokrajinsko tajništvo obavlja poslove državne uprave, koji su zakonom povjereni tijelima AP Vojvodine.

Pokrajinsko tajništvo, sukladno zakonu, obavlja poslove pokrajinske uprave koji se odnose na pripremu akata za Skupštinu ili Pokrajinsku vladu, a kojima se: uređuje ustrojstvo i rad pokrajinske uprave; bliže uređuje sadržaj i izgled pečata tijela AP Vojvodine, tijela jedinica lokalne samouprave i imalaca javnih ovlasti, koji imaju sjedište na teritoriju AP Vojvodine; doprinosi razvitku interkulturalizma, afirmiranja multikulturalizma, tolerancije i suživota nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica koje žive na teritoriju AP Vojvodine; brine o ostvarivanju prava u području ljudskih prava i prava pripadnika nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica i utvrđuju dodatna prava pripadnika nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica; osiguravaju sredstva za financiranje, odnosno sufinanciranje nacionalnih vijeća nacionalnih manjina, udruga i organizacija nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica, crkava i vjerskih zajednica, kao i unapređivanje ostvarivanja prava pripadnika nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica s teritorija AP Vojvodine; uređuje uporaba naziva AP Vojvodine u nazivu udruga; uređuje i provodi provjera znanja jezika koji se koriste u radu tijela i organizacija pokrajinske uprave, priprema i ona akta čije pripremanje nije u djelokrugu drugih pokrajinskih tijela uprave.
Pokrajinsko tajništvo obavlja izvršne, stručne i razvojne poslove pokrajinske uprave i vrši nadzor radi provedbe gorenavedenih propisa.

Pokrajinsko tajništvo prati usuglašenost propisa i općih akata u pravnom sustavu u postupku njihovog donošenja i brine se o njihovoj normativno-tehničkoj i jezičnoj ispravnosti (lektoriranje).

Pokrajinsko tajništvo je nakladnik "Službenog lista Autonomne Pokrajine Vojvodine" i brine se o objavi propisa i drugih akata Skupštine, Pokrajinske vlade, pokrajinskih tijela uprave i drugih tijela i organizacija.

Sukladno potrebama pokrajinskih i drugih tijela, osigurava pisano i usmeno prevođenje sa srpskog jezika na jezike nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica i obratno, kao i prevođenje s drugih jezika na srpski jezik i obrnuto.

Pokrajinsko tajništvo prati i sagledava stanje u području vjera, crkava i vjerskih zajednica, ostvaruje suradnju s njima, te poduzima mjere kojima se pomaže njihova djelatnost koju obavljaju u javnom interesu, sukladno zakonu. Također, prati, analitički sagledava stanje u području zaštite i ostvarivanja ljudskih prava i prava nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica, te predlaže poduzimanje mjera u tom području.

U području službene uporabe jezika i pisama, pravosudnog ispita, državnog stručnog ispita, sudskih tumača, izvlaštenja i pečata, sukladno zakonu, pokrajinsko tajništvo obavlja poslove državne uprave, koji su zakonom povjereni tijelima AP Vojvodine.

Pokrajinsko tajništvo priprema akta za Skupštinu i Pokrajinsku vladu u područjima iz svoga djelokruga, ako je za to ovlašten posebnim propisom, a obavlja i druge poslove kada mu je to zakonom, pokrajinskom skupštinskom odlukom ili drugim propisom povjereno.

7. OPIS POSTUPANJA U OKVIRU NADLEŽNOSTI, OVLAŠTENJA I OBVEZA
Temeljem članka 37. Pokrajinske skupštinske odluke o pokrajinskoj upravi („Službeni list APV“, broj: 37/14 i 54/14-dr. odluka, 37/16 i 29/17) Pokrajinsko tajništvo, sukladno zakonu i Statutu, obavlja poslove pokrajinske uprave u području predškolskog, osnovnog i srednjeg obrazovanja i odgoja, učeničkog standarda, neformalnog obrazovanja odraslih i obrazovanja nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica, koji se odnose na pripremanje akata za Skupštinu ili Pokrajinsku vladu, a kojima se: uređuju pitanja od pokrajinskog značaja u području predškolskog, osnovnog i srednjeg obrazovanja i odgoja; osnivaju ustanove predškolskog, osnovnog i srednjeg obrazovanja i odgoja na teritoriju AP Vojvodine i vrše osnivačka prava nad njima; uređuju pitanja od pokrajinskog značaja u području učeničkog standarda; utvrđuju način i postupak raspodjele mjesta u domovima; bliže uređuju pitanja od pokrajinskog značaja u pogledu organiziranog i institucionalnog obrazovanja izvan školskog sustava, radi stručnog osposobljavanja i obuke odraslih na teritoriju AP Vojvodine; uređuje pitanja od pokrajinskog značaja u osiguravanju ostvarivanja prava na obrazovanje na materinjem jeziku pripadnicima nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica na teritoriju AP Vojvodine, na razini predškolskog, osnovnog i srednjeg obrazovanja i odgoja i vrši nadzor radi provedbe propisa kojima se  uređuju spomenuta područja, te u području predškolskog, osnovnog i srednjeg obrazovanja i odgoja i učeničkog standarda sukladno zakonu, obavlja poslove državne uprave, koji su zakonom povjereni tijelima AP Vojvodine. U području obrazovanja, prati, nadzire i pomaže rad ustanova na teritoriju AP Vojvodine.

Pokrajinsko tajništvo, sukladno zakonu, obavlja poslove pokrajinske uprave koji se odnose na pripremu akata za Skupštinu ili Pokrajinsku vladu, a kojima se: uređuje ustrojstvo i rad pokrajinske uprave; bliže uređuje sadržaj i izgled pečata tijela AP Vojvodine, tijela jedinica lokalne samouprave i imalaca javnih ovlaštenja, koji imaju sjedište na teritoriju AP Vojvodine; doprinosi razvitku interkulturalizma, afirmiranja multikulturalizma, tolerancije i suživota nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica koje žive na teritoriju AP Vojvodine; brine o ostvarivanju prava u području ljudskih prava i prava pripadnika nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica i utvrđuju dodatna prava pripadnika nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica; osiguravaju sredstva za financiranje, odnosno sufinanciranje nacionalnih vijeća nacionalnih manjina, udruga i organizacija nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica, crkava i vjerskih zajednica, kao i unapređivanje ostvarivanja prava pripadnika nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica s teritorija AP Vojvodine; uređuje uporaba naziva AP Vojvodine u nazivu udruge; uređuje i provodi provjera znanja jezika koji se koriste u radu tijela i organiziranja pokrajinske uprave. Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice priprema i ona akta čije pripremanje nije u djelokrugu drugih pokrajinskih tijela uprave, i vrši nadzor radi provedbe propisa kojim su uređene spomenuta područja.

Pokrajinsko tajništvo prati usuglašenost propisa i općih akata u pravnom sustavu u postupku njihovog donošenja i brine se o njihovoj normativno-tehničkoj i jezičnoj ispravnosti (lektoriranje). Također se brine o objavi propisa i drugih akata Skupštine, Pokrajinske vlade, pokrajinskih tijela uprave i drugih tijela i organizacija i izdaje "Službeni list Autonomne Pokrajine Vojvodine".

Sukladno potrebama pokrajinskih i drugih tijela, osigurava pisano i usmeno prevođenje sa srpskog jezika na jezike nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica i obrnuto, kao i prevođenje s drugih jezika na srpski jezik i obrnuto.

Pokrajinsko tajništvo prati i sagledava stanje u području vjera, crkava i vjerskih zajednica, ostvaruje suradnju s njima, te poduzima mjere kojima se pomaže njihova djelatnost koju obavljaju u javnom interesu, sukladno zakonu.

Stanje u području zaštite i ostvarivanja ljudskih prava i prava nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica, prati se i analitički sagledava, a predlaže se i poduzimanje mjera u tom području. U području službene uporabe jezika i pisama, pravosudnog ispita, državnog stručnog ispita, sudskih tumača, izvlaštenja i pečata, sukladno zakonu, u ovom pokrajinskom tajništvu obavljaju se poslove državne uprave, koji su zakonom povjereni tijelima AP Vojvodine.

Pokrajinsko tajništvo priprema akta za Skupštinu i Pokrajinsku vladu u područjima iz svoga djelokruga, ako je za to ovlašten posebnim propisom i obavlja i druge poslove kada mu je to zakonom, pokrajinskom skupštinskom odlukom ili drugim propisom povjereno.

8. NAVOĐENJE PROPISA
1. Ustav Republike Srbije („Sl. glasnik RS”  broj 98/06);

2. Zakon o utvrđivanju nadležnosti Autonomne Pokrajine Vojvodine („Sl. glasnik RS” broj: 99/09, 67/12 – odluka US RS broj IUz-353/09);

3. Zakon o državnoj upravi („Sl. glasnik RS” , broj 79/05, 101/07, 95/10 i 99/14);

4. Zakon o proračunskom sustavu („Sl. glasnik RS“, br. 54/09, 73/10, 101/10, 101/11, 93/12, 62/13, 63/13 – ispr., 108/13 i 142/14);

5. Zakon o proračunu Republike Srbije za 2015. godinu („Sl. glasnik RS” , broj 124/14);

6. Zakon o javnim nabavama („Sl. glasnik RS“ br. 124/12 i 14/15);

7. Zakon o slobodnom pristupu informacijama od javnog značaja („Sl. glasnik RS” , broj 120/2004, 54/07, 104/09 i 36/10);

8. Zakon o zaposlenima u autonomnim pokrajinama i jedinicama lokalne samouprave („Službeni glasnik RS“, broj 21/16);

9. Zakon o radu („Sl. glasnik RS”, br. 24/05, 61/05, 54/09, Odluka US RS, IU br. 187/05-79/11-58, 32/13, 75/14);
10. Zakon o općem upravnom postupku („Sl. glasnik RS”, 18/16);

11. Zakon o izvlaštenju („Sl. glasnik RS” , br. 53/95 i 20/09 Odluka SUS IU br. 9/96, 10/96, 15/96, 83/96, 153/96, 231/96, 135/97 i 160/99 - SL SRJ, 16/01-3 i 55/13);
12. Zakon o pečatu državnih i drugih tijela („Sl. glasnik RS” , broj 101/07);
13. Zakon o pravosudnom ispitu („Sl. glasnik RS”, br. 16/97);

14. Zakon o zaštiti prava i sloboda nacionalnih manjina („Službeni list SRJ“, br. 11/02, „Službeni list SCG“, br. 1/03 – Ustavna povelja i „Službeni glasnik RS“, br. 72/09 – dr. zakon i 97/13 – odluka US);
15. Zakon o službenoj uporabi jezika i pisama („Sl. glasnik RS”, br. 45/91, 53/93, 67/93, 67/93, 48/94, 101/05, 30/10); 
16. Zakon o nacionalnim vijećima nacionalnih manjina („Sl. glasnik RS” , br. 72/09 i 55/14 Odluka US RS, br. IUz-882/10 - 20/14);

17. Zakon o osnovama sustava obrazovanja i odgoja („Sl. glasnik RS“ br. 88/17);

18. Zakon o predškolskom odgoju i obrazovanju („Sl. glasnik RS”  br. 18/10 i 101/2017);

19. Zakon o osnovnom obrazovanju i odgoju („Sl. glasnik RS”  br.  55/13 i 101/2017);

20. Zakon o srednjem obrazovanju i odgoju („Sl. glasnik RS”  br. 55/13 i 101/2017);

21. Zakon o obrazovanju odraslih („Sl. glasnik RS”  br. 55/13);

22. Zakon o učeničkom i studentskom standardu („Sl. glasnik RS”  br. 18/10 i 55/13);

23. Zakon o udžbenicima i drugim nastavnim sredstvima („Sl. glasnik RS” br. 68/15);

24. Uredba o proračunskom računovodstvu („Sl. glasnik RS”, br. 125/03 i 12/06);

25. Uredba o programu i načinu polaganja državnog stručnog ispita („Sl. glasnik RS” , broj: 16/09, 84/14, 81/16 i 76/17);

26. Uredba o kriterijima za donošenje akta o mreži predškolskih ustanova i akta o mreži osnovnih škola („Sl. glasnik RS”  br. 80/10);

27. Uredba o izgledu obrasca i načinu vođenja evidencije o inspekcijskom nadzoru („Sl. glasnik RS” br. 81/15);

28. Uredba o zajedničkim elementima procijene rizika u inspekcijskom nadzoru („Sl. glasnik RS” br. 81/15);

29. Uredba o organiziranju i ostvarivanju vjerske nastave i nastave alternativnog predmeta u osnovnoj i srednjoj školi („Sl. glasnik RS” br. 46/01);
30. Odluka o visini naknade za rad članova Vijeća za stručno obrazovanje i obrazovanje odraslih („Sl. glasnik RS” br. 38/12);

31. Odluka o utvrđivanju Godišnjeg plana obrazovanja odraslih u Republici Srbiji za 2015. godinu („Sl. glasnik RS” br. 2/15)

32. Odluka o obrazovanju Povjerenstva za vjersku nastavu u školi („Sl. glasnik RS“ br. 9/14);

33. Odluka o broju i prostornom rasporedu osnovnih škola u Republici Srbiji („Sl. glasnik RS”  br. 58/94, 49/95, 20/97, 58/97, 13/98, 23/98, 31/98, 40/99, 24/00, 31/00, 26/01, 56/01, 7/02, 36/02, 50/02, 65/02, 9/03, 76/03, 121/03);

34. Odluka o mreži srednjih škola u Republici Srbiji („Sl. glasnik RS”  br. 7/93, 37/93, 31/94, 4/95, 19/95, 42/95, 22/96, 24/97, 20/98, 44/99, 18/00, 29/01, 22/02, 36/02, 40/03, 53/04, 54/05, 5/06, 44/06);

35. Odluka o mreži ustanova učeničkog standarda u Republici Srbiji („Sl. glasnik RS”  br. 25/93, 80/93, 21/94, 4/95, 31/00, 106/05);

36. Odluka o mreži ustanova studentskog standarda („Sl. glasnik RS”  br.  7/93, 19/93, 6/99, 50/02, 97/05, 90/11);

37. Odluka o osnutku Zavoda za vrjednovanje kvalitete obrazovanja i odgoja („Sl. glasnik RS” br. 45/15);

38. Odluka o osnutku Zavoda za unapređivanje obrazovanja i odgoja („Sl. glasnik RS”  br. 45/15);

39. Pravilnik o standardnom klasifikacijskom okviru i kontnom planu za proračunski sustav („Sl. glasnik RS”, br.103/11, 10/12, 18/12, 95/12, 99/12, 22/13, 48/13, 61/13, 63/13, 106/13, 120/13 i 20/14);

40. Pravilnik o zajedničkim osnovama, kriterijima i zadacima za rad financijske službe izravnog korisnika proračunskih sredstava („Sl. glasnik RS” , broj 123/03);

41. Pravilnik o polaganju pravosudnog ispita („Sl. glasnik RS”, br. 14/98 , 88/08 i 108/12);

42. Pravilnik o Programu pravosudnog ispita („Sl. glasnik RS” , br. 51/97);

43. Pravilnik o stalnim sudskim tumačima (″Sl. glasnik RS″ br. 35/10, 80/16 i 7/17);

44. Pravilnik o dozvoli za rad nastavnika, odgojitelja i stručnih suradnika („Sl. glasnik RS” , br. 22/05, 51/08 i 88/15);

45. Pravilnik o polaganju stručnog ispita za tajnika ustanove obrazovanja i odgoja („Sl. glasnik RS” , br. 08/11);

46. Pravilnik o mjerilima za utvrđivanje ekonomske cijene programa odgoja i obrazovanja u predškolskim ustanovama („Sl. glasnik RS”  br. 146/14);

47. Pravilnik o općim standardima postignuća za kraj općeg srednjeg obrazovanja i srednjeg stručnog obrazovanja u dijelu općeobrazovnih predmeta („Sl. glasnik RS”  br. 117/13);

48. Pravilnik o stalnom stručnom usavršavanju i stjecanju zvanja nastavnika, odgojitelja i stručnih suradnika („Sl. glasnik RS“ br. 85/13);
49. Pravilnik o stalnom stručnom usavršavanju nastavnika, odgojitelja i stručnih suradnika („Sl. glasnik RS“ br. 86/15);

50. Pravilnik o ocjenjivanju učenika u osnovnom obrazovanju i odgoju („Sl. glasnik RS“ br.  67/13);

51. Pravilnik o općim standardima postignuća za osnovno obrazovanje odraslih („Sl. glasnik RS” br. 50/13, 115/13);

52. Pravilnik o Standardima kompetencija ravnatelja ustanova obrazovanja i odgoja („Sl. glasnik RS”  br. 38/13);

53. Pravilnik o standardima uvjeta za ostvarivanje posebnih programa u području predškolskog odgoja i obrazovanja („Sl. glasnik RS”  br. 61/12);

54. Pravilnik o izgledu obrasca službene legitimacije inspektora („Sl. glasnik RS”  br. 81/15);

55. Pravilnik o općem obrascu zapisnika o inspekcijskom nadzoru („Sl. glasnik RS”  br. 81/15);

56. Pravilnik o programu i načinu provedbe ispita za inspektora („Sl. glasnik RS”  br. 81/15);

57. Pravilnik o bližim uvjetima za utvrđivanje prioriteta za upis djece u predškolsku ustanovu („Sl. glasnik RS“ br.  44/11);

58. Pravilnik o standardima kvalitete rada ustanove („Sl. glasnik RS”  br. 7/11, 68/12);

59. Pravilnik o bližim uputama za utvrđivanje prava na individualni obrazovni plan, njegovu primjenu i vrjednovanje („Sl. glasnik RS”  br. 76/10);

60. Pravilnik o dodatnoj obrazovnoj, zdravstvenoj i socijalnoj potpori djetetu i učeniku („Sl. glasnik RS” br. 63/10);

61. Pravilnik o Protokolu postupanja u ustanovi u odgovoru na nasilje, zlostavljanje i zanemarivanje („Sl. glasnik RS”  br. 30/10);

62. Pravilnik o ostvarivanju obrazovno-odgojnog rada u inozemstvu („Sl. glasnik RS”  br. 69/15);

63. Pravilnik o visini pristojbi za davanje stručne ocijene kvalitete rukopisa udžbeničkih kompleta, udžbenika, drugih nastavnih sredstava, nastavnih pomagala, didaktičkih sredstava i nastavnog sredstva za predškolske ustanove  („Sl. glasnik RS”  br. 75/15);

64. Pravilnik o bližim uvjetima i načinu ostvarivanja socijalne zaštite djece u predškolskoj ustanovi („Sl. glasnik RS”  br. 131/14);

65. Pravilnik o vrstama, načinu ostvarivanja i financiranja posebnih, specijaliziranih programa i drugih oblika rada i usluga koje ostvaruje predškolska ustanova („Sl. glasnik RS”  br. 26/13);

66. Pravilnik o posebnom programu ostvarivanja odgojno-obrazovnog rada u odgovarajućim zdravstvenim ustanovama („Sl. glasnik RS”  br. 124/12);

67. Pravilnik o kriterijima za utvrđivanje manjeg, odnosno većeg broja djece od broja koji se upisuje u odgojnu skupinu („Sl. glasnik RS”  br. 44/11);

68. Pravilnik o sadržaju obrazaca i načinu vođenja evidencije i izdavanju javnih isprava u predškolskoj ustanovi („Sl. glasnik RS”  br. 59/10);

69. Pravilnik o bližim uvjetima organiziranja cjelodnevne nastave i produženog boravka („Sl. glasnik RS” br. 77/14);

70. Pravilnik o sadržaju i načinu vođenja evidencije i izdavanju javnih isprava u osnovnoj školi („Sl. glasnik RS”  br. 70/15);

71. Pravilnik o uvjetima i postupku napredovanja učenika osnovne škole („Sl. glasnik RS”  br. 47/94);

72. Pravilnik o kriterijima i standardima za financiranje ustanova koje obavljaju djelatnost osnovnog obrazovanja i odgoja („Sl. glasnik RS“ br. 75/15);

73. Pravilnik o diplomama za izniman uspjeh učenika u osnovnoj školi („Sl. glasnik RS” br. 37/93, 42/93)

74. Pravilnik o upisu učenika u srednju školu („Sl. glasnik RS” br. 41/14, 37/15, 46/15 i 75/15);

75. Pravilnik o evidenciji u srednjoj školi („Sl. glasnik RS”  br. 31/06, 51/06, 44/13, 55/14);

76. Pravilnik o javnim ispravama koje izdaje srednja škola („Sl. glasnik RS”  br. 43/15);

77. Pravilnik o ocjenjivanju učenika u srednjoj školi („Sl. glasnik RS”  br. 82/15);

78. Pravilnik o sadržaju i načinu vođenja matične evidencije o učenicima i ostvarivanju godišnjeg programa rada u domu učenika i u školi s domom („Sl. glasnik RS”  br.  24/98, 71/03);

79. Pravilnik o diplomama za izuzetan uspjeh učenika u srednjim školama („Sl. glasnik RS” br. 43/15);

80. Pravilnik o kriterijima i standardima za financiranje ustanova koje obavljaju djelatnost srednjeg obrazovanja i odgoja („Sl. glasnik RS”  br. 72/15);

81. Pravilnik o vrsti obrazovanja odgojitelja i stručnih suradnika i uvjetima i kriterijima za izbor stručnog suradnika – asistenta u domu učenika („Sl. glasnik RS“ br.  77/14);

82. Pravilnik o stipendijama za izuzetno talentirane učenike i studente („Sl. glasnik RS”  br. 75/13);

83. Pravilnik o standardima za kategorizaciju objekata učeničkog i studentskog standarda („Sl. glasnik RS” br. 1/12);

84. Pravilnik o bližim uvjetima za osnutak, početak rada i obavljanje djelatnosti u pogledu prostora i opreme za domove učenika i studentske centre („Sl. glasnik RS”  br. 90/11);

85. Pravilnik o standardima kvalitete prehrane učenika i studenata („Sl. glasnik RS”  br. 67/11);

86. Pravilnik o sadržaju i načinu vođenja evidencije i izdavanju učeničke i studentske kartice u domu učenika i studentskom centru („Sl. glasnik RS”  br. 29/11, 90/13);

87. Pravilnik o učeničkim i studentskim kreditima i stipendijama („Sl. glasnik RS” br. 46/10, 47/11, 56/12, 75/13);

88. Pravilnik o smještaju i prehrani učenika i studenata („Sl. glasnik RS”  br. 36/10, 55/12);

89. Pravilnik o stupnju i vrsti obrazovanja nastavnika i stručnih suradnika u osnovnoj školi („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik” br. 11/12 i 15/13);

90. Pravilnik o stupnju i vrsti obrazovanja nastavnika koji izvode obrazovno-odgojni rad iz izbornih predmeta u osnovnoj školi („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  br. 11/12 i 15/13);

91. Pravilnik o stupnju i vrsti obrazovanja nastavnika u osnovnoj glazbenoj školi („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik” , br. 18/13);
92. Pravilnik o stupnju i vrsti obrazovanja nastavnika u osnovnoj baletnoj školi („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik” , br. 11/12 i 18/13);

93. Pravilnik o stupnju i vrsti obrazovanja nastavnika, stručnih suradnika i pomoćnih nastavnika u gimnaziji („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik” , br. 15/13);

94. Pravilnik o stupnju i vrsti obrazovanja nastavnika iz općeobrazovnih predmeta, stručnih suradnika i odgojitelja u stručnim školama („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”, br. 8/15);

95. Pravilnik o vrsti stručne spreme nastavnika, stručnih suradnika i pomoćnih nastavnika u stručnim školama („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik” , br. 5/91, 1/92, 21/93, 3/94, 7/96, 7/98, 3/99, 6/01, 3/03, 8/03, 11/04, 5/05, 6/05, 2/07, 4/07, 7/08, 11/08, 5/11, 8/11, 9/13, 6/14, 5/15-I - drugi propis i 5/15-II - drugi propis. Dana 21.8.2015. prestale da vrijede odredbe čl. 2, 3, 6, 8, 9. i 10. Pravilnika - vidi: čl. 4, 5, 6. i 9. Pravilnika - 8/15. 16/15 - drugi propis, 16/15-I - drugi propis ,16/15-II - drugi propis, 16/15-III - drugi propis, 16/15-

 HYPERLINK "http://ingpro.vojvodina.sr.gov.yu:8080/DocumnetWebClient/ingpro.webclient.Main/FileContentServlet/propis/0209cc/20972_05.htm" \l "zk16/15-IV" IV - drugi propis, 16/15-

 HYPERLINK "http://ingpro.vojvodina.sr.gov.yu:8080/DocumnetWebClient/ingpro.webclient.Main/FileContentServlet/propis/0209cc/20972_05.htm" \l "zk16/15-V" V - drugi propis, 16/15-

 HYPERLINK "http://ingpro.vojvodina.sr.gov.yu:8080/DocumnetWebClient/ingpro.webclient.Main/FileContentServlet/propis/0209cc/20972_05.htm" \l "zk16/15-VI" VI - drugi propis i 16/15-VII - drugi propis);

96. Pravilnik o stupnju i vrsti obrazovanja nastavnika, stručnih suradnika i pomoćnih nastavnika u stručnim školama u području rada poljoprivreda, proizvodnja i prerada hrane („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 5/15);

97. Pravilnik o stupnju i vrsti obrazovanja nastavnika, stručnih suradnika i pomoćnih nastavnika u stručnim školama u području rada trgovina, ugostiteljstvo i turizam („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 5/15 i 16/15);

98. Pravilnik o stupnju i vrsti obrazovanja nastavnika, stručnih suradnika i pomoćnih nastavnika u stručnim školama u području rada Kemija, nemetali i grafičarstvo („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik” , br. 8/15 i 16/15);

99. Pravilnik o stupnju i vrsti obrazovanja nastavnika, stručnih suradnika i pomoćnih nastavnika u stručnim školama u području rada Geologija, rudarstvo i metalurgija („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 8/15);

100. Pravilnik o stupnju i vrsti obrazovanja nastavnika, stručnih suradnika i pomoćnih nastavnika u stručnim školama u području rada Tekstilstvo i kožarstvo („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 8/15);

101. Pravilnik o stupnju i vrsti obrazovanja nastavnika, stručnih suradnika i pomoćnih nastavnika u stručnim školama u području rada Elektrotehnika („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik” broj: 8/15);

102. Pravilnik o stupnju i vrsti obrazovanja nastavnika, stručnih suradnika i pomoćnih nastavnika u stručnim i umjetničkim školama u području rada Kultura, umjetnost i javno informiranje („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 16/15);

103. Pravilnik o stupnju i vrsti obrazovanja nastavnika, stručnih suradnika i pomoćnih nastavnika u stručnim školama u području rada Promet („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 16/15);

104. Pravilnik o stupnju i vrsti obrazovanja nastavnika, stručnih suradnika i pomoćnih nastavnika u stručnim školama u području rada ekonomija, pravo i administracija („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 16/15);

105. Pravilnik o stupnju i vrsti obrazovanja nastavnika, stručnih suradnika i pomoćnih nastavnika u stručnim školama u području rada geodezija i građevinarstvo („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 16/15);

106. Pravilnik o stupnju i vrsti obrazovanja nastavnika, stručnih suradnika i pomoćnih nastavnika u stručnim školama u području rada hidrometeorologija („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik” broj: 16/15);

107. Pravilnik o stupnju i vrsti obrazovanja nastavnika, stručnih suradnika i pomoćnih nastavnika u stručnim školama u području rada osobne usluge („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik” broj: 16/15);

108. Pravilnik o stupnju i vrsti obrazovanja nastavnika, stručnih suradnika i pomoćnih nastavnika u stručnim školama u području strojarstvo i obrada metala („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 16/15);

109. Pravilnik o stupnju i vrsti obrazovanja nastavnika, stručnih suradnika i pomoćnih nastavnika u stručnim školama u području rada šumarstvo i obrada drveta („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik” broj: 16/15);

110. Pravilnik o stupnju i vrsti obrazovanja nastavnika u stručnim školama koje ostvaruju nastavni plan i program ogleda za obrazovni profil elektrotehničar informacijskih tehnologija („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 9/14);

111. Pravilnik o vrsti obrazovanja nastavnika u stručnim školama koje ostvaruju nastavni plan i program ogleda za obrazovne profile autoelektričar i elektrotehničar za elektroniku na vozilima („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 13/04 i 12/05);

112. Pravilnik o vrsti obrazovanja nastavnika u stručnim školama koje ostvaruju nastavni plan i program ogleda za obrazovne profile poslovni administrator i financijski administrator („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 14/04, 11/05 i 18/07);

113. Pravilnik o vrsti obrazovanja nastavnika i pomoćnih nastavnika u stručnim školama koje ostvaruju nastavni plan i program ogleda za obrazovne profile poljoprivredni tehničar, veterinarski tehničar, prehrambeni tehničar, rukovatelj - mehaničar poljoprivredne tehnike, mesar, pekar i prerađivač mlijeka („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 15/04, 13/05 i 17/07);

114. Pravilnik o vrsti stručne spreme nastavnika, stručnih suradnika i suradnika u nastavi u stručnim školama za učenike lako mentalno ometene u razvitku („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 1/95, 24/04, 10/09 i 2/12);

115. Pravilnik o vrsti obrazovanja nastavnika i pomoćnih nastavnika u stručnim školama koje ostvaruju nastavni plan i program ogleda za obrazovne profile tehničar za kozmetičku tehnologiju, tehničar za grafičku pripremu i tehničar za oblikovanje grafičkih proizvoda („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 21/04, 17/06 i 4/09);

116. Pravilnik o vrsti obrazovanja nastavnika u stručnim školama koje ostvaruju nastavni plan i program ogleda za obrazovne profile kozmetički tehničar, laboratorijski tehničar, medicinska sestra - tehničar, stomatološka sestra - tehničar, farmaceutski tehničar, fizioterapeutski tehničar, zdravstveni njegovatelj i maser („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 25/04, 1/07 i 10/09);

117. Pravilnik o vrsti obrazovanja nastavnika i pomoćnih nastavnika u stručnim školama koje ostvaruju nastavni plan i program ogleda za obrazovne profile tehničar za kozmetičku tehnologiju, tehničar za grafičku pripremu i tehničar za oblikovanje grafičkih proizvoda („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  br.: 21/04, 17/06 i 4/09);

118. Pravilnik o vrsti stručne spreme nastavnika i pomoćnih nastavnika u stručnoj školi za stjecanje specijalističkog obrazovanja u jednogodišnjem trajanju u području rada ostalo - djelatnost osobnih usluga („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 3/97 i 2/06);

119. Pravilnik o vrsti stručne spreme nastavnika u stručnoj školi za stjecanje specijalističkog obrazovanja u jednogodišnjem trajanju u području rada elektrotehnika („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 4/97, 10/03, 11/08 i 6/10);

120. Pravilnik o vrsti obrazovanja nastavnika u stručnim školama koje ostvaruju nastavni plan i program ogleda za obrazovni profil bankarski službenik („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 11/05 i 21/07);

121. Pravilnik o vrsti obrazovanja nastavnika i stručnih suradnika u gimnaziji informatičkog smjera po programu ogleda („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 4/06 i 2/08);

122. Pravilnik o vrsti obrazovanja nastavnika u stručnim školama koje ostvaruju nastavni plan i program ogleda za obrazovne profile stolar i tehničar za oblikovanje namještaja i enterijera („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj:15/06 i 8/09);

123. Pravilnik o vrsti obrazovanja nastavnika u stručnim školama koje ostvaruju nastavni plan i program ogleda za obrazovni profil Administrator računarskih mreža („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj:17/06 i 23/07);

124. Pravilnik o vrsti obrazovanja nastavnika u stručnim školama koje ostvaruju nastavni plan i program ogleda za obrazovni profil Zlatar („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik” broj:17/06 i 8/09);

125. Pravilnik o vrsti stručne spreme nastavnika, stručnih suradnika i pomoćnih nastavnika u srednjim školama koje ostvaruju nastavne planove i programe za nagluhe i gluhe učenike („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 1/97, 9/98, 24/04 i 2/09);

126. Pravilnik o vrsti obrazovanja nastavnika u stručnim školama koje ostvaruju nastavni plan i program ogleda za obrazovni profil elektrotehničar telekomunikacija („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 9/07 i 17/07);

127. Pravilnik o vrsti obrazovanja nastavnika u stručnim školama koje ostvaruju nastavni plan i program ogleda za obrazovni profil tehničar mehatronike („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 9/07 i 6/10);

128. Pravilnik o vrsti obrazovanja nastavnika u stručnim školama koje ostvaruju nastavni plan i program ogleda za obrazovne profile arhitektonski tehničar i krovopokrivač („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 13/07 i 10/08);

129. Pravilnik o vrsti obrazovanja nastavnika u stručnim školama koje ostvaruju nastavni plan i program ogleda za obrazovni profil tehničar zračnog prometa („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj:14/07, 6/10 i 9/12);

130. Pravilnik o vrsti obrazovanja nastavnika u stručnim školama koje ostvaruju nastavni plan i program ogleda za obrazovni profil Tehničar zračnog prometa za sigurnost („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 15/07, 6/10 i 9/12);

131. Pravilnik o vrsti obrazovanja nastavnika u stručnim školama koje ostvaruju nastavni plan i program ogleda za obrazovni profil Avio-tehničar („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 16/07, 4/09, 6/10 i 9/12);

132. Pravilnik o vrsti obrazovanja nastavnika u stručnim školama koje ostvaruju nastavni plan i program ogleda za obrazovni profil Tehničar zračnog prometa za spašavanje („Sl. glasnik RS – Prosvjetni glasnik”  broj: 17/07, 6/10 i 9/12);

133. Statut Autonomne Pokrajine Vojvodine („Sl. list APV” broj 20/14);

134. Pokrajinska skupštinska odluka o provedbi Statuta Autonomne Pokrajine Vojvodine ("Sl. list APV", broj 20/14);

135. Pokrajinska skupštinska odluka o izgledu i korištenju simbola i tradicionalnih simbola Autonomne Pokrajine Vojvodine („Službeni list APV“ broj 51/16);

136. Uputa o bližem uređivanju korištenja simbola Autonomne Pokrajine Vojvodine („Službeni list APV“ broj 55/16);

137. Pokrajinska skupštinska odluka o proračunu Autonomne Pokrajine Vojvodine za 2015. godinu (“Sl. list APV“, broj 53/14 i 54/14-ispr.);

138. Pokrajinska skupštinska odluka o pokrajinskim upravnim pristojbama („Službeni list APV“, broj: 20/09, 03/11);

139. Pokrajinska skupštinska odluka o Pokrajinskoj vladi („Sl. list APV“, broj 37/14);

140. Pokrajinska skupštinska odluka o pokrajinskoj upravi („Sl. list APV”, broj: 37/14 i 54/14 ‒ drugi propis, 37/16 i 29/17);

141. Pokrajinska skupštinska odluka o objavi propisa i drugih akata („Sl. list APV”, broj 54/14 i 29/17);

142. Pokrajinska skupštinska odluka o broju i prostornom rasporedu srednjih škola čiji je osnivač Autonomna Pokrajina Vojvodina („Sl. list APV“, br. 23/10);

143. Pokrajinska skupštinska odluka o dodjeli proračunskih sredstava organizacijama nacionalnih manjina-nacionalnih zajednica („Sl. list APV”, broj: 14/15);

144. Pokrajinska skupštinska odluka o dodjeli proračunskih sredstava tijelima i organizacijama u čijem radu su u službenoj uporabi jezici i pisma nacionalnih manjina – nacionalnih zajednica („Sl. list APV”, broj: 14/15);

145. Pokrajinska skupštinska odluka o dodjeli proračunskih sredstava za financiranje i sufinanciranje programskih aktivnosti i projekata u području osnovnog i srednjeg obrazovanja i odgoja i učeničkog standarda u Autonomnoj Pokrajini Vojvodini („Sl. list APV“, br. 14/15);

146. Pokrajinska skupštinska odluka o ispitu iz stranog jezika i jezika nacionalne manjine za rad u tijelima pokrajinske uprave („Sl. list APV”, broj 14/03, 2/06 i 18/09 – naziv akta);

147. Odluka o strategiji reforme i razvitka pokrajinske uprave („Sl. list APV”, broj 14/06, 5/08, 15/08 – ispravak);

148. Odluka o obrazovanju Vijeća za reformu pokrajinske uprave („Sl. list APV”, broj: 17/06, 15/07 i 15/10);

149. Odluka o uporabi imena „Vojvodina”  („Sl. list APV”, broj: 10/05);

150. Odluka o obavljanju poslova izvan sjedišta pokrajinskih tijela uprave („Sl. list APV”, broj: 5/03);

151. Odluka o Kodeksu ponašanja u pokrajinskim tijelima („Sl. list APV”, br.: 9/13);

152. Odluka o osnutku Pedagoškog zavoda Vojvodine („Sl. list APV“, br. 14/03);

153. Odluka o dodjeli priznanja "Dr. Đorđe Natošević ("Sl. list APV", br. 8/01, 10/10 i 37/14);

154. Odluka o određivanju srednjih škola od izuzetnog značaja za Autonomnu Pokrajinu Vojvodinu („Sl. List APV“, br. 19/05);

155. Odluka o mreži ustanova učeničkog standarda čiji je osnivač Autonomna Pokrajina Vojvodina („Sl. List APV“, br. 32/02 i 14/03);

156. Odluka o načinu rada domova učenika i srednjih škola s domom učenika sa sjedištem na teritoriju Autonomne Pokrajine Vojvodine (''Sl. list APV'', broj 10/03 i 8/06);

157. Pokrajinska uredba o utvrđivanju zvanja i zanimanja zaposlenika u pokrajinskim tijelima i o načelima za unutarnje ustrojstvo i sistematizaciju radnih mjesta ("Sl. list APV", broj 24/12, 35/12, 16/14, 40/14, 1/15 i 20/15); 

158. Pokrajinska uredba o ocjenjivanju i napredovanju zaposlenika („Sl. list APV”, broj: 2/13);

159. Pokrajinska uredba o ostvarivanju prava na naknadu i visini naknade za rad u radnim tijelima („Sl. list APV“ broj 35/14);

160. Kolektivni ugovor za tijela Autonomne Pokrajine Vojvodine (''Sl. list APV'', broj 8/15);

161. Poslovnik Pokrajinske vlade ("Sl. list APV", broj 52/14);

162. Poslovnik odbora za dodjelu priznanja „Dr. Đorđe Natošević“ („Sl. list APV“, br. 39/2017);

163. Uputa o bližem uređivanju uporabe grba AP Vojvodine ("Sl. list APV", br. 18/03);

164. Pravilnik o načinu provjere znanja iz stranog jezika i jezika nacionalne manjine („Sl. list APV“ broj 6/04);

165. Pravilnik o izgledu „Službenog lista Autonomne Pokrajine Vojvodine“ ("Sl. list APV", broj: 7/15);

166. Pravilnik o školskom kalendaru za osnovne škole sa sjedištem na teritoriju Autonomne Pokrajine Vojvodine za školsku 2017/2018. godinu („Sl. list APV“, br. 33/17 i 35/17);

167. Pravilnik o školskom kalendaru za srednje škole sa sjedištem na teritoriju Autonomne Pokrajine Vojvodine za školsku 2017/2018. godinu(„Sl. list APV“, br. 26/17);

168. Pravilnik o dodjeli proračunskih sredstava Pokrajinskog tajništva za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice za financiranje i sufinanciranje nabave opreme za škole osnovnog  obrazovanja i odgoja i za škole srednjeg obrazovanja na teritoriju Autonomne Pokrajine Vojvodine(„Sl. list APV“, br. 16/15);

169. Pravilnik o dodjeli proračunskih sredstava Pokrajinskog tajništva za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice za financiranje i sufinanciranje nabave opreme za ustanove učeničkog standarda u Autonomnoj Pokrajini Vojvodine („Sl. list APV“, br. 16/15);

170. Pravilnik o dodjeli proračunskih sredstava Pokrajinskog tajništva za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice za financiranje i sufinanciranje programskih aktivnosti i projekata za podizanje kvalitete učeničkog standarda u Autonomnoj Pokrajini Vojvodini („Sl. list APV“, br. 16/15);

171. Pravilnik o dodjeli proračunskih sredstava Pokrajinskog tajništva za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice za sufinanciranje programa i projekata u području osnovnog i srednjeg obrazovanja i odgoja u Autonomnoj Pokrajini Vojvodini („Sl. list APV“, br. 18/15);

172. Pravilnik o dodjeli proračunskih sredstava Pokrajinskog tajništva za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice za financiranje i sufinanciranje projekta Pokrajinske vlade „Uvođenje dvojezične nastave na srpskom i engleskom jeziku u ustanove obrazovanja i odgoja na teritoriju AP Vojvodine“ („Sl. list APV“, br. 18/15);

173. Pravilnik o dodjeli proračunskih sredstava Pokrajinskog tajništva za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice za financiranje i sufinanciranje nabave opreme za osnovne škole koje imaju status javno priznatih organizatora aktivnosti formalnog osnovnog obrazovanja odraslih na teritoriju Autonomne Pokrajine Vojvodine („Sl. list APV“, br. 35/15);

174. Pravilnik o dodjeli proračunskih sredstava Pokrajinskog tajništva za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice za financiranje i sufinanciranje aktivnosti, programa i projekata nacionalnih vijeća nacionalnih manjina u području osnovnog i srednjeg obrazovanja („Sl. list APV“, br. 36/15);

175. Pravilnik o uvjetima povrata prijevoza učenika srednjih škola u AP Vojvodini („Sl. list APV“, br. 39/15);
176. Pravilnik o načinu primjene utvrđenih kriterija za povrat prijevoza učenika srednjih škola br.128-451-48/15-04 od 05. veljače 2015. godine;

177. Pravilnik o bližem uređivanju postupka javne nabave u Pokrajinskom tajništvu za obrazovanje, upravu i nacionalne zajednice br.128-404-92/2014 od dana 27.10.2014.god;

178. Pravilnik o organizaciji proračunskog računovodstva Pokrajinskog tajništva za obrazovanje, upravu i nacionalne zajednice br. 128-403-7/2014 od  20.2.2014.god;

179. Pravilnik o faksimilu potpisa pokrajinskog tajnika za obrazovanje, upravu i nacionalne zajednice br. 128-031-140/2014 od 4.8.2014. godine;
180. Uputa o načinu rada Odjela za prevoditeljske poslove u Pokrajinskom tajništvu za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine-nacionale zajednice („Sl. list APV“ 41/2015);

181. Uputa o korištenju radnog vremena u Pokrajinskom tajništvu za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice, broj: 128-130-23/2015-02 od 1.4.2015. godine;      

182. Uputa o dopuni Upute o korištenju radnog vremena u Pokrajinskom tajništvu za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine-nacionalne zajednice broj: 128-130-23/2015-02 od 10.6.2015. godine;

183. Uputa o izmjeni Upute o korištenju radnog vremena u Pokrajinskom tajništvu za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine-nacionalne zajednice broj: 128-130-23/2015-02-2 od  3.11.2015. godine;

184. Uputa o postupku za pripremu, postavljanje i ažuriranje sadržaja na web-prezentaciji Pokrajinskog tajništva za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice, klasa:128-031-236/2015-02 od 8.12.2015. godine;
185. Troškovnik za obračun povrata troškova inspektora u svezi s vršenjem inspekcijskog nadzora nad radom ustanova obrazovanja i odgoja za potrebe općine/grada na teritoriju AP Vojvodine br. 258/2014-1 od 19.9.2014. godine;

186. Uputa o polaganju ispita koji su u nadležnosti pokrajinskog tajništva za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice na jezicima nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica, broj:128-152-180/2016-02 od 8. veljače 2016. godine.

9. USLUGE KOJE TIJELO PRUŽA TREĆIM OSOBAMA
9.1. SEKTOR ZA OBRAZOVANJE
9.1.1. ODJEL ZA PODRUČJE OBRAZOVANJA I PRAVNE POSLOVE U PODRUČJU OBRAZOVANJA
U okviru Odjela za područje obrazovanja i pravne poslove u području obrazovanja obavljaju se poslovi pokrajinske uprave u području predškolskog, osnovnog i srednjeg obrazovanja i odgoja, te učeničkog standarda i osigurava se ostvarivanje prava nacionalnih manjina ‒ nacionalnih zajednica na obrazovanje na materinjem jeziku na razini predškolskog, osnovnog i srednjeg obrazovanja i odgoja. Osim toga, sporazumno s nadležnim ministarstvom, odobravaju se udžbenici i nastavna sredstva za jezike nacionalnih manjina ‒ nacionalnih zajednica i donose se nastavni planovi i programi iz pojedinih predmeta značajnih za nacionalne manjine ‒ nacionalne zajednice, te se utvrđuju uvjeti i način organiziranja nastave na njihovim jezicima. Također, u području predškolskog, osnovnog i srednjeg obrazovanja i učeničkog standarda odlučuje se o verifikaciji ustanova na teritoriju AP Vojvodine, daje se ili odbija suglasnost na odluku o izboru ravnatelja ustanove, postavljaju se vršitelji dužnosti ravnatelja ustanove u slučajevima utvrđenim zakonom, daje se ili odbija suglasnost na odluku o razrješenju ravnatelja ustanove prije isteka mandata, propisuje se školski kalendar, daje se suglasnost za realiziranje nastave i ostvarivanje školskog programa na jezicima nacionalnih manjina ‒ nacionalnih zajednica za manje od petnaest (15) učenika u ustanovama na teritoriju AP Vojvodine. 

U okviru ovog odjela obavljaju se i poslovi priznavanja stranih školskih isprava o stečenom osnovnom ili srednjem obrazovanju i odgoju ili pojedinom završenom razredu osnovne ili srednje škole.

U području učeničkog standarda, između ostalog, utvrđuje se mreža domova učenika i drugih ustanova učeničkog standarda na teritoriju AP Vojvodine, osnivaju se i ukidaju ustanove učeničkog standarda na teritoriju AP Vojvodine, utvrđuju se uvjeti za povrat prijevoza učenika u međugradskom prometu, daje se suglasnost na akt o ustrojstvu i sistematizaciji poslova ustanova učeničkog standarda, imenuju se i razrješavaju članovi upravnog odbora u ustanovama učeničkog standarda, kao i ravnatelji ustanova učeničkog standarda.

Kontakt:

mr. Danica Lučić
viša savjetnica – načelnica odjela
(ured I./61; tel. 021/4874451)

I. PREDŠKOLSKO, OSNOVNO I SREDNJE OBRAZOVANJE I UČENIČKI STANDARD
1. Davanje suglasnosti na akt o mreži osnovnih škola, koji donosi skupština jedinice lokalne samouprave
Temeljem članka 104. i članka 185. Zakona o osnovama sustava obrazovanja i odgoja („Službeni glasnik RS”, broj: 88/2017) i članka 33. stavak 1. točka 2. Zakona o utvrđivanju nadležnosti Autonomne Pokrajine Vojvodine („Službeni glasnik RS”, broj: 99/2009 i 67/2012 – odluka US) jedinica lokalne samouprave koja je donijela akt o mreži osnovnih škola podnosi zahtjev Pokrajinskom tajništvu za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice za davanje suglasnosti na njega. Uz zahtjev se dostavlja akt o mreži osnovnih škola, elaborat o mreži osnovnih škola, kao i mišljenja Nacionalnih vijeća nacionalnih manjina čiji su jezik i pismo u službenoj uporabi na teritoriju jedinice lokalne samouprave, odnosno čiji se jezik i pismo koriste u obrazovno-odgojnom radu.
Kontakt:
Jelena Bjelobaba
savjetnica za upravne i opće pravne poslove
tel. 021/ 487 4502

2. Davanje suglasnosti na odluku školskog/upravnog odbora o promjeni naziva ili sjedišta ustanove
Temeljem članka 95. i članka 185. Zakona o osnovama sustava obrazovanja i odgoja („Službeni glasnik RS”, broj: 88/2017) i članka 33. stavak 1. točka 6. Zakona o utvrđivanju nadležnosti Autonomne Pokrajine Vojvodine („Službeni glasnik RS”, broj 99/2009, 67/2012 – Odluka US), Tajništvo donosi Odluku o davanju suglasnosti na odluku školskog/upravnog odbora o promjeni naziva ili sjedišta ustanove. Ustanova podnosi obrazložen zahtjev za promjenu naziva ili sjedišta ustanove, odluku školskog/upravnog odbora i mišljenje lokalne samouprave, a Pokrajinsko tajništvo nakon procijene opravdanosti zahtjeva donosi odluku o davanju suglasnosti.
Kontakt: 

mr. Danica Lučić
viša savjetnica – načelnica odjela
tel.021 /487 4451

Jelena Bjelobaba
savjetnica za upravne i opće pravne poslove
tel. 021/ 487 4502

3. Imenovanje ravnatelja ustanove
Sukladno odredbi članka 123. stavak 2. Zakona o osnovama sustava obrazovanja i odgoja („Sl. glasnik RS“, br. 88/2017), ravnatelja ustanove čije sjedište se nalazi na teritoriju AP Vojvodine imenuje ministar, uz prethodnu pribavljenu suglasnost nadležnog tijela autonomne pokrajine.

Tijelo upravljanja ustanove, po provedenom natječaja za izbor ravnatelja ustanove, dostavlja Pokrajinskom tajništvu za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice sljedeću dokumentaciju u dva primjerka:

· obrazloženu listu svih kandidata koji ispunjavaju uvjete natječaja,

· prijedlog tijela upravljanja za izbor ravnatelja,

· izvještaj Povjerenstva,

· presliku dokumentacije ovjerenu od strane javnog bilježnika, kojom se dokazuje ispunjenost uvjeta za svakog od kandidata koji se nalaze na obrazloženoj listi i prijedlogu tijela upravljanja i još jedan primjerak preslike te ovjerene dokumentacije za svakog od navedenih kandidata

· mišljenje odgojno-obrazovnog, nastavničkog, odnosno nastavničkog i pedagoškog vijeća o prijavljenim kandidatima

· mišljenje odgovarajućeg nacionalnog vijeća

Po dobivanju navedene dokumentacije, pokrajinski tajnik daje prethodnu suglasnost potencijalnom kandidatu koji ispunjava zakonom propisane uvjete ili predlaže ministru donošenje rješenja o ponovnom raspisivanju natječaja i svoje izjašnjenje, zajedno s cjelokupnom dokumentacijom, prosljeđuje ministru. Danom dostavljanja navedene dokumentacije od strane pokrajinskog tajnika ministru, počinje teći rok iz članka 123. stavak 18. ZOSOV-a.

Uzimajući u obzir izjašnjenje pokrajinskog tajnika ministar donosi rješenje o imenovanju ravnatelja, odnosno, rješenje o ponovnom raspisivanju natječaja za izbor ravnatelja. Ministar može imenovati samo onog kandidata za kojeg je pokrajinski tajnik dao suglasnost.

Rješenje ministra o imenovanju ravnatelja, odnosno o ponovnom raspisivanju natječaja, ministarstvo dostavlja tijelu upravljanja ustanove i pokrajinskom tajniku.

Ukoliko pokrajinski tajnik odbije davanje prethodne suglasnosti i slijedom toga, ministar donese rješenje o ponovnom raspisivanju natječaja, pokrajinski tajnik je u obvezi u roku od 8 dana od dana dostavljanja takvog rješenja ministra, ukoliko su za to ispunjeni zakonski uvjeti, donijeti rješenje o imenovanju v.d. ravnatelja ustanove.

Kontakt:
mr. Danica Lučić
viša savjetnica – načelnica odjela
tel.021 /487 4451

Sonja Ćato
samostalna savjetnica za obrazovanje, odgoj i učenički standard – šefica odsjeka
tel. 021/ 487 4348

Kontakt:

Milica Gagić

savjetnica za obrazovanje, odgoj i učenički standard
tel. 021/487 4512
Merlida Konstantinović

savjetnica za obrazovanje, odgoj i učenički standard

tel. 021/487 4876 

Tatjana Kuran
savjetnica za obrazovanje, odgoj i učenički standard

tel.021/ 487 4819  

4. Imenovanja privremenog tijela upravljanja ustanovom obrazovanja i odgoj
U slučajevima predviđenima člankom 106. stavak 1., 117. i člankom 118. stavak 1. Zakona o osnovama sustava obrazovanja i odgoja („Službeni glasnik RS”, broj: 88/2017), a sukladno odredbi članka 185. stavak 1. citiranog zakona, pokrajinski tajnik za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice rješenjem imenuje privremeno tijelo upravljanja ustanovom obrazovanja i odgoja.
Kontakt:

mr. Danica Lučić
viša savjetnica – načelnica odjela
tel.021 /487 4451    

5. Postavljanje vršitelja dužnosti ravnatelja ustanove obrazovanja i odgoja 

U slučajevima predviđenim odredbom članka 106. stavak 1. i članka 125., stavak 1. i 2. Zakona o osnovama sustava obrazovanja i odgoja („Službeni glasnik RS”, broj: 88/2017), a sukladno odredbi članka 185. stavak 1. citiranog zakona, pokrajinski tajnik za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice, rješenjem imenuje vršitelja dužnosti ravnatelja ustanove obrazovanja i odgoja.
Kontakt:

mr. Danica Lučić
viša savjetnica – načelnica odjela
tel.021 /487 4451    

6. Pripreme i planiranje upisa u prvi razred srednje škole 

Odluku o broju mjesta za upis učenika u prvi razred srednjih škola na teritoriju AP Vojvodine (takozvani Plan upisa) donosi Pokrajinska vlada, na temelju članka 34. stavak 1. točka 3. Zakona o utvrđivanju nadležnosti Autonomne Pokrajine Vojvodine („Službeni glasnik RS”, broj: 99/2009 – Odluka USRS – 67/2012) i članka 35. stavak 4. Zakona o srednjem obrazovanju i odgoju („Službeni glasnik RS”, broj 55/2013 i 101/2017). Ovom Odlukom utvrđuje se broj mjesta za upis učenika u prvi razred srednjih škola na teritoriju Autonomne Pokrajine Vojvodine.

Prijedlog Odluke priprema Tajništvo, koje u tom postupku traži od jedinica lokalne samouprave da, radi usklađivanja potreba svojih sredina s upisnom politikom na razini AP Vojvodine, obave konzultacije sa srednjim školama na svom teritoriju i razmotre broj učenika osmih razreda, realiziranje prošlogodišnjeg plana upisa učenika u prvi razred srednjih škola, potrebe sredine i gospodarstva za određenim zanimanjima, kao i da predlože plan upisa učenika u prvi razred srednjih škola za narednu školsku godinu. 

Sukladno članku 35. stavak 5. Zakona o srednjem obrazovanju i odgoju („Službeni glasnik RS”, broj 55/2013 i 101/2017), u postupku utvrđivanja broja mjesta za upis učenika u školu u kojoj se nastava izvodi na jeziku nacionalne manjine, pribavlja se mišljenje nacionalnih vijeća nacionalnih manjina.

Odluka Pokrajinske vlade, koja se dostavlja Ministarstvu na suglasnost, dio je jedinstvenog Natječaja za upis u srednju školu koji objavljuje Ministarstvo prosvjete, znanosti i tehnološkog razvitka Republike Srbije.
Kontakt: 

Sonja Ćato
samostalna savjetnica za obrazovanje, odgoj i učenički standard – šefica odsjeka
tel. 021/ 487 4348

7. Davanje suglasnosti na broj učenika za stjecanje stručne osposobljenosti, prekvalifikacije, dokvalifikacije i specijalizacije
Temeljem članka 34. stavak 1. točka 18. Zakona o utvrđivanju nadležnosti Autonomne Pokrajine Vojvodine („Službeni glasnik RS”, broj: 99/2009 – Odluka USRS – 67/2012), pokrajinski tajnik, donosi rješenje o davanju suglasnosti na broj učenika radi stjecanja specijalističkog, odnosno majstorskog obrazovanja, stručne osposobljenosti, prekvalifikacije, dokvalifikacije i obuke.

Škola dostavlja obrazložen zahtjev, mišljenje školskog odbora, kao i rješenja o verifikaciji obrazovnih profila za koje traži suglasnost za upis učenika, a ukoliko se u školi nastava izvodi na jeziku nacionalne manjine, dostavlja se i mišljenje nacionalnog vijeća nacionalne manjine.
Kontakt: 

Sonja Ćato
samostalna savjetnica za obrazovanje, odgoj i učenički standard – šefica odsjeka
tel. 021/ 487 4348

8. Davanje suglasnosti na akt o ustrojstvu i sistematizaciji poslova ustanova učeničkog standarda
Temeljem članka 36. stavak 1. točka 10. Zakona o utvrđivanju nadležnosti Autonomne Pokrajine Vojvodine („Službeni glasnik RS”, br. 99/09, 67/2012 – Odluka Ustavnog suda IUz 353/2009), članka 88. stavak 1. Zakona o učeničkom i studentskom standardu („Službeni glasnik RS”, br. 18/2010 i 55/2013), Tajništvo donosi odluku o davanju suglasnosti na akt o ustrojstvu i sistematizaciji poslova ustanove učeničkog standarda. Ustanova podnosi Tajništvu obrazložen zahtjev s prijedlogom akta o ustrojstvu i sistematizaciji poslova, a Tajništvo nakon procijene opravdanosti zahtjeva donosi odluku o davanju suglasnosti.
Kontakt:

mr. Danica Lučić
viša savjetnica – načelnica odjela
tel.021 /487 4451    

9. Imenovanja i razrješenja članova upravnog odbora u ustanovama učeničkog standarda
Pokrajinska vlada imenuje i razrješava članove upravnog odbora u ustanovama učeničkog i studentskog standarda, na temelju članka 48. stavka 1. i članka 49. stavak 1. Zakona o učeničkom i studentskom standardu („Službeni glasnik RS”, br. 18/2010 i 55/2013), članka 36. stavak 1. točka 11. Zakona o utvrđivanju nadležnosti Autonomne Pokrajine Vojvodine („Službeni glasnik RS”, br. 99/09, 67/2012 – Odluka Ustavnog suda IUz 353/2009). Tajništvo priprema za potrebe Pokrajinske Vlade nacrt rješenja o imenovanju, odnosno razrješenju članova upravnog odbora ustanove učeničkog standarda.
Kontakt:

mr. Danica Lučić
viša savjetnica – načelnica odjela
tel.021 /487 4451

Jelena Bjelobaba

savjetnica za upravne i opće pravne poslove

tel. 021/487 4502

10. Imenovanja i razrješenja ravnatelja ustanove učeničkog standarda
Člankom 54. Zakona o učeničkom i studentskom standardu („Sl. Glasnik RS”, br. 18/2010 i 55/2013) propisano je da ravnatelja ustanove imenuje osnivač poslije provedenog javnog natječaja. Javni natječaj za imenovanje ravnatelja raspisuje upravni odbor ustanove najkasnije tri mjeseca prije isteka mandata ravnatelja. Odredbom članka 36. stavak 1. točka 12. Zakona o utvrđivanju nadležnosti Autonomne Pokrajine Vojvodine („Službeni glasnik RS”, br. 99/09, 67/2012 – Odluka Ustavnog suda IUz 353/2009) propisano je da Autonomna Pokrajina Vojvodina, preko svojih tijela, u području učeničkog i studentskog standarda, sukladno zakonu imenuje i razrješava ravnatelja ustanove učeničkog i studentskog standarda. Tajništvo priprema za potrebe Pokrajinske vlade nacrt rješenja o imenovanju, odnosno razrješenju ravnatelja ustanove učeničkog standarda.
Kontakt:

mr. Danica Lučić
viša savjetnica – načelnica odjela
tel.021 /487 4451

Jelena Bjelobaba
savjetnica za upravne i opće pravne poslove
tel. 021/ 487 4502

11. Propisivanja školskog kalendara osnovnog i srednjeg obrazovno-odgojnog rada; davanja odobrenja za način nadoknade propuštenog rada u školi ukoliko se dogodi prekid u obrazovno-odgojnom radu
Sukladno članku 33. stavak 1. točka 12. i 13. i članku 34. stavak 1. točka 13. i 14. Zakona o utvrđivanju nadležnosti Autonomne Pokrajine Vojvodine („Službeni glasnik RS”, broj: 99/2009 i 67/2012 – Odluka Ustavnog suda IUz 353/2009) kao i članku 185. stavak 1., a u vezi s člankom 28. stavak 5. i 6. i člankom 105. stavak 3. i 4. Zakona o osnovama sustava obrazovanja i odgoja („Službeni glasnik RS”, broj: 88/2017), Pokrajinsko tajništvo propisuje školski kalendar za osnovne i srednje škole na teritoriju AP Vojvodine i daje odobrenje za način nadoknade propuštenog rada u slučaju da dođe do prekida obrazovno-odgojnog rada. 

Prilikom donošenja Pravilnika o školskim kalendarima, Pokrajinsko tajništvo poštuje sve odredbe planova i programa nastave i učenja osnovnog i srednjeg obrazovanja i odgoja, specifičnost AP Vojvodine u smislu raznolikosti i brojnosti nacionalnih zajednica i vjerskih zajednica, poštiva pravo na praznovanje i obilježavanje značajnih datuma državnih i vjerskih praznika sukladno Zakonu o državnim i drugim praznicima u Republici Srbiji („Službeni glasnik RS”, br. 43/2001, 101/2007, 92/2011) kao i mišljenje Ministarstva prosvjete, znanosti i tehnološkog razvoja Republike Srbije i Ureda za suradnju s crkvama i vjerskim zajednicama Vlade Republike Srbije.
Prikupljaju se podaci o državnim i vjerskim praznicima za razdoblje školske godine. Na temelju toga radi se prijedlog školskog kalendara za osnovne i srednje škole za teritorij AP Vojvodine.

Nakon konzultacija u okviru Tajništva prijedlog se dostavlja na mišljenje Ministarstvu prosvjete, znanosti i tehnološkog razvoja RS. Sukladno mišljenju Ministarstva, donosi se Pravilnik o školskom kalendaru za osnovne i srednje škole na teritoriju AP Vojvodine.

Pravilnik se upućuje na prevođenje na manjinske jezike i objavljivanje u Službenom listu AP Vojvodine.

Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva
Kontakt:

Jelena Kriš Piger
samostalna savjetnica za razvoj obrazovanja, odgoja i učenički standard
tel.021 /487 4183      

12. Davanja mišljenja u postupku donošenja nastavnih planova i programa; donošenja nastavnih programa za jezike nacionalnih zajednica; donošenja nastavnih planova i programa za nastavne predmete od interesa za nacionalne zajednice sporazumno s nadležnim ministrom
Sukladno članku 33. stavak 1. točka 18. i članku 34. stavak 1. točka 21. Zakona o utvrđivanju nadležnosti Autonomne Pokrajine Vojvodine („Službeni glasnik RS”, broj: 99/2009 i 67/2012 – Odluka Ustavnog suda IUz 353/2009), a na temelju zahtjeva Ministarstva prosvjete, znanosti i tehnološkog razvoja Republike Srbije, Pokrajinsko tajništvo daje mišljenje u postupku donošenja planova i programa nastave i učenja za osnovno i srednje obrazovanje i odgoj. 

Pokrajinsko tajništvo priprema mišljenje na temelju mišljenja Pedagoškog zavoda Vojvodine, sukladno članku 40. stavak 1. točka 2. podtočka 1, 3, 4 i 5 Zakona o osnovama sustava obrazovanja i odgoja („Službeni glasnik RS”, broj: 88/2017) i mišljenja Pokrajinskog tajništva za socijalnu politiku, demografiju i ravnopravnost spolova, sukladno članku 6. Pokrajinske skupštinske odluke o ravnopravnosti spolova („Službeni list APV”, broj 14/2004).

Sukladno Zakonu o utvrđivanju nadležnosti Autonomne Pokrajine Vojvodine („Službeni glasnik RS”, broj: 99/2009 i 67/2012 – Odluka Ustavnog suda IUz 353/2009) članku 33. stavak 1. točka 19. i članku 34. stavak 1. točka 22., Pokrajinsko tajništvo donosi programe nastave i učenja za jezike nacionalnih manjina – nacionalnih zajednica za osnovno i srednje obrazovanje i odgoj, na temelju prijedloga i mišljenja Pedagoškog zavoda Vojvodine i Odbora za obrazovanje nacionalnog vijeća nacionalne manjine, kao i mišljenja Pokrajinskog tajništva za socijalnu politiku, demografiju i ravnopravnost spolova, sukladno članku 6. Pokrajinske skupštinske odluke o ravnopravnosti spolova („Službeni list APV” broj 14/2004).
Kontakt:

Jelena Kriš Piger
samostalna savjetnica za razvitak obrazovanja, odgoja i učenički standard

tel.021 /487 4183      

13. Odobravanje udžbenika i udžbeničkog kompleta, priručnika i nastavnih materijala za osnovnu i srednju školu i osnovnom obrazovanju odraslih, na jeziku i pismu nacionalne manjine čije nacionalno vijeće ima sjedište na teritoriju AP Vojvodine i to udžbenik, priručnik i nastavni materijal na jeziku i pismu nacionalne manjine koji je izdan na teritoriju R. Srbije, udžbenik na jeziku i pismu nacionalne manjine koji je prijevod udžbenika odobrenog na srpskom jeziku, dodatak uz udžbenik koji se koristi za realiziranje prilagođenog dijela nastavnog programa za predmete od značaja za nacionalnu manjinu i udžbenik na jeziku i pismu nacionalne manjine, izdan u stranoj državi, koji je odobren sukladno Zakonu o udžbenicima.

Sukladno članku 29. stavak 1. Zakona o udžbenicima („Službeni glasnik RS”, broj 68/2015), na prijedlog Pedagoškog zavoda Vojvodine, odnosno na temelju ekspertskog mišljenja, ukoliko je proveden postupak ekspertize, na temelju prethodne suglasnosti nacionalnog vijeća nacionalne manjine, Pokrajinsko tajništvo odobrava: udžbenik, priručnik i nastavni materijal na jeziku i pismu nacionalne manjine koji je izdan na teritoriju R. Srbije, dodatak uz udžbenik koji se koristi za realiziranje prilagođenog dijela nastavnog programa za predmete od značaja za nacionalnu manjinu, udžbenik na jeziku i pismu nacionalne manjine koji je prijevod udžbenika odobrenog na srpskom jeziku i udžbenika na jeziku i pismu nacionalne manjine izdanog u stranoj državi.

Pokrajinsko tajništvo donosi rješenje o odobravanju/odbijanju zahtjeva za odobravanje rukopisa udžbenika, priručnika i nastavnog materijala na jeziku i pismu nacionalne manjine koji je izdan na teritoriju R. Srbije, dodatka  uz udžbenik koji se koristi za realiziranje prilagođenog dijela nastavnog programa za predmete od značaja za nacionalnu manjinu, udžbenika na jeziku i pismu nacionalne manjine koji je prijevod udžbenika odobrenog na srpskom jeziku i udžbenika na jeziku i pismu nacionalne manjine izdanog u stranoj državi.

Rješenje se dostavlja nakladniku, odnosno podnositelju zahtjeva, nacionalnom vijeću nacionalne manjine i Pedagoškom zavodu Vojvodine i Ministarstvu prosvjete, znanosti i tehnološkog razvoja radi uvođenja u Katalog odobrenih udžbenika.  

Nakon prevođenja na jezike nacionalnih manjina – nacionalnih zajednica rješenje se objavljuje u „Službenom listu APV”.

Kontakt:

Jelena Kriš Piger
samostalna savjetnica za razvitak obrazovanja, odgoja i učenički standard

tel.021 /487 4183      

14. Davanje suglasnosti za realiziranje nastave i ostvarivanje školskog programa na jezicima nacionalnih manjina – nacionalnih zajednica za manje od 15 učenika 

Sukladno članku 33. stavak 1. točka 15. i članku 34. stavak 1. točka 16. Zakona o utvrđivanju nadležnosti Autonomne Pokrajine Vojvodine („Službeni glasnik RS”, broj: 99/2009 i 67/2012 – Odluka Ustavnog suda IUz 353/2009), i sukladno članku 12. stavak 4., a u svezi članka 102. Zakona o osnovnom obrazovanju i odgoju („Službeni glasnik RS“ broj 55/13 i 101/2017), kao i sukladno odredbi članka 5. stavak 3. , a u svezi članka 94. Zakona o srednjem obrazovanju i odgoju („Službeni glasnik RS“ broj 55/13 i 101/2017), a na temelju zahtjeva svake škole, Tajništvo daje suglasnost za realiziranje nastave i ostvarivanje školskog programa na jezicima nacionalnih manjina – nacionalnih zajednica za manje od 15 učenika upisanih u prvi razred u osnovnim i srednjim školama na teritoriju AP Vojvodine.

Na temelju zahtjeva škole i mišljenja Nacionalnog vijeća nacionalnih manjina, Tajništvo donosi rješenje o davanju suglasnosti za realiziranje nastave i ostvarivanje školskog programa na jezicima nacionalnih manjina – nacionalnih zajednica za manje od 15 učenika upisanih u prvi razred u osnovnim i srednjim školama na teritoriju AP Vojvodine.
Kontakt:

mr. Danica Lučić
viša savjetnica – načelnica odjela
tel.021 /487 4451

Đerđi Erdeg
mlađa suradnica za obrazovanje na jezicima nacionalnih manjina- nacionalnih zajednica
tel.021/ 487 4867    

Győrgyi Erdeg

mlađa suradnica za obrazovanje na jezicima nacionalnih manjina ‒ nacionalnih zajednica

tel. 021/487 4867 

15. Razvitak obrazovanja i odgoja i učeničkog standarda
Sufinanciranja projekata u području obrazovanja i odgoja putem redovitog natječaja; izrada projekata i sudjelovanja u izradi projekata čije realiziranje doprinosi razvitku području obrazovanja i odgoja i učeničkog standarda.

Nematerijalna potpora projektima čije realiziranje doprinosi razvitku područja obrazovanja.
Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva
Kontakt:

Jelena Mlađenović

savjetnica za razvoj obrazovanja, odgoja i učeničkog standarda
tel. 021/487 4609
dr. Vojin Jovančević

savjetnik za razvoj obrazovanja, odgoja i učeničkog standarda
tel. 021/487 4035

16. Priznavanje strane školske isprave o završenom osnovnom i srednjem obrazovanju u inozemstvu
Tajništvo u okviru svojih nadležnosti dobivenih Zakonom o utvrđivanju nadležnosti Autonomne Pokrajine Vojvodine („Službeni glasnik RS”, broj: 99/2009 i 67/2012 – Odluka Ustavnog suda IUz 353/2009), između ostalog obavlja poslove priznavanja školskih isprava o završenom osnovnom i srednjem obrazovanju u inozemstvu. Postupak priznavanja stečenog obrazovanja u inozemstvu provodi se u okviru prvostupanjskog upravnog postupka sukladno Zakonu o općem upravnom postupku („Službeni glasnik RS”, br. 18/2016) i započinje podnošenjem zahtjeva i odgovarajuće dokumentacije od strane državljanina Republike Srbije, strane osobe ili osobe bez državljanstva ako za to imaju pravni interes. Postupak priznavanja strane školske isprave reguliran je i posebnim zakonima, Zakonom o osnovnom obrazovanju i odgoju („Službeni glasnik RS”, broj 55/13 i 101/2017) i Zakonom o srednjem obrazovanju i odgoju („Službeni glasnik RS”, broj 55/2013 i 101/2017). 

Zahtjev za priznavanje strane školske isprave stranka može podnijeti osobno u prostorijama pisarnice pokrajinskih tijela ili poštom, uz prethodno preuzimanje formulara – zahtjeva za pokretanje postupka priznavanja strane školske isprave sa zvaničnog site-a Tajništva.

U postupku priznavanja obrazovanja stečenog u inozemstvu uzimaju se u obzir: sustav obrazovanja strane države, trajanje obrazovanja, nastavni plan i program, prava koja imaocu daje strana školska isprava i druge značajne okolnosti. U slučaju znatnog odstupanja od nastavnog plana i programa od domaćeg s kojim se uspoređuje, priznavanje se može uvjetovati polaganjem određenih ispita. Do okončanja postupka priznavanja strane školske isprave, osoba o čijem pravu se odlučuje može biti uvjetno upisana u naredni razred. Akt o priznavanju – rješenje, konačno je u upravnom postupku i kratak sadržaj rješenja (klauzula o priznavanju) ispisuje se na pozadini izvornika školske isprave i na primjerku prijevoda.
Kada je pristigla dokumentacija kompletna, uspoređuju se nastavni planovi i programi iz zemlje koja je izdala stranu školsku ispravu i nastavni planovi i programi naše zemlje. Ukoliko postoji razlika u nastavnim planovima i programima  određuje se razlika ispita koju je stranka dužna položiti u odgovarajućem roku. Kada je dokumentacija kompletna i nema razlike u nastavnim planovima i programima, odnosno kada stranka položi razliku ispita koja joj je određena, stručni suradnik donosi Rješenje o priznavanju strane školske isprave. Kontrolira se i verificira Rješenje i pismeno ili osobno dostavlja stranci.

Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva
Kontakt: 

Jelena Bjelobaba
savjetnica za upravne i opće pravne poslove
tel. 021/ 487 46 02

Biljana Stanković
savjetnica za upravne i opće pravne poslove
tel. 021/ 487 45 02
17. Verifikacija obrazovnih ustanova i proširene djelatnosti ustanove
Sukladno čl. 94. Zakona o osnovama sustava obrazovanja i odgoja („Službeni glasnik RS”, broj: 88/2017), obrazovna ustanova može početi s radom kada se utvrdi da ispunjava uvjete za osnutak i početak rada i dobije rješenje o verifikaciji.

Zahtjev za verifikaciju podnosi se i kada se u ustanovi vrši statusna promjena, mijenja sjedište, odnosno objekt, organizira rad u izdvojenom odjelu, uvodi novi obrazovni profil ili ostvaruje novi program obrazovanja i odgoja. Zahtjev za verificiranje sadrži: naziv, sjedište i vrstu ustanove, program obrazovanja i odgoj, jezik na kome će se ostvarivati obrazovno-odgojni rad, razloge i opravdanost osnutka i uvjete koje osigurava osnivač za početak rada i obavljanje djelatnosti. Uz zahtjev se dostavljaju akt o osnutku ustanove i dokazi o ispunjenosti uvjeta iz članka 91. I 92. ovog Zakona.
Zahtjev za verifikaciju osnovne škole podnosi se najkasnije do 28. Veljače tekuće godine za narednu školsku godinu, a za srednju školu najkasnije do 31. Prosinca za narednu školsku godinu.

O zahtjevu za verificiranje ustanove koja ima sjedište na teritoriju AP Vojvodine, odlučuje Pokrajinsko tajništvo, najkasnije u roku od šest mjeseca od podnošenja zahtjeva.

Nakon podnošenja zahtjeva, procjenjuje se da li je dokumentacija potpuna i ukoliko jeste, vrši se inspekcijski nadzor nad radom ustanove o čemu se sastavlja zapisnik, a nakon toga se rješenjem utvrđuje da li ustanova ispunjava uvjete za početak rada. Isto tako, rješenjem se daje i suglasnost na odluku tijela upravljanja o obavljanju proširene djelatnosti. Rješenje o zahtjevu za verificiranje ustanove je konačno.
Sukladno čl. 98. Zakona o osnovama sustava obrazovanja i odgoja („Službeni glasnik RS”, broj: 88/2017), ustanova koja ima rješenje o verificiranju, može obavljati i drugu djelatnost kojom se unapređuje i doprinosi kvalitetnijem i racionalnijem obavljanju obrazovanja i odgoja (proširena djelatnost), pod uvjetom da se njome ne ometa obavljanje djelatnosti obrazovanja i odgoja. 
Proširena djelatnost ustanove može biti pružanje usluga, proizvodnja, prodaja i druga djelatnost sukladno propisima kojima se uređuje klasifikacija djelatnosti.

Učenici mlađi od 15 godina ne mogu se angažirati u proširenoj djelatnosti škole, a učenici stariji od 15 i mlađi od 18 godina mogu biti angažirani sukladno propisima u oblasti rada.

Odluku o proširenju djelatnosti donosi tijelo upravljanja ustanove, uz suglasnost Pokrajinskog tajništva. Odluka o proširenju djelatnosti javne ustanove sadrži i plan prihoda i izdataka za obavljanje te djelatnosti, način angažiranja učenika, odraslih i zaposlenika, i način raspolaganja, i plan korištenja ostvarenih sredstava, sukladno propisima koji reguliraju proračunski sustav.
Kontakt: 

Goran Dragosavljević,

savjetnik – pokrajinski prosvjetni inspektor
tel. 021/ 487 4621
Ljiljana Zeljković,

savjetnica-pokrajinska prosvjetna inspektorica

tel. 021/487-4401

18. Dodjela sredstava za financiranje i sufinanciranje programa i projekata koje realiziraju ustanove osnovnog i srednjeg obrazovanja, ustanove učeničkog standarda, jedinice lokalne samouprave, nevladine organizacije/udruge građana i nacionalna vijeća nacionalnih manjina u AP Vojvodini, a na temelju Natječaja o dodjeli financijskih sredstava

Pokrajinsko tajništvo sukladno Financijskom planu financira/sufinancira programe i projekte u području predškolskog, osnovnog i srednjeg obrazovanja kao i učeničkog standarda na teritoriju AP Vojvodine, raspisivanjem Natječaja o dodjeli financijskih sredstava.
Predviđeno je da Pokrajinsko tajništvo putem natječaja financira/sufinancira:

1) projekte i aktivnosti s ciljem podizanja kvalitete obrazovanja u osnovnom i srednjem obrazovanju kao što su: osuvremenjivanje, inoviranje i usklađivanje cjelokupnog obrazovno-odgojnog rada s potrebama i zahtjevima suvremene pedagoške teorije i prakse i tržišta rada, njegovanje interkulturalnosti, davanje potpore inkluzivnom obrazovanju (učenici sa smetnjama u razvoju, kao i učenici s izuzetnim sposobnostima), poticanje izvannastavnih i izvanškolskih aktivnosti, priprema i organiziranje natjecanja na regionalnoj razini, a u organizaciji Ministarstva prosvjete, znanosti i tehnološkog razvoja RS, kao i financiranje usluga informiranja, obilježavanja godišnjice postojanja, usluga obrazovanja, kulture i sporta, podizanje kvalitete obrazovanja pripadnika nacionalnih zajednica na manjinskim jezicima, nabava materijala za obrazovanje, kulturu i sport, financiranje naknada iz proračuna za obrazovanje, kulturu, znanost i sport i drugo, aktivnosti dotiranja nevladinih organizacija, udruga građana i drugih neprofitnih institucija čija se djelatnost vezuje za osnovno i srednje obrazovanje. Planirana sredstva namijenjena su i za financiranje/sufinanciranje programa i projekata u području jačanja informacijsko komunikacijskih kompetencija učenika i edukacije u području zaštite okoliša učenika osnovnih i srednjih škola u AP Vojvodini. Pravo sudjelovanja na natječaju imaju osnovne i srednje škole, regionalni centri za stručno usavršavanje kao i nevladine organizacije/udruge građana sa sjedištem na teritoriju AP Vojvodine, a koji se bave pitanjima obrazovanja.
2) projekte i aktivnosti s ciljem podizanju razine učeničkog standarda kao što je organiziranje susreta domova učenika u AP Vojvodini, uvođenje i održavanje HACCP i ISO standarda u domovima učenika, organiziranje raznih kulturnih, sportskih manifestacija. Pravo sudjelovanja na natječaju imaju ustanove učeničkog standarda sa sjedištem na teritoriju AP Vojvodine.
3) dvojezičnu nastavu u osnovnim i srednjim školama u AP Vojvodini; sredstva se dodjeljuju za tekuće programske troškove (naknadu izvršiteljima koji sudjeluju u dvojezičnoj nastavi, troškove materijala za obrazovanje, troškove nabave stručne literature i didaktičkog materijala, stručno usavršavanje zaposlenih – obuka nastavnog kadra u zemlji i inozemstvu, međunarodne članarine, itd.), kao i za nabavu opreme koja je u funkciji realiziranja dvojezične nastave. Pravo sudjelovanja na natječaju imaju osnovne i srednje škole sa sjedištem na teritoriju AP Vojvodine, koje su od Ministarstva prosvjete, znanosti i tehnološkog razvoja dobile suglasnost za izvođenje dvojezične nastave.

4) projekt obrazovanja odraslih koji se iskazuje u nabavi opreme za osuvremenjivanje izvođenja nastave u ustanovama osnovnog obrazovanja u AP Vojvodini koje se bave obrazovanjem odraslih. Pravo sudjelovanja na natječaju imaju škole osnovnog obrazovanja na teritoriju AP Vojvodine sa statusom javno priznatih organizatora aktivnosti formalnog osnovnog obrazovanja odraslih, odnosno osnovne škole koje imaju rješenje Pokrajinskog tajništva o ispunjenosti propisanih uvjeta za obavljanje djelatnosti formalnog osnovnog obrazovanja odraslih.

5) moderniziranje infrastrukture u osnovnom i srednjem obrazovanju kao i u području učeničkog standarda u AP Vojvodini, koja se odnosi na tekuće popravke i održavanje zgrada i objekata i opreme, na adaptaciju, sanaciju rekonstrukciju i investicijsko održavanje objekata obrazovanja, na izradu projektno-tehničke dokumentacije za potrebe ustanova obrazovanja i odgoja, i na nabavu opreme (namještaja, kuhinjske opreme, opreme za obrazovanje, opreme za sigurnost učenika) u ustanovama obrazovanja. Pravo sudjelovanja na natječaju imaju osnovne i srednje škole kao i ustanove učeničkog standarda sa sjedištem na teritoriju AP Vojvodine, a za područje predškolskog odgoja, jedinice lokalne samouprave u AP Vojvodini. Za modernizaciju infrastrukture ustanova obrazovanja sredstva su opredijeljena od 2014. godine, i to: u 2014. godini za nabavu opreme za srednje škole i za domove učenika, u 2015. i 2016. godini za nabavu opreme u osnovnom, srednjem obrazovanju i u učeničkom standardu, a u 2017. godini za izradu projektno-tehničke dokumentacije i izvođenje radova na objektima predškolskih ustanova, ustanova osnovnog i srednjeg obrazovanja i učeničkog standarda na teritoriju AP Vojvodine. 

6) povrat troškova prijevoza učenika srednjih škola u međugradskom prometu u AP Vojvodini odnosi se na dodjelu sredstava za troškove prijevoza učenika srednjih škola koji svakodnevno putuju od mjesta stanovanja do ustanove obrazovanja. Pravo sudjelovanja na natječaju imaju jedinice lokalne samouprave na teritoriju AP Vojvodine. Jedinice lokalne samouprave dodijeljena sredstva dalje prosljeđuju prijevoznicima za pokrivanje dijela troškova prijevoza učenika srednjih škola s teritorija jedinice lokalne samouprave ili sredstva prenose izravno učenicima (roditeljima/starateljima) koji su stekli pravo na povrat za prijevoz; 

7) programe i projekte nacionalnih vijeća nacionalnih manjina – nacionalnih zajednica u području osnovnog i srednjeg obrazovanja  na teritoriju AP Vojvodine, kao što su projekti za razvitak i podizanje kvalitete osnovnog i srednjeg obrazovanja na jezicima/govoru nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica u AP Vojvodini, za prijevod testova i pripremu zadataka za natjecanje učenika osnovnih i srednjih škola  na teritoriju AP Vojvodine, a u organizaciji Ministarstva prosvjete, znanosti i tehnološkog razvoja RS. Pravo sudjelovanja na natječaju imaju registrirana nacionalna vijeća nacionalnih manjina sa sjedištem na teritoriju AP Vojvodine.

Povjerenstvo za provedbu Natječaja razmatra pristigle prijave i sukladno kriterijima utvrđenim u pravilniku, sačinjava prijedlog odluke o dodjeli sredstava, koji dostavlja pokrajinskom tajniku na odobravanje. Rezultati Natječaja objavljuju se na site-u Pokrajinskog tajništva.

Kontakt: 
Valerija Glišić
Viša savjetnica - načelnica odjela za materijalno-financijske poslove u području obrazovanja
tel. 021/ 487 4262

II. PROJEKTI, RADNE SKUPINE I POVJERENSTVA
1. Dodjela Priznanja „Dr. Đorđe Natošević”  

Priznanje „Dr. Đorđe Natošević” ustanovljeno je 12. travnja 1996. godine, Odlukom Skupštine AP Vojvodine i dodjeljivalo se osnovnim i srednjim školama s cijelog teritorija SR Jugoslavije kao i zaposlenicima u njima, za postignute rezultate i inovacije u nastavi. Međutim, za pet godina, od 1996. do 2000. godine, i pored mnogo potencijalnih kandidata (cijela SR Jugoslavija, odnosno sve škole u njoj), na natječaje se ukupno prijavilo samo 19 sudionika, od čega je petero dobilo ovo priznanje.

S ciljem reafirmiranja Priznanja, a radi poticaja boljeg i kvalitetnijeg rada odgojno-obrazovnih ustanova, Skupština AP Vojvodine, 11. srpnja 2001. godine („Službeni list AP Vojvodine”, broj 8/01), donijela je novu odluku o dodjeli Priznanja, odredivši ga kao autentično pokrajinsko priznanje koje se dodjeljuje za izuzetne doprinose i rezultate u radu – predškolskim ustanovama, osnovnim i srednjim školama u AP Vojvodini, kao i odgojiteljima, nastavnicima, psiholozima i pedagozima u njima u prethodne dvije školske godine. Priznanje se dodjeljuje predškolskim ustanovama, osnovnim i srednjim školama, odgojiteljima, nastavnicima, psiholozima i pedagozima iz AP Vojvodine, koji su ostvarili izuzetne rezultate, u prethodne dvije godine u: odgojno-obrazovnom radu; u područjima predškolskog odgoja ili obrazovno-odgojnog rada u osnovnim i srednjim školama; nastavnom procesu; radu s talentiranom djecom i učenicima, kao i onima koji zaostaju u savladavanju sadržaja odgojno-obrazovnog rada i nastavnog sadržaja; slobodnim aktivnostima s djecom predškolskog uzrasta i učenicima; stručnom usavršavanju odgojitelja, nastavnika i suradnika; profesionalnoj orijentaciji učenika, suradnji s roditeljima, kulturnoj i javnoj djelatnosti i suradnji s užom i širom društvenom zajednicom; rukovođenju, organizaciji i osiguravanju kvalitete rada ustanove; unapređivanju tolerancije i prihvaćanja različitosti, inkluzivnog obrazovanja, kao i u drugim područjima u okviru temeljne djelatnosti.
Natječaj za dodjelu Priznanja „Dr. Đorđe Natošević” je javan i otvoren je u razdoblju od 1. do 30. rujna tekuće godine.
Odbor za dodjelu Priznanja imenuje Pokrajinska vlada i donosi odluku o nagrađenim ustanovama/pojedincima na temelju utvrđenih mjerila za vrjednovanje svih navedenih segmenata rada ustanove, odnosno pojedinaca. 

U jednoj godini može da se dodjeli najviše pet priznanja, a ono se sastoji od povelje, plakete i novčane nagrade. Od školske 2000/2001. godine  do ove godine dodijeljeno je ukupno 67 priznanja, koja se svake godine dodjeljuju 8. studenog na Dan prosvjetnih radnika.
Nakon prikupljanja prijava uz  provjeru točnosti, kompletnosti i pravodobnosti, s predsjednikom Odbora se zakazuje sastanak Odbora i raspoređuju prijave za ocjenjivanje. Zatim slijedi praćenje rada radnih skupina, pružanje potrebne pomoći, zakazivanje sastanka Odbora, pisanje izvještaja o radu i donošenje odluka o dodjeli priznanja.

Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva
Kontakt:

Jelena Kriš Piger
samostalna savjetnica za razvitka obrazovanja, odgoja i učenički standard
tel.021 /487 41 83
Jelena Mlađenović

savjetnica za razvoj obrazovanja, odgoja i učeničkog standarda

tel. 021/487 4609

dr. Vojin Jovančević

savjetnik za razvoj obrazovanja, odgoja i učeničkog standarda

tel. 021/487 4035

2. „Festival pameti“

Temeljna svrha Festivala pameti je pružiti šansu učenicima srednjih škola da pokažu koliko su kreativni i sposobni za logičko razmišljanje i zaključivanje. Festival pameti potiče sudionike da izađu iz šablona (out of the box), razmišljaju odvažno i maštovito, bez auto-cenzure, da vjeruju u sebe i ne odustaju od svojih ideja prije nego što su pokušali da ih ostvare. Sudionici Festivala pameti imaju mogućnost iskazati svoju maštu na konkretnim pitanjima iz svakodnevnog života, iskazati svoje ideje o nekom konkretnom pitanju odnosno svoje viđenje rješavanja danog problema na izvorni način, a te ideje mogu naći primjenu u tvrtkama u vidu novih proizvoda, usluga ili tehnoloških inovacija.

U okviru realiziranja projekta održavaju se kreativne radionice, što podrazumijeva obilazak svih regija koji su uključeni u projekt, odnosno pojedinih srednjih škola u tim regijama, u cilju podizanja kreativnosti i inovativnosti kod djece srednjoškolskog uzrasta. Nakon toga se vrši rangiranje ili vrjednovanje najkreativnijih učenika i organizira finalna manifestacija Festivala pameti.

Cilj projekta je i jačanje međuregionalne suradnje Vojvodine s drugim europskim regijama. Tajništvo je tijekom školske 2014/2015. godine realizirao 5. međunarodni Festival pameti, u 30 srednjih škola, s oko 1.200 sudionika, u 22 grada, 12 europskih regija, odnosno u sljedećih 10 država: Srbija - AP Vojvodina; Hrvatska - Istarska Županija, Vukovarsko-srijemska županija i Osječko-baranjska županija; Mađarska - Županija Bács-Kiskun; Rumunjska – Županija Timis; Slovačka – Bratislavski samoupravna regija; Češka – Južnomoravska regija; Italija – Autonomna regija Friuli Venezia Giulija; Austrija – Štajerska, Bugarska – Region Vidin i Slovenija – Srednjeslovenska regija.

Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva
Kontakt:

Lana Patković Mrkela
tel.021 /487 4063      

3. Prevođenje testova i zadataka za natjecanja na jezike nacionalnih manjina – nacionalnih zajednica, od općinske do republičke razine, a koje organizira Ministarstvo prosvjete, znanosti i tehnološkog razvoja Republike Srbije 

U okviru aktivnosti podizanja kvalitete obrazovanja u osnovnim i srednjim školama na teritoriju AP Vojvodine, za učenike koji nastavu pohađaju na svom materinjem (mađarskom, slovačkom, rumunjskom, rusinskom i hrvatskom) jeziku, a s ciljem osiguravanja podjednakih mogućnosti i uvjeta za sudjelovanje učenika, pripadnika nacionalnih manjina – nacionalnih zajednica, na natjecanjima od školske do republičke razine, Tajništvo je preuzelo obvezu sastavljanja/prevođenja testovnih zadataka na jezik nacionalne manjine.

Ova aktivnost se realizira u suradnji s nacionalnim vijećima nacionalnih manjina – izbor prevoditelja vrši svako nacionalno vijeće sukladno postavljenim kriterijima za izbor i angažiranje (prevoditelj mora dobro vladati srpskim jezikom i jezikom nacionalne manjine, mora poznavati stručnu i školsku terminologiju nastavnog predmeta, ne može biti zaposlen i predavati djeci/učenicima koja sudjeluju na samom natjecanju). 

Priprema testovnih pitanja i zadataka realizira se sukladno Kalendaru takmičenja i smotri učenika osnovnih i srednjih škola, koji donosi i objavljuje Ministarstvo prosvjete, znanosti i tehnološkog razvoja Republike Srbije za svaku školsku godinu, a u suradnji sa stručnim društvima i Školskim upravama Ministarstva prosvjete, znanosti i tehnološkog razvoja Republike Srbije.

Kontakt:

Jelena Kriš Piger
samostalna savjetnica za razvitka obrazovanja, odgoja i učenički standard

tel.021 /487 41 83
III.  PROJEKTI KOJE TAJNIŠTVO PODRŽAVA U SURADNJI S PARTNERIMA  

1. Projekt ,,Fondovi Europske unije: Od ideje do realiziranja” - Serije besplatnih obuka za zaposlenike u obrazovno-odgojnim ustanovama na teritoriju AP Vojvodine, koje zajednički realiziraju Tajništvo i Fond „Europski poslovi” AP Vojvodine. Cilj obuke jeste da se sudionici informiraju o aktualnim programima i otvorenim pozivima, da se osposobe za upravljanje fondovima Europske unije, kao i da nauče samostalno formulirati prijedloge projekata i strateški ih pozicionirati u okvire definiranih prioriteta i mjera, kao i financijskih ograničenja. Tijekom obuka polaznici razvijaju vještine i stavove koji su neophodni za preuzimanje aktivne uloge u razvitku i implementiranju projekata na lokalnoj i regionalnoj razini.
2. Program „Za čistije i zelenije škole u Vojvodini” pokrenut je školske 2009/2010. godine s ciljem podizanja svijesti i osobne odgovornosti djece, mladih i odraslih, za brigu o skrbi, kao i poticanja aktivnosti koje će doprinijeti njegovanju i očuvanju čistijeg i zelenijeg ambijenta u odgojno-obrazovnim institucijama i lokalnim zajednicama na teritoriju Vojvodine. 

U realiziranju Programa do sada su sudjelovali mnogi partneri: Pokret gorana Vojvodine, RECAN – fond za povraćaj i reciklažu limenki, fondacija Ćesarov, JP Nacinalni park „Fruška gora”, JVP „Vode Vojvodine”, JP „Vojvodinašume” i Elektrovojvodina d.o.o. Novi Sad, uz čiju su pomoć osigurani brojne vrijedne nagrade za najuspješnije odgojno-obrazovne ustanove.

Tijekom proteklih šest godina, na Javni poziv za sudjelovanje u realiziranju Programa, odazvale su se 362 predškolske ustanove, osnovne i srednje škole i učenički domovi u Vojvodini.  17 ustanova bilo je uključeno u program tijekom pet  godine trajanja programa. Više tisuća učenika i nastavnog osoblja, zajedno s njihovim roditeljima i stanovništvom u lokalnoj sredini, bilo je uključeno u realiziranje Programa. Najboljim učenicima i prosvjetnim radnicima u suradnji s brojnim partnerima i donatorima, u prethodnom razdoblju dodijeljeno je ukupno 192 nagrade. 

Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva
3. Program „Energija je svuda oko nas” pokrenut je školske 2009/2010. godine u osnovnim i srednjim školama u Vojvodini, s ciljem poticanja popularizacije alternativnih i obnovljivih izvora i štednje energije. U ovom projektu se pošlo od  činjenice da je  odgoj i obrazovanje za racionalno korištenje energije učinkovitije ako se počne od najranije dobi. Projekt je prvenstveno namijenjen mladima, tako da je predviđeno da se provodi u osnovnim i srednjim školama u AP Vojvodini kroz izradu modela i maketa, multimedijalnih prezentacija, literarnih radova i likovnih radova, odnosno na razini škola - koje unapređivanjem i izgradnjom vlastitih sustava za uštedu energije i/ili uvođenjem alternativnih izvora energije, daju primjer u ovom području. Bez obzira na uzrast učenika, discipline za provedbu projekta su: obnovljivi i alternativni izvori energije; energetska učinkovitost (racionalno korištenje) i ekologija; upravljanje otpadom i energija. U proteklom razdoblju u realiziranju programskih aktivnosti uključen je izuzetno veliki broj predškolskih ustanova, osnovnih i srednjih škola – djece, učenika i prosvjetnih radnika. S obzirom na značaj ovakvog projekta  potpisan je i protokol o suradnji između tadašnjeg Pokrajinskog tajništva za obrazovanje, Pokrajinskog tajništva za energetiku i Centra za razvitak i primjenu znanosti, tehnologije i informatike. 

Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva
4. Projekt „Dani informatike u školama Vojvodine” pokrenut je školske 2009/2010. godine s ciljem poticanja informatizacije nastave i popularizacije novih obrazovnih tehnologija u osnovnim i srednjim školama na teritoriju AP Vojvodine.

Putem ovog projekta prate se i vrednuju aktivnosti i napori učinjeni u pravcu informatizacije i unapređivanja nastavnog procesa i rada škole uopćeno, a posebno: formiranje računarske učionice u školi; priključenje na internet; primjena računara u rukovođenju školom; osposobljavanje nastavnika za primjenu računara u nastavi na akreditiranim seminarima; izrada multimedijalnih prezentacija za nastavu; primjena multimedija u nastavi; praćenje učešća i uspjeha učenika na takmičenjima iz informatike po Kalendaru Ministarstva prosvjete i sporta i po propozicijama Microsofta; izrada multimedijalne prezentacije škole, kako se koristi informacijska tehnologija u nastavi i uopće u životu i radu škole s temom: „Lična karta škole za 21. vek”; sudjelovanje i rezultati postignuti na natjecanju sa CD romijima i interfejsom – po posebnim propozicijama – ukoliko se potprojekt realizira; nagradni natječaj IR Pen kompletom – Interaktivna elektronička ploča (Wimote Whiteboard) – po posebnim propozicijama – ukoliko se potprojekat realizira; postojanje i funkcionalnost školskog site-a. 

Nakon vrednovanja pristiglih prijava Povjerenstvo donosi odluku o najuspješnijim školama, koje prilikom završne svečanosti dobivaju nagrade i Plaketu prof. Stjepan Han. 

5. Projekt „Aktivna škola” koji provodi Pokrajinsko tajništvo za sport i mladež, na razinu interresorne suradnje tri pokrajinska tajništva: Tajništvo za sport i mladež, Tajništvo za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice i Tajništvo za zdravstvo, socijalnu politiku i demografiju. Zadatak Akreditacijskog tijela jeste razmatranje zahtjeve i upitnike koje dostavljaju škole koje žele biti akreditirane u programu „Aktivne škole”. Sve osnovne škole imaju pravo aplicirati i ukoliko zadovolje kriterije dobivaju certifikat  „Aktivna škola”.
Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva
Sudjelovanje u radu radnih skupina i povjerenstava
Predstavnici Tajništva su članovi pojedinih radnih skupina na razini pokrajinskih tajništva ili republičkih ministarstava:

· Povjerenstvo za izbor talenata – Pokrajinsko tajništvo za sport i mladež;

· Radna skupina za pripremu akata za realizaciju statusne promjene u PU „Radosno djetinjstvo“ Novi Sad-Gradska uprava za obrazovanje Grada Novog Sada;
· Sudjelovanje u izradi Akcijskog plana za realiziranje suradnje između regije Štutgart i APV – Pokrajinsko tajništvo za regionalni razvoj, međuregionalnu suradnju i lokalnu samoupravu;

· Sudjelovanje u radu zajedničkog povjerenstva Srbija - Baden-Virtemberg - Pokrajinsko tajništvo za regionalni razvoj, međuregionalnu suradnju i lokalnu samoupravu;

· Povjerenstvo za provjeru ispunjenosti uvjeta za realizaciju bilingvalne nastave u školama u Republici Srbiji – Ministarstvo prosvjete, znanosti i tehnološkog razvoja; 

· Radna skupina za primjenu preporuka za unapređenje nastave Srpskog kao nematerinjeg jezika u osnovnim školama u Preševu, Bujanovcu, Medveđi i AP Vojvodini

· Povjerenstvo za odobravanje programa obveznog stručnog usavršavanja nastavnika, stručnih suradnika u nastavi na jezicima nacionalnih zajednica – Pedagoški zavod Vojvodine;

· Radna skupina za izradu kriterija za mrežu srednjih škola – Ministarstvo prosvjete, znanosti i tehnološkog razvoja;

· Predstavnici Pokrajinskog tajništva sudjeluju u javnim raspravama i izradi prijedloga/nacrta zakona iz područja obrazovanja (kao članovi radnih skupina na inicijativu Ministarstva prosvjete, znanosti i tehnološkog razvoja, Zavoda za unapređivanje obrazovanja i odgoja, Zavoda za vrjednovanje kvalitete obrazovanja i odgoja);

· Sukladno Zakonu o nacionalnim vijećima nacionalnih manjina („Službeni glasnik RS”, broj 72/2009, 20/2014 – US i 55/ 2014) Tajništvo surađuje s nacionalnim vijećima nacionalnih manjina, čije se sjedište nalazi na teritoriju AP Vojvodine;

· Sukladno Zakonu o udžbenicima („Službeni glasnik RS”, broj 68/2015), Pokrajinsko tajništvo surađuje s javnim nakladnikom, drugom pravnom osobom ili poduzetnikom koji je registriran za nakladničku djelatnosti, nacionalnim vijećem nacionalne manjine, Pedagoškim zavodom Vojvodine, u svezi s pitanjima odobravanja i tiskanja niskotiražnih udžbenika.

9.1.2. ODJEL ZA INSPEKCIJSKI NADZOR U PODRUČJU OBRAZOVANJA
Nadležnosti Odjela za inspekcijski nadzor u području predškolskog, osnovnog i srednjeg obrazovanja i odgoja i učeničkog standarda, jesu sljedeće:

1. ukazuje preventivno na povrijede zakona i na posljedice nepoštivanja zakona drugih propisa i općih akata;

2. inicira izmjene i dopune zakona, drugih propisa i predlaže usuglašavanje općih akata ustanova sa zakonom ili drugim propisom;
3. sudjeluje u utvrđivanju ispunjenosti uvjeta za početak rada i obavljanje djelatnosti ustanova; 
4. ukazuje na nezakonitosti i nepravilnosti općih akata i predlaže tijelu ustanova njihovo otklanjanje;
5. pokreće postupak za ocjenu ustavnosti i zakonitosti akata ustanove koji nisu u suglasnosti sa zakonom ili drugim propisom;
6. izrađuje godišnje izvješće o inspekcijskom nadzoru u ustanovama; 
7. preko pokrajinskog prosvjetnog inspektora, nadzire rad ustanova na teritoriju AP Vojvodine i to:
• vrši izravan inspekcijski nadzor nad ustanovama u općini, odnosno gradu koji nije organizirao ovaj nadzor;

• daje instrukcije općini odnosno gradu za obavljanje inspekcijskog nadzora;

• rješava po žalbi protiv prvostupanjskog rješenja općinske odnosno gradske uprave, donesenog pri vršenju inspekcijskog nadzora;

• ostvaruje izravan nadzor nad radom općinske odnosno gradske inspekcije, izdaje obvezne instrukcije zakona i drugih propisa i kontrolira njihovo izvršavanje; 

• oduzima ovlaštenje pojedinom inspektoru koji poslove ne obavlja pravodobno, stručno, zakonito i savjesno i predlaže utvrđivanje odgovornosti u tijelu kojem je povjereno vršenje inspekcijskog nadzora;

• organizira zajedničke akcije s inspektorima u tijelima kojima je povjereno vršenje inspekcijskog nadzora;

• traži izvješća, podatke i obavijesti o vršenju povjerenih poslova inspekcijskog nadzora i obavlja druge poslove sukladno zakonu kojim se na opći način uređuje inspekcijski nadzor.

8. obavlja inspekcijski nadzor i nadzor nad zakonitošću rada ustanova učeničkog standarda.
Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva
Kontakt:

dr. Dragan Grahovac
viši savjetnik – načelnik odjela
ured I./61; tel. 021/4874452
1. Vršenje inspekcijskog nadzora u ustanovama u području obrazovanja i odgoja
(predškolske ustanove, osnovne i srednje škole) 

Pravni temelj: 

Zakon o osnovama sustava obrazovanja i odgoja („Sl. glasnik RS”, br. 88/2017), Zakon o osnovnom obrazovanju i odgoju („Službeni glasnik RS”, broj 55/13 i 101/2017), Zakon o osnovnom obrazovanju i odgoju („Službeni glasnik RS”, broj: 55/2015 i 101/2017), Zakon o predškolskom odgoju i obrazovanju („Službeni glasnik RS”, broj: 18/2010 i 101/2017), Zakon o udžbenicima („Službeni glasnik RS” broj 68/15), Zakon o zaštiti stanovništva od izloženosti duhanskom dimu („Službeni glasnik RS”, broj: 30/10), Zakon o državnoj upravi („Službeni glasnik RS”, br. 79/05, 101/07, 95/10 i 99/14), Zakon o općem upravnom postupku („Službeni glasnik RS”, br. 88/2016), Zakon o inspekcijskom nadzoru („Službeni glasnik RS”, 36/2015) i drugi.

Kategorija osoba na koje se usluga odnosi: tijela, gospodarska društva, ustanove i druge organizacije, roditelji, odnosno skrbnici djeteta i učenika, ili građani i druge pravne ili fizičke osobe.

Način na koji se usluga može dobiti: dostavljanjem pisanog zahtjeva ili elektroničke pošte, s tim što sukladno članku 148. stavak 4. Zakona o osnovama sustava obrazovanja i odgoja, („Službeni glasnik RS“ broj 72/2009, 52/2011, 55/2013, 35/2015, 68/2015 i 62/1016), a u svezi članka 204. Zakona o osnovama sustava obrazovanja i odgoja („Službeni glasnik RS“ broj 88/2017) postupanje po anonimnim predstavkama ili dobivenom elektroničkom poštom, provodi se po procijeni prosvjetnog inspektora. Ne postoji propisani formular zahtjeva.

Uvjeti koji moraju biti ispunjeni da bi usluga bila pružena: podnošenje predstavke/prijave.

Rok u kome se može očekivati da će usluga biti pružena: rok od jednog mjeseca od dana predaje urednog zahtjeva, odnosno dva mjeseca, sukladno članku 145. Zakona o općem upravnom postupku, ili rok od osam dana od dana prijema prijave radi zaštite prava djeteta i učenika, sukladno članku 81. Zakona o osnovama sustava obrazovanja i odgoja („Službeni glasnik RS”, broj: 88/2017).
Kontakt:

Pokrajinski prosvjetni inspektori:
Svetlana Smiljanić, 021/487-4559; Sonja Stojković, 021/487-4559; Miloš Urošević, 021/487-4569; Goran Dragosavljević, 021/487-4621; Biljana Kovačević, 021/487-4503; Ljiljana Zeljković, 021/487-4401; Jelena Jović, 021/487-4469; Eva Tomić, 021/487-4565 (učenički standard).
9.2. SEKTOR ZA PROPISE
U Sektoru za propise obavljaju se normativno-pravni i studijsko-analitički poslovi koji se odnose na pripremu akata za Skupštinu AP Vojvodine i Pokrajinsku vladu u područjima koja su u djelokrugu Tajništva, kao i akata čije pripremanje nije u djelokrugu drugih tijela pokrajinske uprave; opće pravni i administrativni poslovi u svezi s uređivanjem i nakladom "Službenog lista APV", publiciranjem pojedinih propisa na jezicima koji su u službenoj uporabi u tijelima Autonomne Pokrajine Vojvodine (u daljem tekstu: AP Vojvodina); davanje mišljenja Skupštini APV i Pokrajinskoj vladi na akta koja pripremaju drugi ovlašteni predlagači, sa stanovišta usklađenosti akata s drugim propisima i pravnim sustavom i sa stanovišta pravnog normiranja; ostvaruje se suradnja s republičkim tijelima, tijelima pokrajinske uprave i tijelima jedinica lokalne samouprave; poslovi rješavanja po žalbama u upravnim stvarima u oblasti izvlaštenja nekretnina na teritoriju AP Vojvodine, poslovi u svezi s nakladom „Službenog lista APV“, studijsko-analitički poslovi davanja suglasnosti na sadržaj i izgled pečata tijela i pravnih osoba koje vrše javna ovlaštenja; pravni i administrativni poslovi u području radnih odnosa, pravni, studijsko-analitički poslovi iz djelokruga Sektora.

U Sektoru za propise formira se uža unutarnja jedinica:

· Odjel za propise i poslove uprave, u okviru kojeg se nalazi Odsjek za propise

1. Službeni list Autonomne Pokrajine Vojvodine
Pokrajinskom skupštinskom odlukom o objavi propisa i drugih akata („Sl. list APV”, broj 54/14 i 29/17), utvrđeno je da se Statut, pokrajinske skupštinske odluke i druga opća akta Skupštine APV, kao i pokrajinske uredbe i druga opća akta Pokrajinske vlade, objavljuju u „Službenom listu APV”, koji se objavljuju na srpskom jeziku i ćiriličnom pismu i na mađarskom, slovačkom, hrvatskom, rumunjskom i rusinskom jeziku i pismu.

Pravilnikom o izgledu „Službenog lista Autonomne Pokrajine Vojvodine“ („Službeni list APV“, broj: 31/17) uređen je izgled „Službenog lista Autonomne Pokrajine Vojvodine“, odnosno izgled i sadržaj prednje, unutarnjih i zadnje stranice.

Prvi „Službenog lista APV“ objavljen je 01. svibnja 1945. godine, na temelju Odluke o privremenoj organizaciji i djelokrugu rada narodnoslobodiličkih odbora na teritoriju Vojvodine.
U 2016. godini objavljen je 71 broj „Službenog lista APV“ i ukupno 1395 propisa i drugih akata, o čemu je sačinjen registar (http://www.puma.vojvodina.gov.rs/sllist.php). 

U 2017. godini, zaključno s rujnom 2017. godine objavljeno je 38 službenih listova.

Prijem naloga za objavljivanje akata s tekstom akta vrši se na srpskom jeziku, u elektroničkoj formi. Istodobno, nalogodavac tekst koji treba da se objavi šalje u elektroničkoj formi subjektu ovlaštenom za tiskanje službenog lista. U elektroničkoj formi akt za objavljivanje dostavlja se prevoditeljima radi prevođenja na jezike nacionalnih manjina koji su u službenoj uporabi u radu pokrajinskih tijela. Izrađuje se nalog za tiskanje službenog lista, koji sadrži broj službenog lista, datum izdavanja i spisak akata za objavu. Nalog za tiskanje dostavlja se subjektu koji tiska „Službeni list APV“ u elektroničkom obliku. Istodobno, nalog se dostavlja prevoditeljima. Subjekt koji je  ovlašten za tiskanje službenog lista primjerak službenog lista u PDF formatu šalje na adresu odgovornog urednika i osobe koja je zadužena za njegovo postavljanje na site Tajništva. Odgovorni urednik provjerava sadržaj sačinjenog primjerka službenog lista u PDF formatu. Nadalje se službeni list u PDF formatu postavlja na internet stranicu Tajništva. Potom se po jedan primjerak službenog lista dostavlja pokrajinskim tajništvima, službama i upravama preko pisarnice do kraja veljače svake kalendarske godine sačinjava se registar svih objavljenih akata u službenom listu za prethodnu godinu, u elektroničkom obliku i postavlja se na site Tajništva.
Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva
Kontakt: 

Dijana Katona, 
viša savjetnica, načelnica odjela za propise i poslove uprave

odgovorna urednica
ured: I./65, tel. 021/487 44 27
2. Izvlaštenje
Zakonom o utvrđivanju nadležnosti Autonomne Pokrajine Vojvodine („Službeni glasnik RS“, broj: 99/09 i 67/12-odluka US) i Pokrajinske skupštinske odluke o pokrajinskoj upravi („Službeni list APV”, broj: 37/14 i 54/14-dr. odluka, 37/16 i 29/17), predstavljaju pravni temelj da se rješavanje po žalbama u drugostupanjskom upravnom postupku iz području izvlaštenja s teritorija AP Vojvodine, vrši na razini pokrajine, odnosno u tijelu pokrajinske uprave, kao povjeren posao države uprave. Sukladno članku 80. Zakona o utvrđivanju nadležnosti Autonomne Pokrajine Vojvodine, pokrajinsko tijelo uprave nadležno za poslove uprave, odnosno ovo pokrajinsko tajništvo sukladno zakonu kojim se uređuje područje izvlaštenje:

1) rješava po žalbama protiv rješenja gradske, odnosno općinske uprave na teritoriju AP Vojvodine donesenih po prijedlogu za izvlaštenje;
2) rješava o prijedlogu za dozvolu vršenja pripremnih radnji u postupku izvlaštenja na teritoriju AP Vojvodine.
Žalba zaprimljena u pisarnici  pokrajinskog tijela se dostavlja u rad Tajništvu. Predmet se zavodi u djelovodnu knjigu. Zadužuje se jedan izvršitelj da ispita žalbu i sastavi prijedlog rješenja. Prijedlog rješenja se dostavlja pomoćniku tajnika na verifikaciju, a zatim pokrajinskom tajniku na potpis. Nakon toga se vrši ekspedicija rješenja. 

Tužba zaprimljena u pisarnici  pokrajinskog tijela se dostavlja u rad osobi zaduženoj za predmet izvlaštenja. Izrađuje se odgovor na tužbu i dostavljaju svi spisi predmeta Upravnom sudu. Slijedi zastupanje na usmenoj glavnoj raspravi, ukoliko se bude održavala.

U 2016. godini doneseno je 6 drugostupanjskih rješenja. U vezi sa jednim postupkom Upravnom sudu je dostavljen odgovor na tužbu.

U 2017. godini, zaključno s rujnom 2017. godine doneseno je 7 drugostupanjskih rješenja.
Kontakt:  

Tijana Pavlov, 
vršitelj dužnosti pomoćnika pokrajinskog tajnika
ured I./64, telefon 021/487-45 74
3. Suglasnost na sadržaj i izgled pečata
Pokrajinsko tajništvo nadležno je za davanje suglasnosti na sadržaj i izgled pečata tijela autonomne pokrajine, tijela jedinica lokalne samouprave i imalaca javnih ovlasti koji imaju sjedište na teritoriju AP Vojvodine. Također, tajništvo vodi evidenciju o pečatima koja sadrži podatke o suglasnosti za nabavu pečata, o broju primjeraka pečata, datumu početka uporabe pečata, uništenim, nestalim i izgubljenim pečatima, kao i o otiscima pečata.

Tijelo autonomne pokrajine, tijelo jedinice lokalne samouprave i imaoci javnih ovlasti koji imaju sjedište na teritoriju AP Vojvodine, ovom pokrajinskom tajništvu podnose zahtjev za suglasnost na sadržaj i izgled pečata, koji o zahtjevu odlučuje najkasnije u roku od tri dana od dana od dana primitka zahtjeva u Prijemnom uredu pisarnice.

Pečat, sukladno zakonu, sadrži: naziv i mali grb Republike Srbije, naziv autonomne pokrajine, te naziv i sjedište tijela odnosno organizacije (npr. Republika Srbija, Autonomna Pokrajina Vojvodina, Općina Irig, Irig, u sredini pečata se nalazi mali grb Republike Srbije). 

Tekst pečata ispisuje se u koncentričnim krugovima oko grba Republike Srbije. U vanjskom krugu pečata ispisuje se naziv Republike Srbije. U pečatu tijela čije je sjedište na teritoriju autonomne pokrajine, naziv autonomne pokrajine ispisuje se u prvom sljedećem krugu ispod naziva Republike Srbije. U sljedećem unutarnjem krugu ispisuje se naziv tijela. 

Naziv organizacijske jedinice tijela ispisuje se u sljedećim unutarnjim krugovima.

Sjedište tijela, odnosno organizacijske jedinice tijela, ispisuje se u dnu pečata. 

U slučaju kada se, sukladno ovom zakonu, tekst pečata tijela ispisuje i na jeziku i pismu nacionalnih manjina, tekst pečata na srpskom jeziku ćiriličnim pismom ispisuje se u svakom krugu iznad grba Republike Srbije, a tekst na jeziku i pismu nacionalnih manjina ispisuje se u nastavku svakog kruga, zaključno sa sjedištem tijela.

Sadržaj malog pečata je isti i ispisan je na isti način, kao i sadržaj velikog pečata. U malom pečatu, naziv državnog i drugog tijela može biti skraćen, ali tako da se iz skraćenog teksta nedvosmisleno vidi čiji je pečat.

Zakonom je utvrđen i izgled pečata: pečat ima oblik kruga u čijoj sredini je mali grb Republike Srbije. Tekst pečata ispisuje se u koncentričnim krugovima oko malog grba Republike Srbije i to na srpskom jeziku, ćiriličnim pismom, a na teritoriju na kojoj su u službenoj uporabi i jezik i pismo pripadnika manjinskih nacionalnih zajednica, ispisuje se i na tim jezicima i pismima, sukladno zakonu i statutu općine.

Promjer velikog pečata, koji se ispisuje samo na srpskom jeziku, ćiriličnim pismom, iznosi 32 mm, a pečat čiji se tekst ispisuje na srpskom jeziku, ćiriličnim pismom i na jezicima i pismima manjinskih nacionalnih zajednica može imati promjer od 40 mm do 60 mm. Promjer malog pečata ne može biti manji od 20 mm, niti veći od 28 mm.

Podnositelji zahtjeva, sukladno zakonu, mogu imati više primjeraka pečata koji moraju biti istovjetni po sadržaju i veličini. Svaki primjerak pečata obilježava se rednim brojem, rimskom cifrom koja se stavlja ispod malog grba Republike Srbije (između malog grba Republike Srbije i sjedišta podnositelja zahtjeva).

Pečat državnog tijela i drugih tijela, odnosno organizacije može da izrađivati jedino pečatoreznica koja ima ovlaštenje Ministarstva unutarnjih poslova Republike Srbije i to na temelju rješenja ovog pokrajinskog tajništva, kojim je dana suglasnost na sadržaj i izgled pečata.

Pečat koji je postao neodgovarajući zbog istrošenosti, oštećenja, promjene uređenja državnih i drugih tijela (npr. prestanak rada tijela ili ukidanje unutarnje jedinice), odnosno prestanka vršenja javnih ovlaštenja, stavlja se izvan uporabe i mora se uništiti. Pečat uništava povjerenstvo tog tijela i o tome obavještava ovo pokrajinsko tajništvo, kao tijelo nadležno za davanje suglasnosti.

Nestanak ili gubitak pečata također se odmah prijavljuje ovom pokrajinskom tajništvu, kao tijelu nadležnom za davanje suglasnosti, te se pečat oglašava nevažećim u „Službenom listu APV”, u roku od tri dana od dana saznanja za nestanak ili gubitak pečata. Nestalim ili izgubljenim pečatom smatra se pečat koji nije dostupan osobi ovlaštenoj za čuvanje i uporabu pečata. Nestali ili izgubljeni pečat smatra se nevažećim od dana prijave tijelu nadležnom za davanje suglasnosti. U slučaju kasnijeg pronalaska – pečat će se uništiti.

Tijela autonomne pokrajine, tijela jedinica lokalne samouprave i imatelji javnih ovlaštenja koji imaju sjedište na teritoriju AP Vojvodine dužni su u roku od 10 dana od dana izrade pečata dostaviti ovom Tajništvu otisak pečata u dva primjerka.

Za prekršaje navedenih zakonskih odredbi propisane su kazne zatvora i novčane kazne na temelju Zakona o pečatu državnih i drugih tijela. 

Nadzor nad primjenom odredaba ovog zakona, osim u dijelu koji se odnosi na rad pečatoreznica, vrši Ministarstvo pravde.
Nakon prijema i zavođenja zahtjeva pristupa se ispitivanju urednosti i potpunosti istog i, ukoliko je potrebno, ostavlja se  rok  da se zahtjev upotpuni. Ukoliko su ispunjeni svi uvjeti za davanje suglasnosti na sadržaj i izgled pečata, donosi se rješenje kojim se daje suglasnost na sadržaj i izgled pečata. Izrađuje se rješenje, koje verificira pomoćnik tajnika, a potpisuje ga pokrajinski tajnik. Potpisano i ovjereno rješenje se dostavlja podnositelju zahtjeva. Dostavljeni otisci se evidentiraju i čuvaju u evidencijskoj knjizi.

U 2016. godini, Pokrajinskom tajništvu za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine ‒ nacionalne zajednice podneseno je 244 zahtjeva za davanje suglasnosti na sadržaj i izgled pečata. Svi zahtjevi riješeni su u zakonskom roku. Doneseno je ukupno 242 rješenja o davanju suglasnosti na sadržaj i izgled pečata, a po dva zahtjeva nije rješavano jer nisu bili u skladu s odredbama Zakona o pečatu državnih i drugih tijela, odnosno podnositelji zahtjeva su podnijeli nepotpun zahtjev koji nije ni naknadno upotpunjen.

U 2017. godini, Pokrajinskom tajništvu za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine ‒ nacionalne zajednice, zaključno s rujnom 2017. godine,  podneseno je 163 zahtjeva za davanje suglasnosti na sadržaj i izgled pečata. Doneseno je ukupno 161 rješenje o davanju suglasnosti na sadržaj i izgled pečata, a po dva zahtjeva nije rješavano jer nisu bili u skladu s odredbama Zakona o pečatu državnih i drugih tijela, odnosno podnositelji zahtjeva su podnijeli nepotpun zahtjev koji nije ni naknadno upotpunjen.

Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva
Kontakt:

Dijana Katona,

viša savjetnica, načelnica odjela za propise i poslove uprave

odgovorna urednica

ured I./65, tel. 021/487 44 27
4. Suglasnost na uporabu grba Autonomne Pokrajine Vojvodine
Pokrajinskom skupštinskom odlukom o izgledu i korištenju simbola i tradicionalnih simbola Autonomne Pokrajine Vojvodine („Sl. list APV“ br. 51/16) uređuje se detaljan izgled i korištenje simbola i tradicionalnih simbola Autonomne Pokrajine Vojvodine). 

Simboli AP Vojvodine jesu: zastava, tradicionalna zastava, grb i tradicionalni grb. Uputom o bližem uređivanju korištenja simbola Autonomne Pokrajine Vojvodine („Sl. list APV“ br. 55/16) bliže je uređeno korištenje simbola i tradicionalnih simbola. 

Fizičke osobe i pravne osobe, poduzetnici, udruge i druge organizacije, mogu upotrijebiti grb kao sastavni dio amblema, odnosno znaka, uz prethodno pribavljenu suglasnost Pokrajinske vlade. Rješenje kojim se odbija zahtjev za davanje suglasnosti je konačno. 

Zahtjev za suglasnost za uporabu grba podnosi se preko ovog Tajništva. Zahtjev sadrži: svrhu uporabe grba, tehnički opis (skicu i opis materijala), broj primjeraka, rok za koji se suglasnost za korištenje grba traži i druge činjenice bitne za odlučivanje.

Tajništvo vodi evidenciju o danim suglasnostima za uporabu grba kao sastavnog dijela amblema, odnosno znaka i čuva njihove otiske odnosno uzorke. 

Evidencija o danim suglasnostima sadrži: broj i datum akta kojim je dana suglasnost, datum početka korištenja grba, broj izrađenih primjeraka, rok uporabe i otisak odnosno uzorak. 

Otisak ili uzorak izrađenog amblema odnosno znaka i podatak o broju primjeraka i datumu početka korištenja, fizičke osobe i pravne osobe, poduzetnici, udruge i druge organizacije dužni su dostaviti tijelu nadležnom za vođenje evidencije o danim suglasnostima za uporabu grba, u roku od 10 dana od dana njihove izrade. 

Nadzor nad provođenjem odluke i upute, vrši ovo tajništvo. 

Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva
Kontakt:

Jasna Potran,

viša savjetnica, šefica odsjeka
ured I./69, tel. 021/4874423
9.3. SEKTOR ZA UPRAVU
9.3.1. ODJEL ZA ISPITE
U Odjelu za ispite obavljaju se poslovi organiziranja i provedbe pravosudnog ispita, državnih stručnih ispita, ispita provjere znanja stranog jezika i jezika nacionalnih manjina – nacionalnih zajednica koji su u službenoj uporabi u tijelima APV (jezični ispit za rad u tijelima uprave), ispita za licenciju nastavnika, odgojitelja i stručnih suradnika i ispita za tajnike ustanova obrazovanja i odgoja, kao i poslovi u svezi sa stalnim sudskim tumačima.
Kontakt: 

Slobodanka Stanković - Davidov,
načelnica odjela za ispite
ured I./68, tel. 021/4874226; e-mail: slobodanka.stankovic@vojvodina.gov.rs

1. Pravosudni ispit
Pokrajinsko tajništvo organizira i obavlja administrativne poslove u svezi s polaganjem pravosudnog ispita za osobe koje imaju prebivalište na teritoriju AP Vojvodine.

Pokrajinski tajnik je obrazovao dva ispitna odbora za polaganje pravosudnog ispita.

Pravosudni ispit organizira se tijekom cijele godine (osim u srpnju i kolovozu) pred oba ispitna odbora, najčešće sredinom mjeseca (pismeni dio) i krajem mjeseca (usmeni dio ispita).
Pravosudni ispit je jedinstven i sastoji se iz pisanog i usmenog dijela. 

Kandidati su dužni da u istom roku polažu oba dijela pravosudnog ispita (pismeni dio i najmanje četiri predmeta usmenog dijela).


Kandidat za polaganje pravosudnog ispita jeste osoba koja je diplomirala na pravnom fakultetu i koja je poslije završenog pravnog fakulteta stekla dvije godine radnog iskustva na poslovima pravne struke u sudu, javnom tužiteljstvu, javnom pravobraniteljstvu i odvjetništvu, ili tri godine radnog iskustva na poslovima pravne struke u tijelu za prekršaje, drugom državnom tijelu, tijelu teritorijalne autonomije i lokalne samouprave, ili četiri godine radnog iskustva na poslovima pravne struke u poduzeću, ustanovi ili drugoj organizaciji.

Zahtjevi kandidata za polaganje pravosudnog ispita primaju se putem pošte ili izravno − u Prijemnom uredu pisarnice, do 15. u tekućem mjesecu za ispitni rok u sljedećem mjesecu (na primjer, do 15. rujna za listopadski ispitni rok).


Kandidati koji prvi put polažu pravosudni ispit, uz zahtjev prilažu sljedeće dokaze:

1. uvjerenje o radnom iskustvu (potvrda suda, odvjetničke komore, tužiteljstva, tijela ili organizacije);

2. ovjerenu presliku diplome pravnog fakulteta;

3. ovjerenu presliku prve i druge stranice osobne iskaznice (ili ovjereni izvadak očitane osobne iskaznice s čipom);
4. izvadak iz matice vjenčanih (samo za kandidate koji su stupanjem u brak promijenili prezime);
5. potvrdu ministarstva nadležnog za poslove pravosuđa da kandidat nije polagao pravosudni ispit u posljednje dvije godine pred ispitnim odborima koje formira ministar (samo za kandidate koji su u posljednje dvije godine promijenili prebivalište s teritorija izvan AP Vojvodine na njen teritorij).

Kandidati koji naknadno polažu pravosudni ispit podnose samo zahtjev za naknadno polaganje.

Kandidati koji drugi put polažu pravosudni ispit, uz zahtjev prilažu samo dokaz gore naveden pod rednim br. 3.


Ako je odobreno polaganje pravosudnog ispita, kandidat se rješenjem obavještava o datumu kada polaže pismeni, odnosno usmeni dio ispita, kao i o brojevima računa proračuna AP Vojvodine i proračuna Republike Srbije na koje uplaćuje naknadu za polaganje ispita i republičku administrativnu pristojbu.

Polaganje usmenog dijela pravosudnog ispita je javno – zainteresirane osobe mogu nazočiti usmenom dijelu ispita. 

Naknada za polaganje pravosudnog ispita se uplaćuje po primitku rješenja kojim se odobrava polaganje ispita, a prije polaganja pismenog dijela ispita tajniku se dostavlja dokaz o izvršenoj uplati.


O položenom pravosudnom ispitu izdaje se UVJERENJE koje se dostavlja kandidatu na adresu prebivališta, ili – ako je tako izričito naglašeno u zahtjevu – na adresu boravišta, odnosno osobnim preuzimanjem u tajništvu. Kandidat ima pravo da mu se izda dvojezično uvjerenje, tj. uvjerenje na srpskom jeziku i na jednom od jezika nacionalnih manjina – nacionalnih zajednica, koji su u službenoj uporabi u AP Vojvodini.
Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva

Kontakt: 

Ivan Borojev, 
ured I./68, tel. 021/4874383; e-mail: ivan.borojev@vojvodina.gov.rs

Dijana Katona, 

ured I./65; tel. 021/487-4427; e-mail: dijana.katona@vojvodina.gov.rs.

2. Sudski tumači
Pokrajinsko tajništvo nadležno je za postavljanje, razrješavanje i vođenje registra stalnih sudskih tumača za područje viših sudova na teritoriju AP Vojvodine.

Ocjenjujući potrebe za stalnim sudskim tumačima, predsjednici viših sudova s teritorija AP Vojvodine (Novi Sad, Zrenjanin, Subotica, Pančevo, Srijemska Mitrovica i Sombor), podnose prijedlog za raspisivanje oglasa za postavljanje stalnih sudskih tumača – stalnih sudskih prevoditelja i stalnih sudskih tumača znakova slijepih, gluhih ili nijemih osoba.

Temeljem podnijetih zahtjeva, najmanje jednom godišnje (rujan/prosinac) objavljuje se oglas za postavljanje stalnih sudskih tumača/stalnih sudskih prevoditelja i stalnih sudskih tumača znakova slijepih, gluhih ili nijemih osoba u „Službenom listu APV”, jednom od tiskanih medija u AP Vojvodini i na ovom site-u.


Kandidat može biti osoba koja ima visoko obrazovanje i koje ispunjava zakonom utvrđene uvjete za zaposlenje kao državni službenik, s prebivalištem na teritoriju AP Vojvodine i koje ispunjava sljedeće posebne uvjete:

1) odgovarajuće visoko obrazovanje za određeni strani jezik ili potpuno znanje jezika s koga prevodi i na koji prevodi usmeni govor ili pisani tekst;

2) poznavanje pravne terminologije koja se koristi u jeziku s kog se prevodi odnosno na koji se prevodi;

3) najmanje pet godina iskustva na prevoditeljskim poslovima.

Kandidat za tumača znakova slijepih, gluhih ili nijemih osoba može biti osoba koja ima završeno najmanje srednje obrazovanje u trajanju od četiri godine – četvrti stupanj.

Uz prijavu na oglas, kandidat dostavlja izvornik ili ovjerenu presliku dokaza o ispunjavanju općih i posebnih uvjeta, navedenih u tekstu oglasa.

Prijava na oglas treba sadržati sljedeće podatke o kandidatu: ime i prezime, adresu, broj telefona, e-mail, jezik za koji se prijavljuje ili da se navede da je u pitanju znakovni jezik, sud za čije se područje na teritoriju Vojvodine prijavljuje, gdje je stečeno iskustvo u prevođenju, koji fakultet je kandidat završio, popis dokumenata koji se prilažu uz prijavu, mjesto i datum podnošenja prijave. 

Prijave kandidata primaju se putem pošte ili izravno − u prijemnom uredu pisarnice i za podnošenje prijave na oglas svi kandidati uplaćuju republičku administrativnu pristojbu.

Pokrajinsko tajništvo organizira polaganje ispita za provjeru znanja za kandidate s prebivalištem na teritoriju AP Vojvodine i u tom smislu pokrajinski tajnik formira povjerenstva koja provjeravaju: 

1) da li kandidat koji nema odgovarajuće visoko obrazovanje za određeni strani jezik, posjeduje potpuno znanje jezika s koga se prevodi i na koji prevodi usmeni govor ili pisani tekst;

2) da li kandidat poznaje pravnu terminologiju koja se koristi u jeziku s kog se prevodi odnosno na koji se prevodi.

Ispit se sastoji iz pisanog i usmenog dijela. Kandidati koji polažu provjeru znanja jezika obavještavaju se o datumu polaganja, kao i o naknadi za polaganje ispita.
Naknada za polaganje provjere znanja uplaćuje se najkasnije tri dana prije polaganja, a dokaz o izvršenoj uplati dostavlja se tajniku povjerenstava.

Nakon provedenog postupka po oglasu, pokrajinski tajnik rješenjem postavlja stalne sudske prevoditelje i stalne sudske tumače znakova sledih, gluhih ili nijemih osoba.

Imajući u vidu složenost procedure, treba naglasiti da postupak – od raspisivanja oglasa za postavljenje stalnih sudskih tumača za područje svih viših sudova na teritoriju AP Vojvodine do njegove realizacije tj. polaganja prisege postavljenih stalnih sudskih tumača – u prosjeku traje šest mjeseci.

Registar stalnih sudskih tumača za područje viših sudova na teritoriju AP Vojvodine sadrži podatke (prezime, ime jednog roditelja i ime prevoditelja; zanimanje, adresu i broj telefona, broj i datum rješenja o postavljenju, jezik za koji je postavljen, datum i mjesto polaganja zakletve, broj i datum rješenja o razrješenju prevoditelja i napomenu) o čijoj promijeni je postavljeni prevoditelj/tumač dužan obavijestiti ovo pokrajinsko tajništvo, u roku od osam dana od dana nastanka te promijene.

Nadzor nad radom prevoditelja vrši predsjednik višeg suda za koji je prevoditelj/tumač postavljen.
Prevoditelj će biti razriješen: ako to sam zatraži, ako se utvrdi da nisu postojali, odnosno da su prestali uvjeti za postavljenje, ako bude osuđen za kazneno djelo koje ga čini nedostojnim ili nepodobnim za vršenje poslova prevoditelja, ako mu na temelju sudske odluke bude oduzeta ili ograničena poslovna sposobnost, ako na način propisan zakonom utvrdi da je izgubio radnu sposobnost i ako neuredno ili nestručno vrši poslove prevoditelja.

Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva

Kontakt: 
Bojana Makivić
ured: I./63a; tel. 021/487-4373; e-mail: bojana.makivic@vojvodina.gov.rs
3. Državni stručni ispit
Pokrajinsko tajništvo organizira i provodi polaganje državnog stručnog ispita za zaposlenike u tijelima uprave na teritoriju AP Vojvodine. 


Obvezi polaganja državnog stručnog ispita, sukladno Uredbi o programu i načinu polaganja državnog stručnog ispita („Sl. glasnik RS” broj 16/2009 i 84/2014, 81/16 i 76/17) podliježu osobe zaposlene u ministarstvima, tijelima uprave u sastavu ministarstava, posebnim organizacijama, sudovima, javnim tužiteljstvima, Republičkom javnom pravobraniteljstvu, službama Narodne skupštine Republike Srbije, predsjednika Republike Srbije, Vlade Republike Srbije, te Ustavnog suda, službama tijela čije članove bira Narodna skupština Republike Srbije, kao i u stručnim službama upravnih okruga. Također, odredbe ove Uredbe primjenjuju se i na imaoce javnih ovlaštenja kada vrše povjerene poslove državne uprave, kao i na tijela autonomnih pokrajina, općina, gradova i grada Beograda – u njihovom djelokrugu.

Osobe koje su obvezne polagati državni stručni ispit:

- državni službenici sa zasnovanim radnim odnosom na neodređeno vrijeme odnosno oni koji su na probnom radu;

- državni službenici s položenim državnim stručnim ispitom po programu za srednje obrazovanje, ako su tijekom rada stekli viši stupanj obrazovanja; 

- vježbenici.


Državni stručni ispit mogu polagati i osobe s kojima je sklopljen ugovor o stručnom osposobljavanju i usavršavanju radi obavljanja vježbeničkog staža i polaganja stručnog ispita, kao i osobe zainteresirane za rad na poslovima za čije obavljanje je potreban položen državni stručni ispit, ukoliko imaju najmanje jednu godinu radnog iskustva u struci o čemu, uz zahtjev za polaganje državnog stručnog ispita, prilažu dokaz.
Mogućnost polaganja državnog stručnog ispita dana je i osobama koje podnesu prijavu na javni natječaj za popunjavanje položaja u državnom tijelima ili na javni oglas za postavljenje u tijelu jedinice lokalne samouprave.

Državni stručni ispit za kandidate s visokim obrazovanjem obuhvaća sljedeće ispitne predmete: Osnove sustava državne uprave; Ustavno uređenje; Osnove sustava Europske unije; Radno zakonodavstvo; Uredsko poslovanje; Upravni postupak, s elementima uredskog poslovanja i upravni spor.

Državni stručni ispit za kandidate sa srednjim obrazovanjem sadrži sljedeće ispitne predmete: Osnove sustava državne uprave i ustavnog uređenja;Osnove sustava Europske unije; Osnove sustava radnih odnosa i radni odnosi u tijelima državne uprave; Uredsko poslovanje; Upravni postupak, s elementima uredskog poslovanja.


Pokrajinski tajnik obrazovao je ispitna povjerenstva za polaganje državnog stručnog ispita za državne službenike s visokim i srednjim obrazovanjem.

Zahtjev za polaganje državnog stručnog ispita podnosi se putem pošte ili izravno − u prijemnom uredu pisarnice.


Zahtjev podnosi tijelo državne uprave, odnosno drugo tijelo ili organizacija, gdje je kandidat zaposlen, a može ga podnijeti i sam kandidat. Pokrajinski tajnik rješenjem odlučuje o zahtjevu za polaganje ispita, a kandidat se najkasnije 30 dana prije započetog ispita obavještava o datumu, mjestu, vremenu i visini naknade za polaganje ispita.


Ispiti se organiziraju više puta tijekom mjeseca, tijekom cijele godine, osim u kolovozu.


Nakon položenog ispita, izdaje se uvjerenje o položenom državnom stručnom ispitu, koje ‒ na zahtjev kandidata ‒ može biti i dvojezično. Dvojezično uvjerenje ispisuje se na srpskom jeziku i na jednom od jezika manjinskih nacionalnih zajednica, koji su u službenoj uporabi u tijelima uprave AP Vojvodine (mađarski, slovački, hrvatski, rumunjski i rusinski jezik).

U Tajništvu se od 2002. godine, vodi službena evidencija za svakog kandidata koji je polagao državni stručni ispit.

Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva
Kontakt: 
Ankica Jukić-Mandić, 

ured I./68; tel. 021/487 42 13

Elvira Štrbac
ured: I./68; tel. 021/487 44 60

4. Jezični ispiti 
Pokrajinsko tajništvo organizira polaganje ispita iz stranog jezika i jezika nacionalnih zajednica za rad u tijelima uprave.


Na ispitu se provjerava razina znanja stranog jezika odnosno jezika nacionalne zajednice, prema razini koju kandidat prijavi. Opće znanje ima tri razine: osnovnu, srednju i visoku razinu, a posebno se provjerava i poznavanje stručne terminologije iz područja prava i uprave. 

Pravo polaganja ispita ima svaka zainteresirana osoba.

U određenim slučajevima, može se zatražiti izdavanje uvjerenja bez polaganja ispita, i to:

- za osnovnu razinu općeg znanja – ako se priloži dokaz o najmanje dva završena razreda osnovne ili srednje škole na tom jeziku;

- za srednju razinu općeg znanja – ako se priloži dokaz o pohađanju nastave i stjecanju diplome srednjeg obrazovanja na tom jeziku;

- za visoku razinu općeg znanja – ako se priloži dokaz da je kandidat na fakultetu nastavu pohađao na određenom jeziku i diplomirao na fakultetu na tom jeziku, odnosno da je položio fakultetski kolokvij iz stručne terminologije na tom jeziku;

- za stručno-terminološko znanje – dokaz je rješenje o postavljenju za stalnog sudskog tumača iz tog jezika.


Zahtjev za polaganje ispita iz stranog jezika odnosno zahtjev za izdavanje uvjerenja se podnosi Pokrajinskom tajništvu za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice, Bulevar Mihajla Pupina br.16, 21000 Novi Sad.

Zahtjev podnosi kandidat, a može ga podnijeti i tijelo uprave, drugo tijelo ili pravna osoba, gdje je kandidat zaposlen, kada je njegovim aktom o sistematizaciji predviđeno da je za obavljanje poslova potrebna odgovarajuća razina znanja stranog jezika ili jezika nacionalne zajednice.

Kandidat se najkasnije deset dana prije održavanja ispita, osobno ili putem poslodavca, obavještava o datumu, mjestu, vremenu i visini naknade za polaganje ispita.

Troškove polaganja ispita snosi kandidat ili poslodavac, uplatom najkasnije tri dana prije polaganja. Dokaz o izvršenoj uplati kandidat dostavlja tajniku povjerenstava.

Pokrajinski tajnik obrazovao je ispitna povjerenstva koja na pisanom i usmenom dijelu ispita provjeravaju znanje kandidata. Pisani dio ispita traje 90 minuta i kandidat ima pravo koristiti rječnik.

Kandidat koji nije položio ispit ima pravo na polaganje popravnog ispita u roku od 30 dana, pri čemu mu se priznaje položeni pisani dio ispita. Ako ne položi popravni ispit, zahtjev za ponovno polaganje ne može se podnijeti prije isteka roka od tri mjeseca.

Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva
Kontakt:
Cetinka Svitlica 

ured: I./63a; tel. 021/487 44 20; e-mail: cetinka.svitlica@vojvodina.gov.rs

5. Ispit za licenciju za nastavnike, odgojitelje i stručne suradnike
Pokrajinsko tajništvo organizira polaganje ispita za dozvolu za rad (licencije) nastavnika, odgojitelja i stručnih suradnika. Ispit za licenciju polaže se sukladno Pravilniku o dozvoli za rad nastavnika, odgojitelja i stručnih suradnika („Sl. glasnik RS”, br. 22/05 51/08, 88/15, 105/15 i 48/16).

 
Zahtjev za polaganje ispita za dozvolu za rad (licenciju) nastavnika, odgojitelja i str. suradnika podnose ustanove obrazovanja i odgoja sa sjedištem na teritoriju AP Vojvodine, putem pošte ili izravno − u prijemnom uredu pisarnice.

Uz zahtjev podnosi se i sljedeća dokumentacija: 

1. ovjerena preslika diplome o stečenom obrazovanju;

2. preslika ugovora o radu;

3. izvješće povjerenstva ustanove o savladanom programu uvođenja u posao;

4. dokaz o uplati troškova polaganja ispita za licenciju;

5. ovjerena preslika indeksa ili uvjerenje visokoškolske ustanove o položenim ispitima iz pedagogije i psihologije ili potvrdu, odnosno uvjerenje visokoškolske ustanove da kandidat ispunjava uvjete iz članka 142. Zakona o osnovama sustava obrazovanja i odgoja.

Obavještenje o polaganju ispita za licencije/predispita iz psihologije i pedagogije (vremenu, mjestu, razredu, odgojnoj skupini, predmetu, odnosno području) dostavlja se ustanovi najkasnije 15 dana prije dana određenog za polaganje ispita.

Obavijest o temi sata, nastavnoj jedinici, aktivnosti, odnosno eseja za kandidata, dostavlja se kandidatu preko ustanove u kojoj je zaposlen, po pravilu, tri dana prije termina zakazanog za polaganje ispita.

Ispit za licenciju sastoji se iz pisanog i usmenog dijela, a počinje održavanjem sata, izvođenjem aktivnosti, odnosno prikazom eseja.


Pisani dio obuhvaća: pripremu sata za nastavnika, pripremu izvođenja aktivnosti za odgojitelja, odnosno pripremu eseja za stručnog suradnika.

Kandidat s pisanom pripremom sata ili aktivnosti, odnosno pisanim esejem, pristupa polaganju ispita. Priprema za nastavnika i za odgojitelja može iznositi do dvije strane pisanog teksta, odnosno za stručnog suradnika do šest stranica eseja.

Usmeni dio ispita sastoji se iz provjere:

• osposobljenosti vježbenika za samostalno ostvarivanje obrazovno-odgojnog rada;

• osposobljenosti vježbenika da rješava konkretne pedagoške situacije;

• poznavanja propisa iz područja obrazovanja i odgoja.


Troškove prvog polaganja ispita za licenciju snosi ustanova u kojoj je kandidat zaposlen, a troškove ponovnog polaganja dijela ispita ili ispita u cijelosti snosi kandidat. 

Vježbenik kome prestane radni odnos u ustanovi tijekom polaganja ispita za licenciju, ima pravo nastaviti sa polaganjem započetog ispita sukladno Zakonu, s tim da tada troškove polaganja ispita prilikom podnošenja novog zahtjeva snosi sam kandidat.

Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva

Kontakt:

Brankica Kovačević
ured III./19, telefon: 021/487-45-66; e-mail: brankica.kovacevic@vojvodina.gov.rs

6. Stručni ispit za tajnike ustanova
Pokrajinsko tajništvo organizira polaganje stručnog ispita za tajnika ustanove obrazovanja i odgoja sa sjedištem na teritoriju AP Vojvodine. Stručni ispit polaže se sukladno Pravilniku o polaganju stručnog ispita za tajnika ustanove obrazovanja i odgoja („Službeni glasnik RS”, broj 8/11).


Tajnik-vježbenik ‒ koji je na temelju izvješća mentora savladao Program uvođenja u posao tajnika ‒ stječe pravo na polaganje stručnog ispita.


Zahtjev za polaganje stručnog ispita tajnik-vježbenik podnosi ustanovi, poslije isteka vježbeničkog staža i savladanog Programa uvođenja u posao tajnika. 


Ustanova dostavlja prijavu Pokrajinskom tajništvu za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice u roku od 15 dana od dana njenog podnošenja, a uz prijavu se dostavlja:

1. ovjerena preslika diplome;

2. potvrda ravnatelja da je kandidat savladao Program uvođenja u posao tajnika;
3. potvrda o radnopravnom statusu;
4. preslika osobne iskaznice kandidata;
5. preslika radne knjižice kandidata;
6. dokaz o uplati troškova ispita.
Troškove prvog polaganja stručnog ispita za tajnika, kao i troškove popravnog ispita, snosi ustanova u kojoj je kandidat zaposlen, a troškove ponovnog polaganja snosi kandidat.

Polaganje stručnog ispita organizira se tijekom čitave godine, pred povjerenstvom koje formira pokrajinski tajnik za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice.

Stručni ispit sastoji se od pisanog i usmenog dijela.

Pisani dio ispita sadrži teme iz djelokruga poslova koje obavlja tajnik ustanove. 

Izrada pisanog dijela traje dva sata i kandidat može koristiti propise.
Usmeni dio ispita sadrži šest područja: ustavno uređenje; sustav državne uprave; upravni postupak i upravni spor; propisi iz područja obrazovanja i odgoja; radno zakonodavstvo i uredsko poslovanje.

Obavještenje o zakazanom polaganju stručnog ispita dostavlja se prijavljenom kandidatu putem ustanove koja je podnijela prijavu, najkasnije 30 dana prije dana polaganja ispita.


Kandidatu koji položi stručni ispit izdaje se uvjerenje o položenom stručnom ispitu.

Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva
Kontakt:

Marija Surdućan
ured III./19, telefon: 021/4874566; e-mail: marija.sudrucan@vojvodina.gov.rs
9.4. SEKTOR ZA MANJINSKA PRAVA I VJERSKA PITANJA
9.4.1. ODJEL ZA OSTVARIVANJE PRAVA NACIONALNIH MANJINA -  NACIONALNIH ZAJEDNICA
1. Sufinanciranje etničkih zajednica
Financijska podrška pruža se prema mogućnostima Proračuna AP Vojvodine, a na temelju Pokrajinske skupštinske odluke o dodjeli proračunskih sredstava organizacijama nacionalnih manjina – nacionalnih zajednica („Službeni list APV”, br. 14/2015).

Pravo na dodjelu proračunskih sredstava ovog tajništva imaju:

- udruge, organizacije i druge asocijacije pripadnika nacionalnih manjina – nacionalnih zajednica, čija se djelatnost zasniva na očuvanju i njegovanju nacionalnog i kulturnog identiteta i međunacionalne tolerancije;

- udruge, organizacije i druge asocijacije čiji su projekti usmjereni na ostvarivanje prava manjinskih nacionalnih zajednica i na očuvanje i njegovanje međunacionalne tolerancije, a čije je sjedište na teritoriju AP Vojvodine. 

Tajništvo raspisuje najmanje jedan natječaj za dodjelu sredstava godišnje. Na taj način, sudjeluje se u sufinanciranju troškova redovite djelatnosti, troškova održavanja manifestacija i nabave opreme, ali i sufinanciranju programa i projekata multikulturalnog karaktera s ciljem razvijanja duha tolerancije, kao i programa i projekata čiji ciljevi jesu stvaranje uvjeta za razvitak kulture, znanosti i umjetnosti, njegovanje i poticanje narodnog stvarateljstva, predstavljanje kulturnih dobara izuzetnog značaja, očuvanje i njegovanje jezika, narodnih običaja i starih obrta, zaštita i prezentacija folklornog naslijeđa, njegovanje i razvitak amaterizma, kao i ostvarivanje drugih prava manjinskih nacionalnih zajednica.

Tekst natječaja objavljuje se u svim listovima na jezicima manjinskih nacionalnih zajednica u AP Vojvodini, kao i na ovoj web-stranici, a o njima izvještava i najtiražniji tisak na srpskom jeziku.

O konačnoj dodijeli raspoloživih sredstava odlučuje pokrajinski tajnik, nakon pribavljenog mišljenja nacionalnih vijeća, odnosno posebnog natječajnog povjerenstva u slučaju prijava o kojima se nacionalni vijeća nisu izjasnila u roku, prijava organizacija pripadnika nacionalnih manjina
– nacionalnih zajednica koje nisu osnovale nacionalno vijeće, kao i prijava ostalih organizacija koje sukladno svojoj odluci imaju pravo na dodjelu ovih sredstava.
Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva
Kontakt: 

Žužana Macko
viša savjetnica za ostvarivanje prava nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica – načelnica odjela
ured: I./67; tel. 021/487 44 39
Adrian Borka
savjetnik za ostvarivanje ljudskih i manjinskih prava
ured: I./63; tel. 021/48746 08
2. Financijska pomoć nacionalnim vijećima manjinskih nacionalnih zajednica
Od 2004. godine, u Proračunu AP Vojvodine osiguravaju se posebna sredstva za financijsku podršku rada nacionalnih vijeća manjinskih nacionalnih zajednica, kao oblika ostvarivanja manjinske samouprave u području kulture, obrazovanja, informiranja i službene uporabe jezika nacionalnih manjinskih zajednica. Osim za rad nacionalnih vijeća, sredstva se osiguravaju i za razvojnu djelatnost nacionalnih vijeća, koja podrazumijeva financiranje rada ustanova, fondacija, gospodarskih društava i organizacija čiji je osnivač ili suosnivač nacionalno vijeće i organizacija čija su osnivačka prava djelomice ili u cijelosti prenijeta na nacionalno vijeće.

Način raspodjele sredstava reguliran je Pokrajinskom skupštinskom odlukom o načinu i kriterijima dodjele proračunskih sredstava za nacionalna vijeća nacionalnih manjina („Službeni list APV”, br. 54/2014). Pravo na dodjelu sredstava imaju registrirana nacionalna vijeća sa sjedištem na teritoriju AP Vojvodine, uz uvjet da broj pripadnika/pripadnica nacionalne zajednice koju oni predstavljaju na teritoriju AP Vojvodine čini više od polovice ukupnog broja pripadnika/pripadnica te nacionalne zajednice u Republici Srbiji ili da je njihov broj veći od 10.000, prema zvaničnim podacima Republičkog zavoda za statistiku, s posljednjeg popisa stanovništva.
Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva
Kontakt: 

Žužana Macko

viša savjetnica za ostvarivanje prava nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica – načelnica odjela

ured: I./67; tel. 021/487 44 39

Adrian Borka
savjetnik za ostvarivanje ljudskih i manjinskih prava
ured: I./63; tel. 021/48746 08
3. Službena uporaba jezika i pisama
Pokrajinsko tajništvo vrši inspekcijski nadzor u području službene uporabe jezika i pisama – kao povjereni posao. Nadzor se vrši kao redovit, izvanredni i kontrolni nadzor nad subjektima, imaocima javnih ovlaštenja i drugim subjektima, u smislu odredbi Zakona o službenoj uporabi jezika i pisama. 

Prilikom vršenja nadzora, u slučaju uočavanja nepravilnosti u radu, rješenjem se nalaže otklanjanje nepravilnosti. Kontrolnim nadzorom se utvrđuje postupanje po rješenju, ili se u slučaju nepostupanja podnose zahtjevi za pokretanje prekršajnog postupka. Sve ono što se izravnim uvidom utvrdi kao činjenično stanje, konstatira se u zapisnicima o izvršenom nadzoru koji se uručuje nazočnoj ili odgovornoj osobi.

Po primitku predstavke građana ili drugih subjekata, koja se odnosi na službenu uporabu jezika i pisma, u svakom pojedinačnom slučaju procjenjuje se da li će se izvršiti nadzor ili će se zatražiti pismeno izjašnjenje tijela na čiji se rad predstavka odnosi.

Ukoliko se provodi nadzor, sastavlja se zapisnik o izvršenom izvanrednom nadzoru, u kom se konstatira utvrđeno činjenično stanje. Ukoliko su utvrđene određene nepravilnosti, donosi se rješenje kojim se nalaže otklanjanje nepravilnosti i ostavlja primjeren rok za to, sa upozorenjem na mjere koje će biti poduzete u slučaju da se nepravilnosti ne otklone u ostavljenom roku. Protiv ovog rješenja dozvoljena je žalba pokrajinskom tajniku, dok se protiv rješenja pokrajinskog tajnika može pokrenuti upravni spor.

Nakon proteka roka za dragovoljno ispunjenje obveze, provodi se kontrolni nadzor. Kontrolnim nadzorom se utvrđuje postupanje po rješenju, ili se u slučaju nepostupanja podnose zahtjevi za pokretanje prekršajnog postupka. Sve ono što se izravnim uvidom utvrdi kao činjenično stanje, konstatira se u zapisnicima o izvršenom nadzoru koji se uručuje nazočnoj ili odgovornoj osobi.

Pokrajinsko tajništvo jednom godišnje raspisuje natječaj za financiranje odnosno sudjelovanje u financiranju:

· osposobljavanja zaposlenika u tijelima i organizacijama gdje se koriste jezikom nacionalne manjine koji je utvrđen kao jezik u službenoj uporabi, a naročito na radnim mjestima na kojima se ostvaruje kontakt sa strankama (sudjelovanjem na tečajevima, seminarima i drugim načinima organiziranim u tu svrhu) i za razvitak sustava elektroničke uprave za rad u uvjetima višejezičnosti;

· za troškove izrade i postavljanja ploča s nazivom tijela i organizacija, nazivom naseljenog mjesta na putnim pravcima, nazivom ulica i trgova ispisanih i na jezicima nacionalnih manjina koji su u službenoj uporabi u gradu, općini ili naseljenom mjestu, i za tiskanje dvojezičnih i višejezičnih obrazaca kao i za tiskanje službenih glasila i drugih javnih publikacija.

Pravo sudjelovati na natječaju imaju:

· tijela jedinica lokalne samouprave s teritorija Autonomne Pokrajine Vojvodine, u kojima je statutom grada, odnosno općine utvrđena službena uporaba jezika i pisama nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica na cijeloj teritoriju jedinice lokalne samouprave ili u naseljenim mjestima na njihovom teritoriju;

· mjesne zajednice na teritoriju gradova i općina iz prethodnog retka;

· druga tijela, organizacije, službe i ustanove, korisnici proračunskih sredstava, koji imaju sjedište na teritoriju lokalne samouprave ili koji obavljaju djelatnost na teritoriju lokalne samouprave, iz retka jedan.

O raspodjeli sredstava na natječaju odlučuje tajnik rješenjem. Prijave na natječaj se pregledaju, zavode, utvrđuje se da li ima nepotpunih, nepravodobnih ili prijava podnijetih od subjekata koji u smislu Pokrajinske odluke o dodjeli sredstava nemaju pravo sudjelovanja na natječaju, te se naposljetku na temelju prijedloga povjerenstva koje formira tajnik, rješenjem tajnika vrši raspodjela sredstava.

Nakon što se rješenje o dodjeli sredstava objavi na internet stranici tajništva, rješenja se uručuju svim podnositeljima prijava kojima su sredstva dodijeljena, potpisuju se ugovori o dodjeli sredstava sa svima i na temelju rješenja se vrši isplata dodijeljenih sredstava.

Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva
Kontakt: Boris Bajić
samostalni savjetnik za inspekcijski nadzor za službenu uporabu jezika i pisama
ured: I./58a; tel. 021/487 43 93

II. PROJEKTI, RADNE SKUPINE I POVJERENSTVA
1. Afirmacija multikulturalizma i tolerancije u Vojvodini
Cilj projekta je njegovanje kulturnog diverziteta i razvijanje duha međuetničke tolerancije kod građana Vojvodine i on se uspješno realizira od 2005. godine. Projekt je koncipiran kao kompleksan multitematski i multikulturalni program, usmjeren prema ideji jačanja međunacionalnog povjerenja kod mladih u Vojvodini. Obuhvaća više  potprojekata i kroz aktivnosti koje se realiziraju na teritoriju cijele Vojvodine uključuje više tisuća mladih, učenika vojvođanskih osnovnih i srednjih škola.

Opširnije možete pogledati na site-u Tajništva
Kontakt: 

Bojan Gregurić
samostalni savjetnik za ostvarivanje ravnopravnosti nacionalnih manjina – nacionalnih zajednica
ured: I./67; tel. 021/4874604
9.4.2. ODJEL ZA PREVODITELJSKE POSLOVE
Prevoditelji u Odjelu za prevoditeljske poslove obavljaju poslove pisanog i usmenog prevođenja za potrebe pokrajinskih tijela, sa srpskog jezika na jezike nacionalnih manjina – nacionalnih zajednica, koji su u službenoj uporabi u radu tijela Autonomne Pokrajine Vojvodine i to na mađarski, slovački, rumunjski, rusinski i hrvatski jezik, te poslove prevođenja s spomenutih jezika na srpski jezik. Osim toga, prevode se tekstovi sa srpskog jezika na engleski jezik odnosno s engleskog na srpski jezik. Također, lektoriraju se materijali na srpskom jeziku.

Prevode se propisi i druga dokumenta, akta koja se objavljuju u „Službenom listu Autonomne Pokrajine Vojvodine”, publikacije za potrebe Pokrajinske vlade i Skupštine Autonomne Pokrajine Vojvodine, te za potrebe pokrajinskih tijela, kao i drugi materijali.

Osigurava se simultano prevođenje na sjednicama Skupštine APV, na konferencijama i skupovima sa inozemnim sudionicima, kao i konsekutivno prevođenje prilikom međuregionalnih susreta.

Kao uže organizacijske jedinice, u Odjelu za prevoditeljske poslove postoje Odsjek za strane jezike, Skupina za mađarski jezik, Skupina za rusinski jezik, Skupina za slovački jezik, Skupina za rumunjski jezik, te Skupina za hrvatski jezik i poslove lektoriranja.
Kontakt: 
dr. Miloš Zubac, 

viši savjetnik – načelnik Odjela za prevoditeljske poslove
ured: II./26; tel. 021/487 4746

10. POSTUPAK RADI PRUŽANJA USLUGA
Podaci o postupcima radi dobivanja usluga koje pruža Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice su objašnjeni u prethodnom poglavlju.

11. PREGLED PODATAKA O PRUŽENIM USLUGAMA
U 2011. godini:

U 2011. godini primljeno je ukupno 40 žalbi na 38 prvostupanjskih rješenja donesenih u predmetima izvlaštenja.

U 16 predmeta žalba je odbijena kao neosnovana i potvrđeno je prvostupanjsko rješenje.

U 19 predmeta žalba je usvojena, pri čemu je poništeno prvostupanjsko rješenje i predmet je vraćen prvostupanjskom tijelu na ponovni postupak i odlučivanje uz dane smjernice na koji način treba riješiti predmet. Tri predmeta su prenijeta u ovu godinu kao neriješena, jer su žalbe izravno upućene ovom tajništvu, pa su, u smislu zakonskih odredbi, dostavljeni prvostupanjskom tijeku radi eventualnog postupanja po njima. 

Osim navedenih novoprimljenih predmeta, u 2011. godini, u ovom razdoblju je obrađeno još 11 predmeta iz prethodnih godina, koji su se, po drugi ili treći put, po žalbi našli pred drugostupanjskim tijelom, a odnosili su se na deizvlaštenje zemljišta iz ranijih godina zbog neprivođenja izvlaštenih nekretnina namijeni, u zakonskom roku.

Protiv rješenja donesenih u drugostupanjskom upravnom postupku pred ovim tijelom, u predmetima izvlaštenja, može se pokrenuti upravni spor, tužbom koja se upućuje Upravnom sudu Republike Srbije u Beogradu.

Dana 30.12.2009. godine, stupio je na snagu novi zakon o upravnim sporovima, po kojem će se, u predmetima izvlaštenje, odlučivati na usmenoj javnoj raspravi pred Upravnim sudom Republike Srbije, što podrazumijeva nazočnost punomoćnika tuženog tijela. 

U 2012. godini:

Primljeno je ukupno 28 žalbi na prvostupanjska rješenja donijeta u predmetima izvlaštenja.

Tijekom 2012. godine, u području obrazovanja općinskim prosvjetnim inspektorima ustupljeno je ukupno 392, a ostalim nadležnim tijelima 58 predmeta. Poslano je 140 obavještenja Ministarstvu prosvjete, a strankama 355 i ostalim tijelima 63, dok je ustanovama upućeno 12 ukazivanja, kao i 11 upozorenja. Donijeta su 82 prvostupanjska rješenja, dok drugostupanjskih nije bilo. Poslane su 24 instrukcije općinskim prosvjetnim inspektorima.
Pokrajinska inspekcija u području obrazovanja imala je ukupno 285 predmeta u radu tijekom 2012. godine.
Primljeno je ukupno 130 zahtjeva za verifikaciju programa obrazovnih ustanova i 682                         zahtjeva za nostrifikaciju svjedodžbi.
U 2013. godini:
Tijekom 2013. godine, primljeno je 20 žalbi na prvostupanjske odluke donijete u predmetima izvlaštenja, o kojima je u zakonskom roku odlučeno tijekom 2013. i 2014. godine. U 10 predmeta žalba je odbijena, u sedam je žalba usvojena i predmet vraćen na ponovni postupak, u dva je žalba usvojena i odlučeno je o zahtjevu i u jednom je žalba djelomice usvojena.

Tijekom 2013. godine, u području obrazovanja općinskim prosvjetnim inspektorima ustupljeno je ukupno 437, a ostalim nadležnim tijelima 65 predmeta. Poslano je 154 obavještenja Ministarstvu prosvijete, strankama 288 obavještenja, a ostalim tijelima 96 obavještenja, dok je ustanovama upućeno 7 upozorenja. Donijeto je 140 prvostupanjskih rješenja, 6 drugostupanjskih rješenja, kao i 16 zaključaka.

Poslana je 41 instrukcija općinskim prosvjetnim inspektorima, sastavljen 81 zapisnik o inspekcijskom nadzoru u prvom stupnju, i riješeno po 44 zahtjeva za zaštitu prava učenika.

Primljeno je  661 zahtjeva za nostrifikaciju svjedodžbi i 171 zahtjev za verifikaciju programa obrazovnih ustanova.
U 2014. godini: 

Tijekom 2014. godine primljeno je 19 žalbi na prvostupanjske odluke u predmetima izvlaštenja, o kojima je u zakonskom roku odlučeno iste godine. U sedam predmeta žalba je odbijena, u 10 predmeta žalba je usvojena i predmet je vraćen na ponovni postupak, u dva predmeta je žalba usvojena i odlučeno je o zahtjevu.

Tijekom 2014. godine, u području obrazovanja općinskim prosvjetnim inspektorima ustupljeno je ukupno 456, a ostalim nadležnim tijelima 68 predmeta. Poslano je 174 obavještenja Ministarstvu prosvjete, strankama 340 obavještenja, a ostalim tijelima 157 obavještenja, dok je ustanovama upućeno 7 upozorenja i 8 ukazivanja. Donijeto je 95 prvostupanjskih rješenja, kao i 6 zaključaka.

Poslano je 53 instrukcije općinskim prosvjetnim inspektorima, sastavljeno 178 zapisnika o inspekcijskom nadzoru u prvom stupnju, i riješeno po 17 zahtjeva za zaštitu prava učenika.

Primljeno je  680 zahtjeva za nostrifikaciju svjedodžbi i 92 zahtjev za verifikaciju programa obrazovnih ustanova. 

U 2015. godini: 

U 2015. godini izvršen je jedan izvanredni nadzor nad primjenom službene uporabe jezika i pisama po predstavci Nacionalnog vijeća mađarske nacionalne manjine.

Tijekom 2015. godine, do studenoga 2015. godine, u području obrazovanja općinskim prosvjetnim inspektorima ustupljeno je ukupno 495, a ostalim nadležnim tijelima 160 predmeta. Poslano je 264 obavještenja Ministarstvu prosvjete, strankama 343 obavještenja, a ostalim tijelima 186 obavještenja, dok je ustanovama upućeno 1 upozorenje i 4 ukazivanja. Donijeto je 111 prvostupanjskih rešenja, kao i 8 zaključaka.

Poslano je 36 instrukcija općinskim prosvjetnim inspektorima, sastavljeno 90 zapisnika o inspekcijskom nadzoru u prvom stupnju, i riješeno po 7 zahtjeva za zaštitu prava učenika.
Primljeno je  645 zahtjeva za nostrifikaciju svjedodžbi i 93 zahtjeva za verifikaciju programa obrazovnih ustanova. 

U 2016. godini: 

U 2016. godini,  u području obrazovanja općinskim prosvjetnim inspektorima ustupljeno je ukupno 601, a ostalim nadležnim tijelima 166 predmeta. Poslano je 315 obavještenja Ministarstvu prosvjete, strankama – 385 obavještenja, a ostalim tijelima – 351 obavještenja, dok su ustanovama upućena četiri ukazivanja. Doneseno je 134 prvostupanjskih rješenja, jedno drugostupanjsko rješenje kao i 12 zaključaka.

Poslano je 28 instrukcija općinskim prosvjetnim inspektorima, sačinjeno 207 zapisnika o inspekcijskom nadzoru u prvom stupnju, i riješeno po šest zahtjeva za zaštitu prava učenika.

Primljeno je 776 zahtjeva za priznavanje inozemnih školskih isprava i 118 zahtjeva za verifikaciju obrazovnih ustanova. 

U 2017. godini: 

Tijekom 2017. godine, do 20. rujna 2017. godine,  u području obrazovanja općinskim prosvjetnim inspektorima ustupljeno je ukupno 432, a ostalim nadležnim tijelima 133 predmeta. Poslano je 286 obavještenja Ministarstvu prosvjete, strankama – 247 obavještenja, a ostalim tijelima – 187 obavještenja, dok je ustanovama upućeno pet ukazivanja. Doneseno je 79 prvostupanjskih rješenja, jedno drugostupanjsko rješenje kao i 5 zaključaka.

Poslana je 21 instrukcija općinskim prosvjetnim inspektorima, sačinjeno 53 zapisnika o inspekcijskom nadzoru u prvom stupnju, i riješeno po 17 zahtjeva za zaštitu prava učenika.

Primljeno je 552 zahtjeva za priznavanje inozemnih školskih isprava i 84 zahtjeva za verifikaciju obrazovnih ustanova.

PREGLED PODATAKA O PRUŽENIM USLUGAMA ODJELA ZA ISPITE U 2016. I 2017. GODINI

1. Pravosudni ispit

U 2016. godini pravosudni ispit je organiziran u deset ispitnih rokova – tijekom cijele godine, osim u srpnju i kolovozu. U tekućoj 2017. godini pravosudni ispit je organiziran u šest ispitnih rokova (siječanj – lipanj). U svakom ispitnom roku usmeni dio ispita imao je javni karakter, te je, u onoj mjeri u kojoj su to dopuštali uvjeti u prostorijama u kojima se ispit održava, svim zainteresiranim osobama omogućeno da prisustvuju ispitu. Na pismenom dijelu ispita, sukladno sa zakonom, javnost je bila isključena.

Pismeni dio pravosudnog ispita organiziran je u Skupštini Autonomne Pokrajine Vojvodine i u salama Apelacijskog suda u Novom Sadu. Usmeni dio ispita polagan je u sudnicama i salama koje su ustupali Apelacijski sud u Novom Sadu, Viši sud u Novom Sadu i Gospodarski sud u Novom Sadu.

Povodom svakog zahtjeva stranke za polaganje pravosudnog ispita u okviru Tajništva vodio se upravni postupak. Pokrajinski tajnik, u okviru svojih ovlaštenja, rješavao je o pravu stranaka da polažu pravosudni ispit. Prije podnošenja zahtjeva, kandidati su bili u mogućnosti da se usmeno, putem telefona ili neposredno informiraju o formalno-pravnim uvjetima za polaganje pravosudnog ispita i o organizaciji ispita. Također, kandidati su se obavještavali putem e-maila ili internet stranice Tajništva koja se redovito ažurira.

U 2016. godini, pred oba ispitna odbora, pravosudni ispit polagalo je ukupno 709 kandidata. Od toga je 275 kandidata naknadno (na popravnom) polagalo neki od predmeta, dok je 434 kandidata polagalo cio ispit. Od ukupnog broja kandidata koji su polagali cio ispit (434), položilo je 93 kandidata, 267 kandidata upućeno je na naknadno polaganje (popravni) iz jednog ili više predmeta, a 74 kandidata je palo cijeli ispit (opći uspjeh na ispitu ocijenjen sa „nije položio”). Od onih kandidata koji su naknadno polagali neki od predmeta (275), njih 247 položilo je ispit, dok 28 ovih kandidata nije položilo pravosudni ispit.

U šest ispitnih rokova održanih 2017. godine, pred oba ispitna odbora polagalo je ukupno 396 kandidata. Od toga je 121 kandidat naknadno (na popravnom) polagao neki od predmeta, dok je 275 kandidata polagalo cio ispit. Od ukupnog broja kandidata koji su polagali cio ispit (396), položilo je 165 kandidata, 189 kandidata upućeno je na naknadno polaganje (popravni) iz jednog ili više predmeta, a 42 kandidata je palo cio ispit (opći uspjeh na ispitu ocijenjen sa „nije položio”). Od onih kandidata koji su naknadno polagali neki od predmeta (121), njih 98 položilo je ispit, dok 23 ovih kandidata nije položilo pravosudni ispit.

2. Sudski tumači

U 2016. godini, raspisan je Oglas za postavljenje stalnih sudskih tumača za područja viših sudova na teritoriju AP Vojvodine, na koji je podneseno 85 prijava.

Tijekom 2017. godine, prijavljeni kandidati su polagali provjeru, od čega je 54 kandidata položilo provjeru znanja, a postavljeno je 36 prevoditelja/tumača za 17 jezika. 

3. Državni stručni ispit

Državni stručni ispit u 2016. godini polagalo je ukupno 478 kandidata – 68 kandidata sa srednjim obrazovanjem i 410 kandidata s visokim obrazovanjem, u prostorijama Pokrajinske  vlade. Za kandidate sa srednjim obrazovanjem, ispiti su održani u pet ispitnih rokova. Od ukupno 68 kandidata koji su polagali ispit, na polaganje popravnog ispita upućeno je četvero kandidata. Kandidatima koji su položili ispit izdano je ukupno 68 uvjerenja. Za kandidate s visokim obrazovanjem, ispiti su održani u 14 ispitnih rokova. Od ukupno 410 kandidata koji su polagali ispit, na polaganje popravnog ispita upućeno je 73 kandidata. Izdano je 408 uvjerenja o položenom državnom stručnom ispitu za zaposlene s visokim obrazovanjem, od čega su – na zahtjev kandidata – izdana dva dvojezična uvjerenja o položenom ispitu (na srpskom i na mađarskom jeziku). 

Državni stručni ispit u 2017. godini (zaključno s 26. listopada) polagalo je ukupno 739 kandidata - 123 kandidata sa srednjim obrazovanjem i 616 kandidata s visokim obrazovanjem, u prostorijama Pokrajinske  vlade. Za ukupno 123 kandidata sa srednjim obrazovanjem, ispiti su održani u četiri ispitna roka i izdano je 123 uvjerenja, od čega je izdano jedno dvojezično uvjerenje (na srpskom i na mađarskom jeziku). Za kandidate s visokim obrazovanjem, ispiti su održani u 16 ispitnih rokova. Od ukupno 616 kandidata koji su polagali ispit, od kojih je na polaganje popravnog ispita upućeno je 15 kandidata. Ukupno je izdano 616 uvjerenja, od čega su izdana dva dvojezična uvjerenja o položenom ispitu (na srpskom i na mađarskom jeziku).

4. Jezični ispiti
Jezični ispit u 2016. godini polagalo je ukupno 10 kandidata iz tri jezika engleskog, mađarskog i njemačkog. 

Tijekom 2017. godine u dva  ispitna roka, jezični ispit polagalo je 6 kandidata iz dva jezika mađarskog i rusinskog jezika.

5. Ispit za licencu za nastavnike, odgojitelje i stručne suradnike

Ispit za dozvolu za rad, odnosno licencu za nastavnike, odgojitelje i stručne suradnike u izvještajnom razdoblju u deset ispitnih rokova, polagalo je ukupno 858 kandidata. 

Tijekom 2017. godine u 95  ispitnih rokova, ispit za dozvolu za rad, odnosno licencu za nastavnike, odgojitelje i stručne suradnike u izvještajnom razdoblju polagalo je 586 kandidata. 

6. Stručni ispit za tajnike ustanova

Stručni ispit za tajnika ustanove obrazovanja i odgoja u 2016. godini u dva ispitna roka, polagalo je devet kandidata, koji su ispit položili iz prvog puta. U 2016. godini izdano je ukupno 101 uvjerenje, od čega su 92 uvjerenja za kandidate koji su od 2009. godine čekali na izdavanje uvjerenja na propisanom obrascu resornog ministarstva.

U 2017. godini u jednom ispitnom roku stručni ispit za tajnika ustanove obrazovanja i odgoja polagalo je četiri kandidata, kojima su izdana uvjerenja.

12. PODACI O PRIHODIMA I RASHODIMA
Podaci za 2016. godinu:
FINANCIJSKI PLAN POKRAJINSKOG TAJNIŠTVA ZA OBRAZOVANJE, PROPISE, UPRAVU I NACIONALNE MANJINE – NACIONALNE ZAJEDNICE ZA 2016. GODINU - REBALANS
(listopad, 2016. godine)

	Izvori financiranja za glavu 09 00:

	01 00
	Prihodi iz proračuna
	565.413.548,18 dinara

	07 08
733131
	Transferi od drugih razina vlasti – namjenski i nenamjenski transferi iz republičkog proračuna jedinicama lokalne samouprave
Tekući transferi od Republike u korist razine AP Vojvodine 
	552.474.000,00 dinara

	07 13
733131
	Transferi od drugih razina vlasti – transferna sredstva iz republičkog proračuna za rashode za zaposlenike u obrazovanju

Tekući transferi od Republike u korist razine AP Vojvodine
	21.421.196.000,00 dinara

	13 00
	Neraspoređeni višak prihoda iz ranijih godina
	35.000.000,00

	Ukupno za glavu 09 00:
	22.574.083.548,18 dinara


	Izvori financiranja za glavu 09 01:

	01 00
	Prihodi iz proračuna
	21.599.680,00 dinara

	04 00

742372
	Vlastiti prihodi proračunskih korisnika

Prihodi neizravnih korisnika proračuna lokalne samouprave koji se ostvaruju dodatnim aktivnostima
	1.994.000,00 dinara

	13 06

321311
	Neraspoređen višak prihoda iz ranijih godina – dodatna sredstva

Neraspoređeni višak prihoda i primanja iz ranijih godina
	746.810,22 dinara

	Ukupno za glavu 09 01:
	24.340.490,22 dinara

	Ukupno za razdio 09:
	22.598.424.038,40 dinara


IZVRŠENJE FINANCIJSKOG PLANA POKRAJINSKOG TAJNIŠTVA ZA OBRAZOVANJE, PROPISE, UPRAVU I NACIONALNE MANJINE – NACIONALNE ZAJEDNICE ZA RAZDOBLJE OD 01.01.2016. DO 31.12.2016. GODINE
	Program
	Programska aktivnost
	Projekt
	Izvor financ.
	Razdio
	Glava
	Naziv
	Godišnji plan
	Izvršenje
	% izvršenja

	606
	 
	 
	 
	09
	00
	PODRŠKA RADU TIJELA JAVNE UPRAVE
	15.200.000,00
	14.568.840,00
	95,85%

	 
	6061003
	 
	 
	09
	00
	IZDAVANJE SLUŽBENOG LISTA AP VOJVODINE
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	15.200.000,00
	14.568.840,00
	95,85%

	607
	 
	 
	 
	09
	00
	SUSTAV DRŽAVNE UPRAVE
	92.437.168,61
	80.948.441,68
	87,57%

	 
	6071001
	 
	 
	09
	00
	ORGANIZACIJA I PROVEDBA DRŽAVNOG STRUČNOG ISPITA
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	5.870.000,00
	3.702.721,47
	63,08%

	 
	6071004
	 
	 
	09
	00
	ADMINISTRACIJA I UPRAVLJANJE
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	86.567.168,61
	77.245.720,21
	89,23%

	609
	 
	 
	 
	09
	00
	E - UPRAVA
	2.000.000,00
	1.444.890,60
	72,24%

	 
	 
	6094003
	 
	09
	00
	IMPLEMENTACIJA SOFTVERA ZA POTPORU PREVOĐENJA (CAT TOOLS)
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	2.000.000,00
	1.444.890,60
	72,24%

	1001
	 
	 
	 
	09
	00
	UNAPREĐENJE I ZAŠTITA LJUDSKIH I MANJINSKIH PRAVA I SLOBODA
	102.281.923,00
	99.885.629,51
	97,66%

	 
	10011003
	 
	 
	09
	00
	PODRŠKA ORGANIZACIJAMA ETNIČKIH ZAJEDNICA U AP VOJVODINI
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	16.797.333,00
	16.348.221,70
	97,33%

	 
	10011004
	 
	 
	09
	00
	PODRŠKA RADU NACIONALNIH VIJEĆA NACIONALNIH MANJINA
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	60.000.000,00
	59.895.000,00
	99,83%

	 
	10011005
	 
	 
	09
	00
	RAZVOJ VIŠEJEZIČNOSTI NA TERITORIJU AUTONOMNE POKRAJINE VOJVODINE
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	6.184.590,00
	5.945.925,44
	96,14%

	 
	10011006
	 
	 
	09
	00
	AFIRMACIJA MULTIKULTURALIZMA I TOLERANCIJE U VOJVODINI
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	17.990.000,00
	16.476.482,37
	91,59%

	 
	 
	10014007
	 
	09
	00
	DEKADA INKLUZIJE ROMA
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	1.310.000,00
	1.220.000,00
	93,13%

	1602
	 
	 
	 
	09
	00
	UREĐENJE I UPRAVLJANJE U SUSTAVU PRAVOSUĐA
	9.395.000,00
	8.603.955,51
	91,58%

	 
	16021001
	 
	 
	09
	00
	ORGANIZACIJA I PROVEDBA PRAVOSUDNOG ISPITA I ISPITA ZA SUDSKE TUMAČE
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	9.395.000,00
	8.603.955,51
	91,58%

	1901
	 
	 
	 
	09
	00
	SURADNJA DRŽAVE S CRKVAMA I VJERSKIM ZAJEDNICAMA
	6.617.000,00
	6.617.000,00
	100,00%

	 
	19011001
	 
	 
	09
	00
	PODRŠKA RADU CRKVAMA I VJERSKIM ZAJEDNICAMA
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	6.617.000,00
	6.617.000,00
	100,00%

	2001
	 
	 
	 
	09
	00
	UREĐENJE I NADZOR OBRAZOVNOG SUSTAVA
	80.279.417,07
	67.725.396,21
	84,36%

	 
	20011001
	 
	 
	09
	00
	 ADMINISTRACIJA, UPRAVLJANJE I NADZOR
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	65.299.417,07
	59.588.187,48
	91,25%

	 
	20011002
	 
	 
	09
	00
	ORGANIZACIJA I PROVEDBA ISPITA ZA LICENCIJE, TAJNIKE USTANOVA I RAVNATELJE
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	12.320.000,00
	5.959.810,63
	48,38%

	
	20011003
	
	
	
	09
	DODJELA PRIZNANJA „DR. ĐORĐE NATOŠEVIĆ” 
	63.020.616,71
	
	

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz budžeta
	2.660.000,00
	2.177.398,10
	81,86%

	2002
	 
	 
	 
	09
	00
	PREDŠKOLSKI ODGOJ
	552.474.000,00
	519.830.723,00
	94,09%

	 
	20021001
	 
	 
	09
	00
	PODRŠKA REALIZIRANJU ČETVEROSATNOG PRIPREMNOG PREDŠKOLSKOG PROGRAMA
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0708
	 
	 
	Transferi od drugih razina vlasti – namjenski i nenamjenski transferi iz republičkog proračuna jedinicama lokalne samouprave
	552.474.000,00
	519.830.723,00
	94,09%

	2003
	 
	 
	 
	09
	00
	OSNOVNO OBRAZOVANJE
	15.312.158.501,39
	15.300.937.685,17
	99,93%

	 
	20031001
	 
	 
	09
	00
	REALIZIRANJE DJELATNOSTI OSNOVNOG OBRAZOVANJA
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0713
	 
	 
	Transferi od drugih razina vlasti-transferna sredstva iz republičkog proračuna za rashode za zaposlenike u
obrazovanju
	15.204.450.000,00
	15.196.714.007,74
	99,95%

	 
	20031002
	 
	 
	09
	00
	DVOJEZIČNA NASTAVA U OSNOVNIM ŠKOLAMA
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	2.300.000,00
	2.138.028,44
	92,96%

	 
	20031004
	 
	 
	09
	00
	PODIZANJE KVALITETA OSNOVNOG OBRAZOVANJA
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	10.050.000,00
	9.731.081,00
	96,83%

	 
	20031005
	 
	 
	09
	00
	OBRAZOVANJE ODRASLIH
	
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	2.000.000,00
	1.967.456,00
	98,37%

	 
	20031006
	 
	 
	09
	00
	MODERNIZACIJA INFRASTRUKTURE OSNOVNIH ŠKOLA
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	92.508.501,39
	89.634.755,46
	96,89%

	 
	 
	20034003
	 
	09
	00
	BESPLATNI UDŽBENICI ZA UČENIKE PRVOG CIKLUSA OSNOVNOG OBRAZOVANJA I ODGOJA
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz budžeta
	50.000,00
	0,00
	0,00%

	 
	 
	20034007
	 
	09
	00
	UNAPREĐIVANJE NASTAVE FRANCUSKOG JEZIKA U OSNOVNIM ŠKOLAMA NA TERITORIJU AP VOJVODINE U CILJU UVOĐENJA DVOJEZIČNE NASTAVE
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	800.000,00
	752.356,53
	94,04%

	2004
	 
	 
	 
	09
	00
	 SREDNJE OBRAZOVANJE
	6.274.027.850,50
	6.209.273.512,48
	98,97%

	 
	20041001
	 
	 
	09
	00
	REALIZIRANJE DJELATNOSTI SREDNJEG OBRAZOVANJA
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0713
	 
	 
	Transferi od drugih razina vlasti – transferna sredstva iz republičkog proračuna za rashode za zaposlenike u
obrazovanju
	6.215.446.000,00
	6.151.068.277,49
	98,96%

	 
	20041002
	 
	 
	09
	00
	PODIZANJE KVALITETE SREDNJEG OBRAZOVANJA
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	10.000.000,00
	9.847.573,99
	98,48%

	 
	20041004
	 
	 
	09
	00
	DVOJEZIČNA NASTAVA U SREDNJIM ŠKOLAMA
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	2.500.000,00
	2.363.894,00
	94,56%

	 
	20041005
	 
	 
	09
	00
	MODERNIZIRANJE INFRASTRUKTURE SREDNJIH ŠKOLA
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	45.681.850,50
	45.593.767,00
	99,81%

	 
	 
	20044003
	 
	09
	00
	FESTIVAL PAMETI
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	400.000,00
	400.000,00
	100,00%

	2007
	 
	 
	 
	09
	00
	PODRŠKA U OBRAZOVANJU UČENIKA I STUDENATA
	404.540.257,50
	401.538.510,58
	99,26%

	 
	20071003
	 
	 
	09
	00
	REALIZIRANJE DJELATNOSTI USTANOVA UČENIČKOG STANDARDA
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0713
	 
	 
	Transferi od drugih razina vlasti - transferna sredstva iz republičkog proračuna za rashode za zaposlenike u
obrazovanju
	201.500.000,00
	199.175.126,24
	98,85%

	 
	20071004
	 
	 
	09
	00
	 PODIZANJE KVALITETE UČENIČKOG STANDARDA
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	2.050.000,00
	2.012.163,00
	98,15%

	 
	20071005
	 
	 
	09
	00
	POVRAT PRIJEVOZA UČENIKA SREDNJIH ŠKOLA
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	152.000.000,00
	151.364.056,84
	99,58%

	 
	 
	 
	1300
	 
	 
	Neraspoređen višak prihoda iz ranijih godina
	35.000.000,00
	35.000.000,00
	100,00%

	 
	20071006
	 
	 
	09
	00
	MODERNIZIRANJE INFRASTRUKTURE USTANOVA UČENIČKOG STANDARDA
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	13.990.257,50
	13.987.164,50
	99,98%

	2001
	 
	 
	 
	09
	01
	UREĐENJE I NADZOR OBRAZOVNOG SUSTAVA
	24.340.490,22
	18.462.579,63
	75,85%

	 
	20011005
	 
	 
	09
	01
	RAZVITAK STRUČNO ISTRAŽIVAČKOG RADA U PODRUČJU OBRAZOVANJA
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	0100
	 
	 
	Prihodi iz proračuna
	21.599.680,00
	17.780.242,77
	82,32%

	 
	 
	 
	0400
	 
	 
	Vlastiti prihodi proračunskih korisnika
	1.994.000,00
	251.924,03
	12,63%

	 
	 
	 
	1306
	 
	 
	Neraspoređen višak prihoda iz ranijih godina –dodatna sredstva
	746.810,22
	430.412,83
	57,63%

	UKUPNO ZA RAZDIO 09
	22.875.751.608,29
	22.729.837.164,37
	99,36%


REALIZIRANI PROJEKTI IZ PODRUČJA OBRAZOVANJA U 2016. GODINI

	 
	Naziv
	Izvršenje

	1
	Projekti i aktivnosti s ciljem podizanja kvalitete obrazovanja u osnovnom i srednjem obrazovanju
	19.578.654,99

	 
	Osnovno obrazovanje
	9.731.081,00

	 
	Srednje obrazovanje
	9.847.573,99

	2
	Projekti i aktivnosti s ciljem podizanja razine učeničkog standarda
	2.012.163,00

	3
	Uvođenje dvojezične nastave na srpskom i engleskom jeziku
	4.501.923,14

	 
	Osnovno obrazovanje
	2.138.028,44

	 
	Srednje obrazovanje
	2.363.894,70

	4
	Moderniziranje infrastrukture osnovnih i srednjih škola i domova učenika
	149.215.686,96

	 
	Osnovno obrazovanje
	89.634.755,46

	 
	Srednje obrazovanje
	45.593.767,00

	 
	 Učenički standard
	13.987.164,50

	5
	Povrat troškova za prijevoz učenika srednjih škola u međugradskom prometu 
	186.364.056,84

	6
	Projekt Festival pameti
	400.000,00

	7
	Projekt unapređenja francuskog jezika u osnovnim školama na teritoriju APV u cilju uvođenja dvojezične nastave
	752.356,53

	Ukupno:
	362.824.841,46


Podaci za 2017. godinu:

FINANCIJSKI PLAN POKRAJINSKOG TAJNIŠTVA ZA OBRAZOVANJE, PROPISE, UPRAVU I NACIONALNE MANJINE – NACIONALNE ZAJEDNICE ZA 2017. GODINU

(siječanj, 2017. godine)

	Izvori financiranja za glavu 09 00:

	01 00
	Prihodi iz proračuna
	606.545.808,27

	07 08

733131
	Transferi od drugih razina vlasti – namjenski

i nenamjenski transferi iz republičkog

proračuna jedinicama lokalne samouprave

Tekući transferi od Republike u korist razine AP Vojvodine
	585.623.000,00

	07 13

733131
	Transferi od drugih razina vlasti – transferi  iz republičkog proračuna za rashode za zaposlenike u obrazovanju

Tekući transferi od Republike u korist razine AP Vojvodine
	22.484.215.000,00

	13 00
	Neraspoređeni višak prihoda iz ranijih godina
	420.000,00

	Ukupno za glavu 09 00:
	23.676.803.808,27


	Izvori financiranja za glavu 09 01:

	01 00
	Prihodi iz proračuna
	23.199.680,00

	04 00

742372
	Vlastiti prihodi proračunskih korisnika

Prihodi neizravnih korisnika proračuna lokalne samouprave koji se ostvaruju dodatnim aktivnostima
	2.084.000,00

	13 06

321311
	Neraspoređen višak prihoda iz ranijih godina – dodatna sredstva

Neraspoređeni višak prihoda i primanja iz ranijih godina
	500.000,00

	Ukupno za glavu 09 01:
	25.783.680,00

	Ukupno za razdio 09:
	23.702.587.488,27


IZVRŠENJE FINANCIJSKOG PLANA POKRAJINSKOG TAJNIŠTVA ZA OBRAZOVANJE, PROPISE, UPRAVU I NACIONALNE MANJINE – NACIONALNE ZAJEDNICE ZA RAZDOBLJE OD 01.01.2017. DO 30.06.2017. GODINE

	Program
	Programska aktivnost
	Projekt
	Izvor financ.
	Razdio
	Naziv
	Godišnji plan
	Izvršenje
	% izvršenja

	606
	 
	 
	09
	00
	PODRŠKA RADU TIJELA JAVNE UPRAVE
	15.200.000,00
	7.070.580,00
	46,52%

	 
	6061003
	 
	09
	00
	IZDAVANJE SLUŽBENOG LISTA AP VOJVODINE
	15.200.000,00
	7.070.580,00
	46,52%

	607
	 
	 
	09
	00
	SUSTAV DRŽAVNE UPRAVE
	97.236.691,59
	41.608.998,73
	42,79%

	 
	6071001
	 
	09
	00
	ORGANIZACIJA I PROVEDBA DRŽAVNOG STRUČNOG ISPITA
	4.400.000,00
	3.294.446,20
	74,87%

	 
	6071004
	 
	09
	00
	ADMINISTRACIJA I UPRAVLJANJE
	92.836.691,59
	38.314.552,53
	41,27%

	609
	 
	 
	09
	00
	E - UPRAVA
	2.120.000,00
	1.583.418,24
	74,69%

	 
	 
	6094003
	09
	00
	IMPLEMENTACIJA SOFTVERA ZA POTPORU PREVOĐENJA (CAT TOOLS)
	2.120.000,00
	1.583.418,24
	74,69%

	1001
	 
	 
	09
	00
	UNAPREĐENJE I ZAŠTITA LJUDSKIH I MANJINSKIH PRAVA I SLOBODA
	127.471.700,00
	60.524.940,71
	47,48%

	 
	10011003
	 
	09
	00
	PODRŠKA ORGANIZACIJAMA ETNIČKIH ZAJEDNICA U AP VOJVODINI
	31.000.000,00
	9.944.834,00
	32,08%

	 
	10011004
	 
	09
	00
	PODRŠKA RADU NACIONALNIH VIJEĆA NACIONALNIH MANJINA
	60.100.000,00
	30.026.500,00
	49,96%

	 
	10011005
	 
	09
	00
	RAZVOJ VIŠEJEZIČNOSTI NA TERITORIJU AUTONOMNE POKRAJINE VOJVODINE
	10.110.000,00
	6.180.000,00
	61,13%

	 
	10011006
	 
	09
	00
	AFIRMACIJA MULTIKULTURALIZMA I TOLERANCIJE U VOJVODINI
	24.261.700,00
	13.153.606,71
	54,22%

	 
	 
	10014007
	09
	00
	DEKADA INKLUZIJE ROMA
	2.000.000,00
	1.220.000,00
	61,00%

	1602
	 
	 
	09
	00
	UREĐENJE I UPRAVLJANJE U SUSTAVU PRAVOSUĐA
	11.110.000,00
	4.271.993,52
	38,45%

	 
	16021001
	 
	09
	00
	ORGANIZACIJA I PROVEDBA PRAVOSUDNOG ISPITA I ISPITA ZA SUDSKE TUMAČE
	11.110.000,00
	4.271.993,52
	38,45%

	2001
	 
	 
	09
	00
	UREĐENJE I NADZOR OBRAZOVNOG SUSTAVA
	83.381.416,68
	33.396.281,12
	40,05%

	 
	20011001
	 
	09
	00
	 ADMINISTRACIJA, UPRAVLJANJE I NADZOR
	70.491.416,68
	30.090.901,27
	42,69%

	 
	20011002
	 
	09
	00
	ORGANIZACIJA I PROVEDBA ISPITA ZA LICENCIJE, TAJNIKE USTANOVA I RAVNATELJE
	10.680.000,00
	3.305.379,85
	30,95%

	
	20011003
	
	09
	00
	DODJELA PRIZNANJA „DR. ĐORĐE NATOŠEVIĆ” 
	2.210.000,00
	0,00
	0,00%

	2002
	 
	 
	09
	00
	PREDŠKOLSKI ODGOJ
	593.987.631,40
	261.999.717,80
	44,11%

	 
	20021001
	 
	09
	00
	PODRŠKA REALIZIRANJU ČETVEROSATNOG PRIPREMNOG PREDŠKOLSKOG PROGRAMA
	585.623.000,00
	257.821.712,00
	44,03%

	 
	 
	 
	09
	 00
	MODERNIZACIJA INFRASTRUKTURE PREDŠKOLSKIH USTANOVA 
	8.364.631,40
	4.178.005,80
	49,95%

	2003
	 
	 
	09
	00
	OSNOVNO OBRAZOVANJE
	15.863.431.216,56
	8.060.770.237,92
	50,81%

	 
	20031001
	 
	09
	00
	REALIZIRANJE DJELATNOSTI OSNOVNOG OBRAZOVANJA
	15.790.692.000,00
	8.044.689.742,29
	50,95%

	 
	20031002
	 
	09
	00
	DVOJEZIČNA NASTAVA U OSNOVNIM ŠKOLAMA
	2.300.000,00
	1.447.282,47
	62,93%

	 
	20031004
	 
	09
	00
	PODIZANJE KVALITETA OSNOVNOG OBRAZOVANJA
	10.609.653,00
	6.410.532,16
	60,42%

	 
	20031005
	 
	09
	00
	OBRAZOVANJE ODRASLIH
	1.000.000,00
	549.978,00
	

	 
	20031006
	 
	09
	00
	MODERNIZACIJA INFRASTRUKTURE OSNOVNIH ŠKOLA
	58.019.563,56
	7.172.703,00
	12,36%

	 
	 
	20034003
	09
	00
	BESPLATNI UDŽBENICI ZA UČENIKE PRVOG CIKLUSA OSNOVNOG OBRAZOVANJA I ODGOJA
	10.000,00
	0,00
	0,00%

	 
	 
	20034007
	09
	00
	UNAPREĐIVANJE NASTAVE FRANCUSKOG JEZIKA U OSNOVNIM ŠKOLAMA NA TERITORIJU AP VOJVODINE U CILJU UVOĐENJA DVOJEZIČNE NASTAVE
	800.000,00
	500.000,00
	62,50%

	2004
	 
	 
	09
	00
	 SREDNJE OBRAZOVANJE
	6.516.571.463,10
	3.236.301.808,70
	49,66%

	 
	20041001
	 
	09
	00
	REALIZIRANJE DJELATNOSTI SREDNJEG OBRAZOVANJA
	6.482.461.000,00
	3.222.158.969,76
	49,71%

	 
	20041002
	 
	09
	00
	PODIZANJE KVALITETE SREDNJEG OBRAZOVANJA
	14.605.463,10
	10.227.438,94
	70,02%

	 
	20041004
	 
	09
	00
	DVOJEZIČNA NASTAVA U SREDNJIM ŠKOLAMA
	2.500.000,00
	456.000,00
	18,24%

	 
	20041005
	 
	09
	00
	MODERNIZIRANJE INFRASTRUKTURE SREDNJIH ŠKOLA
	17.005.000,00
	3.459.400,00
	20,34%

	2007
	 
	 
	09
	00
	PODRŠKA U OBRAZOVANJU UČENIKA I STUDENATA
	402.438.000,00
	202.623.101,45
	50,35%

	 
	20071003
	 
	09
	00
	REALIZIRANJE DJELATNOSTI USTANOVA UČENIČKOG STANDARDA
	211.062.000,00
	107.000.456,75
	50,70%

	 
	20071004
	 
	09
	
	 PODIZANJE KVALITETE UČENIČKOG STANDARDA
	2.000.000,00
	1.725.236,99
	86,26%

	 
	20071005
	 
	09
	
	POVRAT PRIJEVOZA UČENIKA SREDNJIH ŠKOLA
	184.000.000,00
	93.567.407,71
	50,85%

	 
	20071006
	 
	09
	
	MODERNIZIRANJE INFRASTRUKTURE USTANOVA UČENIČKOG STANDARDA
	5.376.000,00
	330.000,00
	6,14%

	2001
	 
	 
	09
	
	UREĐENJE I NADZOR OBRAZOVNOG SUSTAVA
	25.783.680,00
	7.526.181,65
	29,19%

	 
	20011005
	 
	09
	
	RAZVITAK STRUČNO ISTRAŽIVAČKOG RADA U PODRUČJU OBRAZOVANJA
	25.783.680,00
	7.526.181,65
	29,19%

	UKUPNO ZA RAZDIO 09
	
	23.738.731.799,33
	11.917.677.259,84
	50,20%


FINANCIJSKI PLAN POKRAJINSKOG TAJNIŠTVA ZA OBRAZOVANJE, PROPISE, UPRAVU I NACIONALNE MANJINE – NACIONALNE ZAJEDNICE ZA 2017. GODINU

(srpanj, 2017. godine)

	Izvori financiranja za glavu 09 00:

	01 00
	Prihodi iz proračuna
	842.921.039,13

	07 08

733131
	Transferi od drugih razina vlasti – namjenski

i nenamjenski transferi iz republičkog

proračuna jedinicama lokalne samouprave

Tekući transferi od Republike u korist razine AP Vojvodine
	585.623.000,00

	07 13

733131
	Transferi od drugih razina vlasti – transferi  iz republičkog proračuna za rashode za zaposlenike u obrazovanju

Tekući transferi od Republike u korist razine AP Vojvodine
	22.484.215.000,00

	13 00
	Neraspoređeni višak prihoda iz ranijih godina
	50.420.000,00

	Ukupno za glavu 09 00:
	23.676.803.808,27


	Izvori financiranja za glavu 09 01:

	01 00
	Prihodi iz proračuna
	23.199.680,00

	04 00

742372
	Vlastiti prihodi proračunskih korisnika

Prihodi neizravnih korisnika proračuna lokalne samouprave koji se ostvaruju dodatnim aktivnostima
	2.084.000,00

	13 06

321311
	Neraspoređen višak prihoda iz ranijih godina – dodatna sredstva

Neraspoređeni višak prihoda i primanja iz ranijih godina
	320.616,86

	Ukupno za glavu 09 01:
	25.783.680,00

	Ukupno za razdio 09:
	23.702.587.488,27


13. PODACI O JAVNIM NABAVAMA
	Plan javnih nabava za 2016. godinu

Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, upravu, propise i nacionalne manjine – nacionalne zajednice

	Redni broj
	Predmet  nabave
	Procijenjena vrijednost bez PDV-a
	Vrsta postupka
	Okvirni datum

	
	
	
	
	Pokretanja postupka 
	Sklapanje ugovora 
	Izvršenje ugovora

	
	UKUPNO
	18.270.756
	
	
	
	

	
	DOBRA
	1.611.666
	
	
	
	

	1
	Softver za realiziranje projekta „Implementacija softvera za potporu prevođenja“
	1.528.333
	postupak nabave male vrijednosti
	5/2016
	7/2016
	8/2016

	2
	Računalni softver za tekuće potrebe
	83.333
	postupak nabave male vrijednosti
	9/2016
	10/2016
	11/2016

	
	USLUGE
	16.659.090
	
	
	
	

	3
	Usluge tiskanje službenog lista APV
	13.909.090
	otvoreni postupak
	3/2016
	5/2016
	5/2016

	4
	Objava oglasa putem sredstava javnog informiranja
	1.250.000
	postupak nabave male vrijednosti
	4/2016
	5/2016
	5/2016

	5
	Usluge organizacije edukativnog putovanja za sudionike projekta „Afirmacija multikulturalizma i tolerancije u Vojvodini“
	1.500.000
	postupak nabave male vrijednosti
	5/2016
	6/2016
	9/2016


U 2016. godini realizirane su nabave pod rednim brojevima 1, 3, 4, i 5. Odluke o dodjeli ugovora u navedenim postupcima, kao i ostala dokumentacija koja se objavljuje, dostupna je na Portalu javnih nabava (http://portal.ujn.gov.rs/) i na internet prezentaciji Pokrajinskog tajništva (http://www.puma.vojvodina.gov.rs/):

1. Javna nabava dobara JNMV 6/2016- softver za realiziranje projekta „Implementacija softvera za potporu prevođenja“, u postupku javne nabave male vrijednosti, ugovorena vrijednost 1.204.075,50 dinara bez pdv-a, link: http://www.puma.vojvodina.gov.rs/etext.php?ID_mat=7364 

2. Javna nabava usluge- tiskanja Službenog lista APV JNOP 1/2016, u otvorenom postupku, ugovorena vrijednost 13.909.090,00 dinara bez pdv-a, ugovor sklopljen 27.4.2016. godine s dobavljačem Mađar so, Novi Sad, link: http://www.puma.vojvodina.gov.rs/etext.php?ID_mat=3149
3. Javna nabava - objava oglasa putem sredstava javnog informiranja, JNMV 3/2016 u postupku javne nabave male vrijednosti, ugovorena vrijednost 1.250.000,00 dinara bez pdv-a, link: http://www.puma.vojvodina.gov.rs/etext.php?ID_mat=6825
4. Javna nabava usluge - organizacije edukativnog putovanja, JNMV 2/2016, u postupku javne nabave male vrijednosti, ugovorena vrijednost 1.044.000,00 dinara bez pdv-a, link: http://www.puma.vojvodina.gov.rs/etext.php?ID_mat=6801
U 2016. godini realizirani su postupci na koje se ne primjenjuje Zakon o javnim nabavama. U skladu s kvartalnim izvješćima i izvješćem za 2016. godinu, koja su poslana Upravi za javne nabave, ukupno je isplaćeno:

1. osnova izuzeća članak 7.1.10 (kupnja, razvoj, produkcija ili koprodukcija radio i tv programa ili vremena za emitiranje programa) : 450.000,00 dinara bez pdv-a

2. osnova izuzeća članak 7.1.12 (rad izvan radnog odnosa) : 1.190.000,00 dinara bez pdv-a

3. osnova izuzeća članak 39.2 (nabave čija vrijednost nije veća od donjeg limita za javne nabave male vrijednosti): 1.151.000,00 dinara bez pdv-a

	Plan javnih nabava za 2017. godinu

Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, upravu, propise i nacionalne manjine – nacionalne zajednice

	Redni broj
	Predmet  nabave
	Procijenjena vrijednost bez PDV-a
	Vrsta postupka
	Okvirni datum

	
	
	
	
	Pokretanja postupka 
	Sklapanje ugovora 
	Izvršenje ugovora

	
	UKUPNO
	26.880.220
	
	
	
	

	
	DOBRA
	1.749.999
	
	
	
	

	1
	Nabava softvera za prevođenje
	1.666.666
	postupak nabave male vrijednosti
	3/2017
	4/2017
	5/2017

	2
	Računalni  softver za tekuće potrebe
	83.333
	postupak nabave male vrijednosti
	6/2017
	7/2017
	7/2017

	
	USLUGE
	25.130.221
	
	
	
	

	3
	Tiskanje službenog lista APV
	16.130.836
	otvoreni postupak
	2/2017
	3/2017
	3/2017

	4
	Objava oglasa putem sredstava javnog informiranja
	1.191.052
	postupak nabave male vrijednosti
	7/2017
	8/2017
	8/2017

	5
	Usluge organizacije edukativnog putovanja 
	1.558.333
	postupak nabave male vrijednosti
	6/2017
	7/2017
	8/2017

	6
	Usluge prevođenja
	6.250.000
	otvoreni postupak
	4/2017
	5/2017
	6/2017


	Izmjena Plana javnih nabava za 2017. godinu (19.7.2017.)

Plan javnih nabava za 2017. godinu
Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, upravu, propise i nacionalne manjine – nacionalne zajednice

	Redni broj
	Predmet  nabave
	Procijenjena vrijednost bez PDV-a
	Vrsta postupka
	Okvirni datum

	
	
	
	
	Pokretanja postupka 
	Sklapanje ugovora 
	Izvršenje ugovora

	
	UKUPNO
	22.338.554
	
	
	
	

	
	DOBRA
	1.74666.666
	
	
	
	

	1
	Nabava softvera za prevođenje
	1.666.666
	postupak nabave male vrijednosti
	3/2017
	4/2017
	5/2017

	2
	Računalni  softver za tekuće potrebe
	83.333
	postupak nabave male vrijednosti
	6/2017
	7/2017
	7/2017

	
	USLUGE
	20.671.888
	
	
	
	

	3
	Tiskanje službenog lista APV
	16.130.836
	otvoreni postupak
	2/2017
	3/2017
	3/2017

	4
	Objava oglasa putem sredstava javnog informiranja
	1.191.052
	postupak nabave male vrijednosti
	7/2017
	8/2017
	8/2017

	5
	Usluge organizacije edukativnog putovanja 
	3.350.000
	postupak nabave male vrijednosti
	8/2017
	9/2017
	9/2017

	6
	Usluge prevođenja
	6.250.000
	otvoreni postupak
	4/2017
	5/2017
	6/2017


U 2017. godini zaključno s rujnom, realizirane su nabave pod rednim brojevima 1, 2, 3 i 4 u izmijenjenom Planu javnih nabava. Odluke o dodjeli ugovora u navedenim postupcima, kao i ostala dokumentacija koja se objavljuje dostupna je na Portalu javnih nabava (http://portal.ujn.gov.rs/) i na internet prezentaciji Pokrajinskog tajništva (http://www.puma.vojvodina.gov.rs/):

1. Javna nabava dobara - softver za prevođenje,  JNMV 2/2017 u postupku javne nabave male vrijednosti, ugovorena vrijednost 1.319.515,20 dinara bez pdv-a, link: http://www.puma.vojvodina.gov.rs/etext.php?ID_mat=7674 

2. Javna nabava usluge - tiskanje Službenog lista APV, JNOP 1/2017 u otvorenom postupku, ugovorena vrijednost 16.130.836,00 dinara bez PDV-a, ugovor sklopljen 24.3.2017. godine s dobavljačem Mađar so, Novi Sad, link: http://www.puma.vojvodina.gov.rs/etext.php?ID_mat=7540 

3. Javna nabava - objava oglasa putem sredstava javnog informiranja, JNMV 3/2017 u postupku javne nabave male vrijednosti, ugovorena vrijednost 1.191.052,00 dinara bez pdv-a, link: http://www.puma.vojvodina.gov.rs/etext.php?ID_mat=8195 

4. Javna nabava usluge - organiziranje edukativnog putovanja, JNMV 4/2017 u postupku javne nabave male vrijednosti, ugovorena vrijednost 2.685.000,00 dinara bez pdv-a, link: http://www.puma.vojvodina.gov.rs/etext.php?ID_mat=8169 

U 2017. godini, zaključno s drugim kvartalom, realizirani su postupci na koje se ne primjenjuje Zakon o javnim nabavama. U skladu s kvartalnim izvješćima koja su poslana Upravi za javne nabave, ukupno je isplaćeno:

1. osnova izuzeća članka 7.1.12 (rad izvan radnog odnosa): 1.573.000,00 dinara bez pdv-a

2. osnova izuzeća članak 39.2 (2 (nabave čija vrijednost nije veća od donjeg limita za javne nabave male vrijednosti): 737.000,00 dinara bez pdv-a.
14. PODACI O DRŽAVNOJ POMOĆI
Dotacije organizacijama etničkih zajednica koje imaju sjedište na teritoriju AP Vojvodine, crkvama i vjerskim zajednicama koje djeluju na teritoriju AP Vojvodine i gradovima i općinama u kojima je u službenoj uporabi jezik i pismo nacionalne zajednice, a koje na temelju natječaja dodjeljuje ovo tajništvo, ne smatraju se državnom pomoći. Naime, na temelju mišljenja Povjerenstva za kontrolu državne pomoći Ministarstva financija, ova sredstva ne podliježu propisima kojima se uređuje kontrola, prijavljivanje i cijena dozvoljenosti državne pomoći, budući da se ovakvom vrstom sufinanciranja ne narušava konkurencija na tržištu, niti postoji opasnost od njenog narušavanja.

15. PODACI O ISPLAĆENIM PLAĆAMA, ZARADAMA I DRUGIM PRIMANJIMA

Podaci za listopad 2017. godine

Temeljem članka 197. Zakona o zaposlenicima u autonomnim pokrajinama i jedinicama lokalne samouprave („Službeni glasnik RS“, broj 21/16) i članka 30. Pokrajinske skupštinske odluke o pokrajinskoj upravi ("Službeni list APV", broj 37/14 i 54/14-dr. odluka, 37/16 i 29/2017), donesen je Pravilnik o unutarnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta u Pokrajinskom tajništvu. Na temelju Pravilnika u listopadu 2017. godine, raspored sistematiziranih mjesta u Pokrajinskom tajništvu prikazan je u Tablici 1.

Tablica 1: Pregled broja pokrajinskih službenika na rukovodećim i izvršiteljskim radnim mjestima u Pokrajinskom tajništvu za mjesec listopad 2017. godine, na temelju aktualnog Pravilnika o unutarnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta u Pokrajinskom tajništvu. Radno mjesto zamjenika pokrajinskog tajnika nije sistematizirano

Prikaz radnih mjesta službenika na položaju:

	1..
	podtajnik
	1

	2.
	pomoćnik pokrajinskog tajnika
	5

	U K U P N O
	6


Prikaz radnih mjesta izvršitelja razvrstanih u zvanja i radnih mjesta namještenika razvrstanih u vrste:

	1.
	Viši savjetnik 
	9

	2.
	Samostalni savjetnik
	18

	3.
	Savjetnik
	47

	4.
	Mlađi savjetnik
	5

	5.
	Suradnik
	3

	6.
	Viši referent
	7

	7.
	Namještenik
	1

	U K U P N O
	90


Tablica 2: Pregled koeficijenata na rukovodećim i izvršiteljskim radnim mjestima u Pokrajinskom tajništvu za mjesec listopad 2017. godine, sukladno Pokrajinskoj skupštinskoj odluci o plaćama osoba koje bira Skupština Autonomne Pokrajine Vojvodine ("Sl. list AP Vojvodine", br. 33/2012 i 7/2013) i Pokrajinskom uredbom o plaćama, nadoknadi troškova, otpremnini i drugim primanjima postavljenih i zaposlenih osoba u tijelima Autonomne Pokrajine Vojvodine („Službeni list APV”, br. 27/12, 35/12, 9/13, 16/14, 40/14, 1/15, 44/15 i 61/16).

Spomenuta pokrajinska uredba je na snazi do donošenja zakona koji će regulirati plaće zaposlenika u tijelima APV

	R.br.
	Radno mjesto
	Osnovni koeficijent
	Dodatni koeficijent

	1.
	Zamjenik pokrajinskog tajnika
	10,35
	/

	2.
	Podtajnik
	              22,00
	18,00

	3.
	Pomoćnici pokrajinskog tajnika
	               21,50
	18,00


	Zvanja i zanimanja 
	Platna skupina 
	Osnovni koeficijent 
	Skupine dodatnih koeficijenata 

	
	
	
	I. 
	II. Načelnik odjela 
	III. Šef odsjeka 
	IV. Rukovoditelj skupine
	V. Inspekcijski poslovi 

	Samostalni stručni suradnik I. 
	I. 
	12,05 
	16,80 
	  
	  
	  
	  

	Samostalni stručni suradnik II. 
	I. 
	12,05 
	14,70 
	16,80 
	16,40 
	16,20 
	16,00 

	Samostalni stručni suradnik 
	I. 
	12,05 
	9,30 
	16,80 
	10,30 
	10,00 
	11,00 

	Viši stručni suradnik 
	II. 
	10,77 
	8,40 
	10,00 
	9,50 
	9,00 
	10,50 

	Stručni suradnik, prevoditelj i knjižničar 
	III.
	10,45 
	8,20 
	9,10 
	8,70 
	7,90 
	9,45 

	Viši suradnik 
	IV.
	9,91 
	7,19 
	  
	  
	  
	  

	Suradnik 
	V. 
	8,95 
	5,33 
	  
	  
	  
	  


Plaće i nadoknade po mjesecima 2017. godine isplaćene zamjeniku pokrajinskog tajnika, podtajniku i postavljenim osobama:

	Mjesec

	Siječanj
	Veljača
	Ožujak
	Travanj
	Svibanj
	Lipanj
	Srpanj
	Kolovoz
	Rujan
	Listopad

	779.112,68
	872.037,39
	903.024,33
	903.024,35
	903.554,87
	904.216,24
	904.085,44
	905.720,02
	905.210,95
	905.720,07


Plaće i nadoknade po mjesecima 2017. godine isplaćene su zaposlenim službenicima  u tajništvu:

	Mjesec

	Siječanj
	Veljača
	Ožujak
	Travanj
	Svibanj
	Lipanj
	Srpanj
	Kolovoz
	Rujan
	Listopad

	9.285.665,47
	9.293.332,42
	9.274.299,03
	9.099.936,25
	9.064.332,69
	9.011.808,40
	9.040.007,65
	8.987.243,24
	8.816.675,54
	8.821.710,92


Isplaćene nadoknade u 2017. godini:

	Zvanje
	Osnova
	Iznos isplaćen u razdoblju od 01.01.2017. do 01.11.2017.

	Tajnik
	Nadoknada članu ispitnog povjerenstva 
	472.180,00

	Zamjenik pokrajinskog tajnika
	Nadoknada članu ispitnog povjerenstva
	243.350,00

	Podtajnik
	Nadoknada članu ispitnog povjerenstva; troškovi prijevoza zaposlenika
	225.769,30

	Pomoćnik pokrajinskog tajnika za upravu
	Troškovi prijevoza zaposlenika
	17.159,52

	Pomoćnik pokrajinskog tajnika za propise
	Nadoknada članu ispitnog povjerenstva; troškovi prijevoza zaposlenika
	20.655,66

	Pomoćnik pokrajinskog tajnika za materijalno financijske poslove
	Troškovi prijevoza zaposlenika
	147.184,43

	Pomoćnik pokrajinskog tajnika za obrazovanje
	Troškovi prijevoza zaposlenika; dnevnica za službeni put u zemlji Nadoknada članu ispitnog povjerenstva
	23.063,20

	Pomoćnik pokrajinskog tajnika za nacionalne manjine – nacionalne zajednice
	Troškovi prijevoza zaposlenika; dnevnica za službeni put u zemlji
	62.880,42

	Zaposlenici
	Troškovi prijevoza zaposlenika; Jubilarne nagrade; Novčane pomoći; Dnevnice za službeni put u zemlji; Ostali troškovi službenog putovanja u zemlji; Pomoć u slučaju smrti zaposlenika ili člana obitelji; Nadoknada štete za neiskorišten godišnji odmor; Otpremnina; Dopunski rad; Ugovor o privremenim i povremenim poslovima; Solidarna pomoć u slučaju rođenja djeteta; Nadoknada članu ispitnog povjerenstva; Ugovor o djelu
	8.507.885,53


16. PODACI O SREDSTVIMA RADA

Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice koristi prostorije u zgradi Pokrajinske vlade (tzv. Banovina), u Novom Sadu, Bulevar Mihajla Pupina 16.

Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice koristi pokretne stvari koje su imovina AP Vojvodine, i to:

[image: image3.emf]POKRAJINSKA VLADA Datum : 02.12.15 09:36:08

NOVI SAD Mihajla Pupina 16

Na dan : 31.12.2014

Šifra Naziv Broj TS Nabavna vrijed.Otpis Sadašnja Vrijed.

000089 PT ZA OBRAZOVANJE PROP.UPRAVU I NAC 1.142 13.819.974,07 9.943.828,81 3.876.145,26

485 KLIMA UREĐAJI 37 978,625.05 963.037,40 15.587,65

681-2 PRIJEMNO OTPREMNI UREĐAJI 3 56.056,50 15.041,88 41.014,62

681-35 TELEVIZISKI PRIJEMNIK 1 0,00 0,00 0,00

681-37 VIDEO I DVD 1 71.797,10 65.155,86 6.641,24

683-12 TELEFONSKI APARATI S BIRAČEM 74 586.656,20 108.371,18 478.285,02

683-13 TELEFONI MOBILNI 5 80.454,68 69.008,83 11.445,85

683-14 TELEFONSKA GARNITURA 2 50.434,40 9.246,30 41.188,10

683-18 TELEFAKS 8 112.830,91 96.718,59 16.112,32

746-11 FOTOAPARATI I KAMERE ZA SNIMANJE 2 39.500,00 39,500.00 0,00

746-2 FOTOKOPIRNI UREĐAJI 3 114.253,50 99,656.71 14.596,79

751-11 0RMARI,VITRINE I KASETE 208 1.286.913,17 1,089.531,02 197.382,15

751-15 STOLOVI 222 1.806.720,82 1,689,850.51 116.870,31

751-16 STOLICE,FOTELJE I POLUFOTELJE 305 1.765.574,06 1,305,014.45 460.559,61

751-19 OSTALI NEMJEŠTAJ OPĆE NAMJENE 7 7.277,37 7,277.37 0,00

751-31 RADNA SOBA KOMPLETNA 1 51,38 51,38 0,00

751-41 ORMARI I KASE METALNE 6 0,00 0,00 0,00

751-48 VJEŠALICE ČIVILUCI 37 27.895,97 26,101.91 1.794,06

752-11 LUSTERI I LAMPE 3 3.747,67 3,747.67 0,00

753-12 TEPIH 12 277.728,04 271,436.84 6.291,20

761-11 PISAĆI STROJEVI 1 1.000,00 125,00 875,00

761-31 RAČUNSKI STROJEVI 2 0,00 0,00 0,00

761-33 KOMPJUTERI 98 3.744.605,26 3,095,026.54 649.578,72

761-34 PRIJENOSNA RAČUNALA 7 426.459,92 243,921.02 182.538,90

761-4 PISAČI I SKENERI 60 786.389,56 710,008.35 76.381,21

761-41 APARATI ZA UMNOŽAVANJE 1 0,00 0,00 0,00

776-3 RASHLADNI UREĐAJI I PULTOVI 2 36.000,00 36.000,00 0,00

799-11 SLIKE UMJETNIČKE 34 1.559.002,51 0,00 1.559.002,51

Ukupno : 1.142 13.819.974,07 9.943.828,81 3.876.145,26

Stranica : 1



Zbirno Tem.sredstava s vrijednostima

Klasificirani po Org.jedinici + po Skupinama

( OSp061 )


17. ČUVANJE NOSITELJA INFORMACIJA

Nositelji informacija koji sadrže podatke nastale u radu ili u svezi s radom Pokrajinskog tajništva čuvaju se u: 

1. arhivi s predmetima koja se nalazi u pisarnici Uprave za zajedničke poslove pokrajinskih tijela, gdje se materijali klasificiraju, čuvaju i arhiviraju u policama i ormarima;

2. elektroničkoj bazi podataka koja se nalazi u prostorijama Uprave za zajedničke poslove pokrajinskih tijela i čuva se kod osobe ovlaštene za administriranje informatičke mreže Uprave; 

3. Službi za upravljanje ljudskim resursima, gdje se nalaze dosjei zaposlenika; 

4. Upravi za zajedničke poslove pokrajinskih tijela, gdje se nalaze popisne liste o opremi i sredstvima rada. 

Dokumentacija, odnosno nositelji informacija čuvaju se uz primjenu odgovarajućih mjera zaštite i u sukladno Zakonu o općem upravnom postupku, propisima o uredskom poslovanju (Uredba o uredskom poslovanju tijela državne uprave 80/92 i Uputi o uredskom poslovanju tijela državne uprave 10/93 i 14/93) i arhivskoj građi.

18. VRSTE INFORMACIJA U POSJEDU

Podaci koje Pokrajinsko tajništvo posjeduje jesu dokumenta nastala u radu ili u svezi s radom, a to su: informacije koje se upućuju na sjednice Pokrajinske vlade, prijedlozi  propisa, pravna mišljenja, službene evidencije, sklopljeni ugovori, pravilnici i upute. 

Sve navedene informacije čuvaju se na način i u rokovima koji su sukladni propisima kojima se uređuje uredsko poslovanje.

19. VRSTE INFORMACIJA KOJIMA DRŽAVNO TIJELO OMOGUĆAVA PRISTUP

Sukladno odredbama Zakona o slobodnom pristupu informacijama od javnog značaja, Pokrajinsko tajništvo će priopćiti tražitelju informacije sve informacije kojima raspolaže, a koje su nastale u svezi s radom Tajništva, staviti mu na uvid dokument koji sadrži traženu informaciju ili mu izdati kopiju dokumenta,  osim kada su se prema ovom zakonu stekli uvjeti za isključenje ili ograničenje slobodnog pristupa informacijama od javnog značaja.

20. INFORMACIJE O PODNOŠENJU ZAHTJEVA ZA PRISTUP INFORMACIJAMA

Informacija od javnog značaja, u smislu Zakona o slobodnom pristupu informacijama od javnog značaja („Službeni glasnik RS”, br. 120/04, 54/07, 104/09 i 36/10), jeste informacija kojom raspolaže tijelo javne vlasti, nastala u radu ili u svezi s radom tijela javne vlasti, koja je sadržana u određenom dokumentu, a odnosi se na sve ono o čemu javnost ima opravdan interes znati.

Tražitelj informacije od javnog značaja podnosi pisani zahtjev Pokrajinskom tajništvu za kulturu i javno informiranje, za ostvarivanje prava na pristup informacijama od javnog značaja.

Zahtjev mora sadržati naziv tijela vlasti, ime, prezime i adresu tražitelja, kao i što precizniji opis informacije koja se traži.

Zahtjev može sadržati i druge podatke koji olakšavaju pronalaženje tražene informacije.

U zahtjevu tražitelj također treba navesti u kom obliku želi da mu se tražene informacije dostave (poštom, elektroničkom poštom, faksom ili na drugi način).

Tražitelj mora navesti razloge za zahtjev.

Ako zahtjev ne sadrži sve podatke, odnosno ako zahtjev nije uredan, ovlaštena osoba će zatražiti da se nedostaci otklone, odnosno dostavit će tražitelju uputu o dopuni. Ako tražitelj ne otkloni nedostatke u određenom roku, odnosno u roku od 15 dana od dana primitka upute o dopuni, a nedostaci su takvi da se po zahtjevu ne može postupati, donijet će se zaključak o odbacivanju zahtjeva kao neurednog. 

Pristup informacijama omogućit će se i na temelju usmenog zahtjeva tražitelja, koji se priopćava u zapisnik, pri čemu se takav zahtjev unosi u posebnu evidenciju i primjenjuju se rokovi kao da je zahtjev podnijet pisanim putem. Najkasnije u roku od 15 dana od dana primitka zahtjeva, tražitelj će biti obaviješten o posjedovanju informacije, stavit će mu se na uvid dokument koji sadrži traženu informaciju, odnosno izdat će mu se ili uputiti preslika tog dokumenta. Preslika dokumenta je upućena tražitelju na dan napuštanja pisarnice. 

Ako Tajništvo nije u mogućnosti, iz opravdanih razloga, da u roku od 15 dana od dana primitka zahtjeva, obavijesti tražitelja o posjedovanju informacije, da mu stavi na uvid dokument koji sadrži traženu informaciju, da mu izda, odnosno uputi kopiju tog dokumenta, dužan je da o tome odmah obavijesti tražitelja i odredi naknadni rok, koji ne može biti dulji od 40 dana od dana primitka zahtjeva, u kome će tražitelja obavijestiti o posjedovanju informacije, staviti mu na uvid dokument koji sadrži traženu informaciju ima.

Ako tijelo vlasti na zahtjev ne odgovori u roku, tražitelj može uložiti žalbu Povjereniku. 

Uvid u dokument koji sadrži traženu informaciju vrši se u službenim prostorijama Tajništva.

Osobi koja nije u stanju da bez pratitelja izvrši uvid u dokument koji sadrži traženu informaciju, omogućit će se da to učini uz pomoć pratitelja.

Ako udovolji zahtjevu, Tajništvo neće izdati posebno rješenje, nego će o tome sastaviti službenu bilješku.

Ako Tajništvo odbije da u cijelosti ili djelomice obavijesti tražitelja o posjedovanju informacije, da mu stavi na uvid dokument koji sadrži traženu informaciju, da mu izda, odnosno uputi kopiju tog dokumenta, dužan je donijeti rješenje o odbijanju zahtjeva i da to rješenje obrazloži u pisanom obliku, kao i da u rješenju uputi tražitelja na pravna sredstva koja može izjaviti protiv takvog rješenja.

Vlada AP Vojvodine propisuje troškovnik na temelju koga tijelo obračunava troškove iz prethodnog stavka. Od obveze plaćanja naknade oslobođeni su novinari kada kopiju dokumenta zahtijevaju radi obavljanja svog poziva, udruge za zaštitu ljudskih prava kada kopiju dokumenta zahtijevaju radi ostvarivanja ciljeva udruga i sve osobe kada se tražena informacija odnosi na ugrožavanje, odnosno zaštitu zdravlja stanovništva i okoliša, osim ako je informacija već objavljena i dostupna u zemlji ili na Internetu.

Zahtjevi za ostvarivanja prava na pristup informacijama od javnog značaja mogu se dostaviti putem elektroničke pošte, telefaksa ili putem poštanske službe na adresu: Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice, Novi Sad, Bulevar Mihajla Pupina 16 ili predati izravno Prijemnom uredu Uprave za zajedničke poslove pokrajinskih tijela na danu adresu.

Na Internet stranici Povjerenika za informacije od javnog značaja www.poverenik.org.rs možete naći više informacija.

Obrazac zahtjeva za pristup informacijama od javnog značaja možete preuzeti sa site-a Pokrajinskog tajništva za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice, www.puma.vojvodina.gov.rs, u meniju Obrasci.

Osoba ovlaštena za postupanje po zahtjevima za pristup informacijama od javnog značaja za područje obrazovanja:
Jelena Jović 
jelena.jovic@vojvodina.gov.rs
021/487-4469 
Osoba ovlaštena za postupanje po zahtjevima za pristup informacijama od javnog značaja za područje uprave i nacionalnih zajednica:
Vesna Rašetić 
vesna.rasetic@vojvodina.gov.rs
021/487-4396 

Osoba ovlaštena za postupanje po zahtjevima za pristup informacijama od javnog značaja za područje materijalno-financijskog poslovanja:

Livia Korponai

livia.korponai@vojvodina.gov.rs
021/487-4450

21. PREGLED ZAHTJEVA, ŽALBI I DRUGIH IZRAVNIH MJERA KOJE SU PODUZELE ZAINTERESIRANE OSOBE, KAO I ODLUKA POKRAJINSKOG TAJNIŠTVA U POVODU PODNIJETIH ZAHTJEVA I ULOŽENIH ŽALBI, ODNOSNO ODGOVORA NA DRUGE IZRAVNE MJERE KOJE SU PODUZELE ZAINTERESIRANE OSOBE

Kao ilustracija zahtjeva, mogu poslužiti sljedeći primjeri:

Zahtjev za polaganje pravosudnog ispita

	Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise, upravu
 i nacionalne manjine – nacionalne zajednice

Bulevar Mihajla Pupina 16, Novi Sad

tel. 021-487-43-83, faks 021-557-074

	Zahtjev za polaganje pravosudnog ispita


	OSOBNI PODACI

	Ime i ime jednog od roditelja
	 FORMTEXT 

     

	Prezime
	 FORMTEXT 

     

	Datum i mjesto rođenja
	 FORMTEXT 

     

	Prebivalište
(adresa i mjesto)
	 FORMTEXT 

     

	Broj osobne iskaznice 
godina i SUP
	 FORMTEXT 

     

	Telefon 
(fiksni i mobilni)
	 FORMTEXT 

     

	Pravni fakultet
	 FORMTEXT 

     

	Datum diplomiranja
	 FORMTEXT 

     


	ISPITNI DIO

	Prijavljujem ispit:

	 FORMCHECKBOX 
 CIJELI ISPIT (svih 7 predmeta)
	Ako se prijavljuje dio ispita (najmanje 4 predmeta) 
(naznačiti koji predmeti se prijavljuju): 

 FORMCHECKBOX 
 USTAVNO PRAVO I PRAVOSUDNO ORGANIZACIJSKO PRAVO

 FORMCHECKBOX 
 KAZNENO PRAVO
 FORMCHECKBOX 
 GRAĐANSKO PRAVO

 FORMCHECKBOX 
 TRGOVINSKO (GOSPODARSKO) PRAVO

 FORMCHECKBOX 
 MEĐUNARODNO PRIVATNO PRAVO

 FORMCHECKBOX 
 UPRAVNO PRAVO

 FORMCHECKBOX 
 RADNO PRAVO

	Ispitni rok*
	 FORMTEXT 

      
(mjesec, godina)


	Dokazi:

	Uz zahtjev prilažem dokaze

	 FORMCHECKBOX 

	Uvjerenje o radnom iskustvu

	 FORMCHECKBOX 

	Ovjerena preslika diplome pravnog fakulteta

	 FORMCHECKBOX 

	Osobna iskaznica (preslika ili očitana biometrijska o.i.), kao dokaz o prebivalištu kandidata

	 FORMCHECKBOX 

	Izvadak iz matice vjenčanih, ako je prezime mijenjano

	 FORMCHECKBOX 

	Potvrda Ministarstva pravde Republike Srbije, da kandidat u posljednje dvije godine nije polagao pravosudni ispit pred ispitnim odborima koje je obrazovao ministar (dostavljaju isključivo kandidati koji su u posljednjih šest mjeseci promjenom mjesta stanovanja, stekli prebivalište na teritoriju Autonomne Pokrajine Vojvodine).


OBAVIJEST O OBRADI PODATAKA O LIČNOSTI

Suglasno odredbama Zakona o zaštiti podataka o ličnosti, a u svezi s podacima sadržanim u ovom zahtjevu, obavještava se kandidat: 

· Da se podaci prikupljaju radi vođenja evidencije o polaganju ispita, odnosno registra sukladno zakonu; 

· Da se podaci unose u raspored, evidenciju o polaganju ispita, odnosno u registar;

· Da su korisnici podataka: pokrajinski službenik zaposlen u Pokrajinskom tajništvu za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice ovlašten za organiziranje polaganja ispita i vođenje evidencije, odnosno registra, kao i članovi ispitnog povjerenstva, odnosno ispitnog odbora;

· Da se obrada podataka vrši na temelju zakona i podzakonskih akata kojim je uređeno polaganje ispita, odnosno podzakonskog akata kojim je uređeno vođenje registra ili na temelju pristanka koji daje kandidat;

· Da može opozvati pristanak za obradu podataka koja se vrši bez zakonske osnove, u pisanom obliku ili usmeno na zapisnik, te da je dužan rukovatelju nadoknaditi opravdane troškove i štetu, sukladno propisima koji uređuju odgovornost za štetu; 

· Da rukovatelj, obrađivač i korisnik podataka o kandidatu podliježu prekršajnoj odgovornosti, ukoliko vrše obradu podataka koja nije dozvoljena.

PRISTANAK ZA OBRADU PODATAKA O LIČNOSTI


Svojim potpisom potvrđujem da me je Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice obavijestilo o obradi osobnih podataka sukladno odredbama Zakona o zaštiti podataka o ličnosti, te potpisivanjem ovog zahtjeva dajem dobrovoljni pristanak da se podaci koje dostavljam obrađuju u smislu članka 3. navedenog zakona.

IZJAVA KANDIDATA 

Ispit želim polagati na 
	Mjesto:
	 FORMTEXT 

     
	
	Potpis podnositelja zahtjeva:

	Datum:
	 FORMTEXT 

     
	
	


* Pravosudni ispiti se organiziraju tijekom cijele godine (osim u srpnju i kolovozu), posljednjeg tjedna u mjesecu

Zahtjev za polaganje državnog stručnog ispita

Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise, upravu
i nacionalne manjine – nacionalne zajednice

Bulevar Mihajla Pupina br.16

21000  NOVI SAD

ZAHTJEV ZA POLAGANJE 

DRŽAVNOG STRUČNOG ISPITA

IME:      


PREZIME:     
DATUM ROĐENJA:         MJESTO ROĐENJA:     
JMBG      
NAZIV ZAVRŠENE ŠKOLE, ODNOSNO FAKULTETA:     
     
KANDIDAT JE ZAPOSLEN U:     
RADNO ISKUSTVO:     
ROK U KOME JE KANDIDAT OBVEZAN POLOŽITI ISPIT:     
ZAHTJEV SE PODNOSI: 


1. suglasno članku 3. Uredbe;

2. suglasno članku 4. Uredbe;

3. suglasno članku 7. Uredbe;

4. suglasno članku 8. Uredbe.

KONTAKT TELEFON KANDIDATA:      
NAPOMENA: Uz prijavu se prilažu odgovarajuća dokumenta i to:

1. diploma o stečenoj školskoj spremi (ovjerena preslika);

2. osobna iskaznica (preslika);

3. rješenje o radnopravnom statusu;

4. rješenje o utvrđenoj obvezi polaganja državnog stručnog ispita;

5. potvrda o podnijetoj prijavi na javni natječaj;

6. ugovor o stručnom osposobljavanju i usavršavanju;

7. potvrda o stečenom radnom iskustvu u struci.

(Zaokružiti broj ispred odgovarajuće osnove za podnošenje zahtjeva, odnosno priloženog dokumenta)

	
	Potpis ovlaštene osobe
________________________

M. P.

	
	Potpis podnositelja zahtjeva

(s navedenom adresom)

________________________


IZJAVA KANDIDATA 

Ispit želim polagati na ______________ jeziku (popunjavaju samo kandidati koji žele ispit polagati na nekom od jezika nacionalnih manjina koji su u službenoj uporabi u AP Vojvodini – članak 24. Statuta AP Vojvodine).

Zahtjev za polaganje jezičnog ispita

	Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise, upravu
 i nacionalne manjine – nacionalne zajednice
Bulevar Mihajla Pupina 16,
21 000 Novi Sad

Tel.: 021-487-44-20, fax.: 557-074


podnosim

	ZAHTJEV ZA POLAGANJE ISPITA

 IZ 

STRANOG JEZIKA - JEZIKA NACIONALNE MANJINE


	Osobni podaci:

	Ime:
	

	Prezime:
	

	Datum rođenja:
	

	Završena škola/fakultet
	

	Adresa stanovanja:

	Ulica i broj
	

	Poštanski broj i mjesto:
	

	Kontakt telefon:
	


	JEZIK:

	 FORMCHECKBOX 
 strani jezik
	 FORMCHECKBOX 
 jezik nacionalne manjine

	Jezik:  
	Jezik:  

	Razina znanja:

	 FORMCHECKBOX 
 osnovna

	 FORMCHECKBOX 
  srednja

	 FORMCHECKBOX 
    visoka

	Ispiti:

	 FORMCHECKBOX 
 općeg znanja
	 FORMCHECKBOX 
 stručno-terminološkog znanja*

* samo za visoku razinu


	Troškove polaganja snosi:

	 FORMCHECKBOX 
 tijelo*
	 FORMCHECKBOX 
 kandidat osobno

	*Naziv tijela 


	Dokazi:

	Zahtjevu prilažem dokaze*

	1.
	

	2.
	

	3.
	

	4.
	


*dokazi: diploma fakulteta/srednje škole, uvjerenje o položenom ispitu iz stranog jezika/jezika manjine, certifikati i dr.

	OBAVEŠTENJE O OBRADI PODATAKA O LIČNOSTI


Suglasno odredbama Zakona o zaštiti podataka o ličnosti, a u svezi s podacima sadržanim u ovom zahtjevu, obavještava se kandidat: 

· Da se podaci prikupljaju radi vođenja evidencije o polaganju ispita, odnosno registra sukladno zakonu; 

· Da se podaci unose u raspored, evidenciju o polaganju ispita, odnosno u registar;

· Da su korisnici podataka: pokrajinski službenik zaposlen u Pokrajinskom tajništvu za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice ovlašten za organiziranje polaganja ispita i vođenje evidencije, odnosno registra, kao i članovi ispitnog povjerenstva, odnosno ispitnog odbora;

· Da se obrada podataka obavlja na temelju zakona i podzakonskih akata kojima je uređeno polaganje ispita, odnosno podzakonskog akata kojim je uređeno vođenje registra ili na temelju pristanka koji daje kandidat;

· Da može opozvati pristanak za obradu podataka koja se obavlja bez zakonske osnove, u pisanom obliku ili usmeno na zapisnik, te da je dužan rukovatelju nadoknaditi opravdane troškove i štetu, sukladno propisima koji uređuju odgovornost za štetu; 

· Da rukovatelj, obrađivač i korisnik podataka o kandidatu podliježu prekršajnoj odgovornosti, ukoliko obavljaju obradu podataka koja nije dozvoljena.

	PRISTANAK ZA OBRADU PODATAKA O LIČNOSTI



Svojim potpisom potvrđujem da me je Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice obavijestilo o obradi osobnih podataka sukladno odredbama Zakona o zaštiti podataka o ličnosti, te potpisivanjem ovog zahtjeva dajem dobrovoljni pristanak da se podaci koje dostavljam obrađuju u smislu članka 3. navedenog zakona.

	Mjesto:
	
	
	Potpis:

	Datum:
	
	
	


Zahtjev za polaganje ispita za licenciju

	POKRAJINSKO TAJNIŠTVO ZA OBRAZOVANJE, PROPISE, UPRAVU
 I NACIONALNE MANJINE – NACIONALNE ZAJEDNICE

Bulevar Mihajla Pupina 16, Novi Sad,
tel. 021-487-45-66, faks 021-557-074

e-mail: marija.surducan@vojvodina.gov.rs , brankica.kovacevic@vojvodina.gov.rs  

	ZAHTJEV ZA POLAGANJE ISPITA ZA DOZVOLU ZA RAD (LICENCIJU)
 NASTAVNIKA, ODGOJITELJA I STRUČNOG SURADNIKA


	Podaci o podnositelju zahtjeva

	Vrsta i naziv ustanove:
	 FORMTEXT 

     

	Mjesto i adresa sjedišta ustanove:
	 FORMTEXT 

     

	Kontakt osoba:
	 FORMTEXT 

     
Telefon/fax FORMTEXT 

     
e-mail 


	Podaci o kandidatu

	Ime i prezime kandidata:
	

	Mjesto i adresa prebivališta:
	

	Stupanj obrazovanja i stečen stručni naziv (dokaz – diploma):
	

	Točan naziv radnog mjesta (dokaz – ugovor odnosno potvrda ustanove):
	

	Status kandidata
(moguće je izabrati više opcija):
	 FORMCHECKBOX 
 Vježbenik
 FORMCHECKBOX 
 Vježbenik-stažist 
 FORMCHECKBOX 
 Nastavnik
 FORMCHECKBOX 
 Odgojitelj 
	 FORMCHECKBOX 
 Stručni suradnik
 FORMCHECKBOX 
 Suradnik 
 FORMCHECKBOX 
 Pedagoški asistent
 FORMCHECKBOX 
 Pomoćni nastavnik

Ostalo: 

	Datum početka vježbeničkog staža / zasnivanja radnog odnosa:
	

	Datum podnošenja izvješća povjerenstva:
	

	Ukupno trajanje vježbeničkog staža:
	


	Posebni podaci prema vrsti ustanove

	PREDŠKOLSKI ODGOJ I OBRAZOVANJE

	Odgojna skupina:
 FORMCHECKBOX 
 Jaslena 

 FORMCHECKBOX 
 6 mjeseci do 1 godine
 FORMCHECKBOX 
 1 do 2 godine
 FORMCHECKBOX 
 2 do 3 godine

 FORMCHECKBOX 
 Skupine vrtića

 FORMCHECKBOX 
 3 do 4 godine

 FORMCHECKBOX 
 4 do polaska u školu
	 FORMCHECKBOX 
 Pripremni predškolski program

 FORMCHECKBOX 
 Mješovite odgojne skupine
 FORMCHECKBOX 
 1 do 3 godine
 FORMCHECKBOX 
 2 do polaska u školu
 FORMCHECKBOX 
 3 do polaska u školu

 FORMCHECKBOX 
 Dvojezične odgojne skupine

 FORMCHECKBOX 
 Odgojno-obrazovni rad s djecom sa smetnjama u razvitku

	Napomena:
	


	OSNOVNO OBRAZOVANJE I ODGOJ:

	 FORMCHECKBOX 
Osnovna škola
 FORMCHECKBOX 
Osnovna škola za obrazovanje odraslih 
 FORMCHECKBOX 
Osnovna glazbena škola
 FORMCHECKBOX 
Osnovna baletna škola
	 FORMCHECKBOX 
Osnovna škola za učenike sa smetnjama u razvitku
 FORMCHECKBOX 
Predmetna nastava
 FORMCHECKBOX 
Razredna nastava

Izborni predmet: 

	Razred:
	

	Predmet:
	

	Jezik na kome se ostvaruje obrazovno-odgojni rad:
	

	Napomena:
	


	SREDNJE OBRAZOVANJE I ODGOJ:

	 FORMCHECKBOX 
Gimnazija
 FORMCHECKBOX 
Stručna škola
 FORMCHECKBOX 
Umjetnička škola
 FORMCHECKBOX 
Mješovita škola (gimnazija i stručna ili umjetnička škola)
 FORMCHECKBOX 
Škola za obrazovanje odraslih
 FORMCHECKBOX 
Škola za učenike sa smetnjama u razvitku

	Razred:
	

	Obrazovni profil učenika odjela:
	

	Ogled:
	

	Predmet:
	

	Područje rada:
	

	Jezik na kome se ostvaruje obrazovno-odgojni rad:
	

	Napomena:
	


	Dokazi:

	Uz prijavu prilažem dokumenta:

	 FORMCHECKBOX 

	Prijepis ili ovjerena preslika diplome o stečenom obrazovanju;

	 FORMCHECKBOX 

	Rješenje o primitku u radni odnos;

	 FORMCHECKBOX 

	Izvješće povjerenstva ustanove o savladanom programu
;

	 FORMCHECKBOX 

	Dokaz o uplati troškova polaganja ispita za licenciju;

	 FORMCHECKBOX 

	Uvjerenje odnosno potvrda visokoškolske ustanove da je kandidat tijekom studija ili nakon diplomiranja ostvario najmanje 30 bodova iz psiholoških, pedagoških i metodističkih disciplina, kao i 6 bodova iz stručne prakse ili ovjerena preslika indeksa;

	 FORMCHECKBOX 

	Preslika osobne iskaznice ili očitana osobna iskaznica s čipom
.


	Uz prijavu prilažem sljedeća dokumenta ovisno od vrste kandidata i ustanove:

	 FORMCHECKBOX 

	Dokaz o znanju jezika na kome se ostvaruje odgojno-obrazovni ili obrazovno-odgojni rad
 (ovjerena preslika svjedodžbe, diplome ili potvrda ustanove da je kandidat stekao srednje, više ili visoko obrazovanje na jeziku na kome se ostvaruje taj rad ili ovjerena preslike potvrde o položenom ispitu iz jezika s metodikom, po programu odgovarajuće visokoškolske ustanove);

	 FORMCHECKBOX 

	Dokaz o 10 godina igračke prakse, odnosno pedagoškog rada (za nastavnika igračkih predmeta u baletnoj školi koji ima najmanje srednje baletno obrazovanje);

	 FORMCHECKBOX 

	Dokaz o položenom specijalističkom odnosno majstorskom ispitu (za nastavnika praktične nastave u stručnoj školi s odgovarajućim srednjim obrazovanjem);

	 FORMCHECKBOX 

	Dokaz o petogodišnjem radnom iskustvu u struci stečenom nakon specijalističkog, odnosno majstorskog ispita, petogodišnjom praksom (za nastavnika praktične nastave u stručnoj školi s odgovarajućim srednjim obrazovanjem);

	 FORMCHECKBOX 

	Rješenja samostalne visokoškolske ustanove o nostrifikaciji strane visokoškolske isprave;

	 FORMCHECKBOX 

	Prijevod strane visokoškolske isprave ovjeren od strane ovlaštenog stalnog sudskog prevoditelja.


	Mjesto:
	
	
	Potpis podnositelja zahtjeva:

	Datum:
	
	
	


OBAVIJEST O OBRADI PODATAKA O LIČNOSTI

Suglasno odredbama Zakona o zaštiti podataka o ličnosti, a u svezi s podacima sadržanim u ovom zahtjevu, obavještava se kandidat: 

· Da se podaci prikupljaju radi vođenja evidencije o polaganju ispita, odnosno registra sukladno zakonu; 

· Da se podaci unose u raspored, evidenciju o polaganju ispita, odnosno u registar;

· Da su korisnici podataka: pokrajinski službenik zaposlen u Pokrajinskom tajništvu za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice, ovlašten za organiziranje polaganja ispita i vođenje evidencije, odnosno registra, kao i članovi ispitnog povjerenstva, odnosno ispitnog odbora;

· Da se obrada podataka obavlja na temelju zakona i podzakonskih akata kojima je uređeno polaganje ispita, odnosno podzakonskog akta kojim je uređeno vođenje registra ili na temelju pristanka koji daje kandidat;

· Da može opozvati pristanak za obradu podataka koji se obavlja bez zakonske osnove, u pisanom obliku ili usmeno na zapisnik, te da je dužan rukovatelju nadoknaditi opravdane troškove i štetu, sukladno propisima koji uređuju odgovornost za štetu; 

· Da rukovatelj, obrađivač i korisnik podataka o kandidatu podliježu prekršajnoj odgovornosti, ukoliko obavljaju obradu podataka koja nije dozvoljena.

PRISTANAK ZA OBRADU PODATAKA O LIČNOSTI

Svojim potpisom potvrđujem da me je Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice obavijestilo o obradi osobnih podataka sukladno odredbama Zakona o zaštiti podataka o ličnosti, te da potpisivanjem ovog zahtjeva dajem dobrovoljni pristanak da se podaci koje dostavljam obrađuju u smislu članka 3. navedenog zakona.

IZJAVA KANDIDATA 

Ispit želim polagati na 
	Mjesto:
	 FORMTEXT 

     
	
	Potpis kandidata:

	Datum:
	 FORMTEXT 

     
	
	


Zahtjev za polaganje stručnog ispita za tajnike ustanova obrazovanja i odgoja
	POKRAJINSKO TAJNIŠTVO ZA OBRAZOVANJE, PROPISE, UPRAVU I NACIONALNE MANJINE – NACIONALNE ZAJEDNICE

Bulevar Mihajla Pupina 16, Novi Sad,

tel. 021-487-4566, faks 021-456-977

e-mail: marija.surducan@vojvodina.gov.rs 

	ZAHTJEV ZA POLAGANJE STRUČNOG ISPITA ZA TAJNIKE USTANOVA OBRAZOVANJA I ODGOJA


	Podaci o podnositelju zahtjeva

	Vrsta i naziv ustanove:
	

	Mjesto i adresa sjedišta ustanove:
	

	Kontakt 
Ime i prezime osobe zadužene za kontakt, telefon/fax/e-mail adresa
	




	Podaci o kandidatu

	Ime i prezime kandidata:
	

	Mjesto i adresa prebivališta:
	

	Stupanj obrazovanja i stečen stručni naziv (dokaz diploma):
	

	Točan naziv radnog mjesta (dokaz potvrda ustanove):
	

	Datum početka vježbeničkog staža / zasnivanja radnog odnosa:
	

	Datum podnošenja izvješća mentora:
	

	Ukupno trajanje vježbeničkog staža:
	


	Dokazi:

	Uz prijavu prilažem dokumenta:

	 FORMCHECKBOX 

	Ovjerena preslika diplome o stečenom obrazovanju
;

	 FORMCHECKBOX 

	Potvrda ravnatelja da je kandidat savladao Program uvođenja u posao tajnika;

	 FORMCHECKBOX 

	Potvrda o radnopravnom statusu;

	 FORMCHECKBOX 

	Preslika osobne iskaznice ili očitana osobna iskaznica s čipom
;

	 FORMCHECKBOX 

	Preslika radne knjižice;

	 FORMCHECKBOX 

	Dokaz o uplati troškova polaganja ispita.


	Mjesto:
	
	
	Potpis podnositelja zahtjeva:

	Datum:
	
	
	


OBAVIJEST O OBRADI PODATAKA O LIČNOSTI

Suglasno odredbama Zakona o zaštiti podataka o ličnosti, a u svezi s podacima sadržanim u ovom zahtjevu, obavještava se kandidat: 

· Da se podaci prikupljaju radi vođenja evidencije o polaganju ispita, odnosno registra sukladno zakonu; 

· Da se podaci unose u raspored, evidenciju o polaganju ispita, odnosno u registar;

· Da su korisnici podataka: pokrajinski službenik zaposlen u Pokrajinskom tajništvu za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice, ovlašten za organiziranje polaganja ispita i vođenje evidencije, odnosno registra, kao i članovi ispitnog povjerenstva;

· Da se obrada podataka obavlja na temelju zakona i podzakonskih akata kojim je uređeno polaganje ispita, odnosno podzakonskog akata kojim je uređeno vođenje registra ili na temelju pristanka koji daje kandidat;

· Da može opozvati pristanak za obradu podataka koja se obavlja bez zakonske osnove, u pisanom obliku ili usmeno na zapisnik, te da je dužan rukovatelju nadoknaditi opravdane troškove i štetu, sukladno propisima koji uređuju odgovornost za štetu; 

· Da rukovatelj, obrađivač i korisnik podataka o kandidatu podliježu prekršajnoj odgovornosti, ukoliko obavljaju obradu podataka koja nije dozvoljena.

PRISTANAK ZA OBRADU PODATAKA O LIČNOSTI

Svojim potpisom potvrđujem da me je Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice, obavijestilo o obradi osobnih podataka sukladno odredbama Zakona o zaštiti podataka o ličnosti, te potpisivanjem ovog zahtjeva dajem dobrovoljni pristanak da se podaci koje dostavljam obrađuju u smislu članka 3. navedenog zakona.

IZJAVA KANDIDATA 

Ispit želim polagati na  
	Mjesto:
	
	
	Potpis kandidata:

	Datum:
	
	
	


Prijava na Oglas za postavljenje za stalnog sudskog prevoditelja/stalnog sudskog tumača znakova slijepih, gluhih ili nijemih osoba

	Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise, upravu

i nacionalne manjine – nacionalne zajednice

Bulevar Mihajla Pupina 16, Novi Sad,

tel. 021-487-4566, faks 021-456-977

	PRIJAVA NA OGLAS ZA POSTAVLJENJE

ZA STALNOG SUDSKOG PREVODITELJA/STALNOG SUDSKOG TUMAČA

ZNAKOVA SLIJEPIH, GLUHIH ILI NIJEMIH OSOBA


	Jezik za koji se prijavljuje

(ili naznačiti da je u pitanju znakovni jezik)
	

	Ime i ime jednog od roditelja
	

	Prezime
	

	Adresa za prijem pošte
	

	Mjesto
	

	Poštanski broj
	

	Kontakt telefon
	

	Stečeno obrazovanje
	


	Uz prijavu, prilažem i sljedeća odgovarajuća dokumenta:

	
	ovjerena preslika diplome o stečenom obrazovanju

(ovjerena pred nadležnim tijelom – javni bilježnik, odnosno općinska uprava za općine za koje nisu imenovani javni bilježnici);

	
	preslika osobne iskaznice, odnosno očitana biometrijska osobna iskaznica;

	
	potvrda o radnom iskustvu na poslovima prevoditelja/tumača;

	
	dokaz za to da radni odnos u državnom tijelu nije prestajao zbog teže povrede dužnosti iz radnog odnosa (ispunjavanje ovog uvjeta važi samo za one kandidate koji su bili odnosno koji su još uvijek u radnom odnosu u državnom tijelu, a dokazuje se pisanom izjavom kandidata da mu/joj nije prestao radni odnos u državnom tijelu zbog izrečene disciplinske mjere. Kandidat sam sastavlja i potpisuje izjavu).

	Napomena:  Obvezno je napisati sve tražene podatke, kako bi zahtjev bio potpun. 

Dokumenta koja označite na prijavi morate OBVEZNO priložiti, a zahtjev – vlastoručno potpisati. 


	Mjesto:
	     
	
	Potpis podnositelja prijave:

	Datum:
	
	
	


Zahtjev za davanje suglasnosti na sadržaj i izgled pečata

	Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise, upravu
 i nacionalne manjine – nacionalne zajednice

Bulevar Mihajla Pupina 16, Novi Sad

tel. 021-487-43-93, fax 021-456-217

	ZAHTJEV ZA DAVANJE SUGLASNOSTI 
NA SADRŽAJ I IZGLED PEČATA


	PODACI O PODNOSITELJU

	Naziv i sjedište
	 FORMTEXT 

     

	Kontakt osoba
	

	Adresa
	

	Mjesto
	

	Telefon
	


	PODACI O PEČATU

	Vrsta pečata:

	 FORMCHECKBOX 
 Veliki pečat
	 FORMCHECKBOX 
 Mali pečat

	Izgled pečata:
Pečat ima oblik kruga u čijoj je sredini mali grb R. S.
Pečat tijela AP Vojvodine* ima oblik kruga u čijoj je sredini mali grb R. S. i grb AP Vojvodine koji se postavlja desno od grba R. S.**

	 FORMCHECKBOX 
 Srpski jezik-ćirilično pismo/ 
 FORMCHECKBOX 
 Srpski jez.-ćir. i lat. pismo /
 FORMCHECKBOX 
 Srpski j. ćir. pismo-jezik i pis.nac.manj***
 FORMCHECKBOX 
 Srpski j. ćir. i lat. pismo-jezik i pis.nac.manj
(u kvadratiću precizirati prečnik pečata)

	***Jezici pisma nacionalnih manjina na kojima će se ispisati tekst pečata:

 FORMCHECKBOX 
mađarski    FORMCHECKBOX 
rumunjski    FORMCHECKBOX 
hrvatski    FORMCHECKBOX 
 bugarski 

 FORMCHECKBOX 
slovački     FORMCHECKBOX 
 rusinski    FORMCHECKBOX 
češki        FORMCHECKBOX 
makedonski    FORMCHECKBOX 
 crnogorski

	Sadržaj pečata:
Tekst pečata ispisuje se u koncentričnim krugovima oko malog grba R.S.

Tekst pečata tijela AP Vojvodine ispisuje se u koncentričnim krugovima oko malog grba R.S. i grba AP Vojvodine koji se postavlja desno od grba R. S.

	TEKST VELIKOG PEČATA:

	REPUBLIKA SRBIJA
Autonomna Pokrajina Vojvodina




	TEKST MALOG PEČATA:

	REPUBLIKA SRBIJA
Autonomna Pokrajina Vojvodina



	Broj primjeraka velikog pečata:

	 FORMCHECKBOX 
jedan                 FORMCHECKBOX 
više

Pečat se izrađuje u 

	Broj primjeraka malog pečata:

	 FORMCHECKBOX 
jedan                 FORMCHECKBOX 
više

Pečat se izrađuje u 

	Napomena: 



	Mjesto
	
	
	Potpis ovlaštene osobe:

	Datum
	
	
	


* Sukladno Statutu AP Vojvodine (“Sl. List APV”, br. 20/14) i Pokrajinskoj skupštinskoj odluci o pokrajinskoj upravi (“Sl. List APV”, br. 37/2014)

** sukladno članku 6. i članku 8. Pokrajinske skupštinske odluke o uporabi povijesnog znamenja Autonomne Pokrajine Vojvodine (“Sl. List APV”, br. 10/02 i 18/09)

***Jezici pisma nacionalnih manjina koji su u službenoj uporabi na teritoriju jedinice lokalne samouprave gdje podnositelj ima sjedište

Zahtjev za davanje suglasnosti za uporabu grba Autonomne Pokrajine Vojvodine

	Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise, upravu 
i nacionalne manjine – nacionalne zajednice

Bulevar Mihajla Pupina 16, Novi Sad

tel. 021-487-43-96, fax 021-557-074

	ZAHTJEV ZA DAVANJE SUGLASNOSTI 

ZA UPORABU GRBA AUTONOMNE POKRAJINE VOJVODINE


	PODACI O PODNOSITELJU

	Naziv i sjedište
	

	Kontakt osoba
	

	Adresa
	

	Mjesto
	

	Telefon
	


	SVRHA UPORABE GRBA



	

	TEHNIČKI OPIS (SKICA I OPIS MATERIJALA)



	


	BROJ PRIMJERAKA 

I ROK ZA KOJI SE SUGLASNOST ZA UPORABU GRBA TRAŽI:

	 FORMCHECKBOX 
 jedan 

 FORMCHECKBOX 
 više*

* Amblem/Znak/ 


	 FORMCHECKBOX 
 na neodređeno vrijeme

 FORMCHECKBOX 
 na određeno vrijeme (npr. tijekom trajanja određene manifestacije) i to

Od 


	DRUGE ČINJENICE BITNE ZA ODLUČIVANJE:



	Mjesto
	
	
	Potpis ovlaštene osobe:

	Datum
	
	
	


PRILOG: OBRASCI

Pojedini poslovi koji se obavljaju u Tajništvu, mogu biti ilustrirani sljedećim primjerima:

PRIMJER 1

Primjer rješenja o verifikaciji novog obrazovnog profila

	[image: image4.png]



	Republika Srbija

Autonomna Pokrajina Vojvodina
Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise,
upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice

Bulevar Mihajla Pupina 16, 21000 Novi Sad

T: +381 21  487 46 21

ounz@vojvodina.gov.rs 

	
	KLASA: 
DATUM:

	


Temeljem članka 94. stavak 5, a u svezi s člankom 185. stavak 1. Zakona o osnovama sustava obrazovanja i odgoja («Službeni list RS», br. 88/2017) (dalje: Zakon) i čl. 16. i 37. Pokrajinske skupštinske odluke o pokrajinskoj upravi («Službeni list APV», broj 37/14 i 54/14 – dr. odluka, 37/16 i 29/17), rješavajući, po zahtjevu _________________ iz ______________, ulica Knićaninova broj 22, za verifikaciju novih obrazovnih profila u -------------------------- (u osnutku) u Pančevu, ulica Vuka Karadžića broj 1, od 11. srpnja 2013. godine, Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice  d o n o s i

R J E Š E NJ E

UTVRĐUJE SE da Srednja stručna škola „--------------” u ---------------, ulica ---------------------, ispunjava uvjete u pogledu prostora, opreme, nastavnih sredstava i potrebnog broja nastavnika i stručnih suradnika za obavljanje djelatnosti obrazovanja i odgoja u području rada zdravstvo i socijalna zaštita za obrazovne profile:

1) Medicinska sestra – tehničar u četverogodišnjem trajanju;

2) Medicinska sestra – odgojitelj u četverogodišnjem trajanju;

3) Stomatološka sestra – tehničar u četverogodišnjem trajanju;

4) Sanitarno – ekološki tehničar u četverogodišnjem trajanju;

5) Zubni tehničar u četverogodišnjem trajanju;

6) Farmaceutski tehničar u četverogodišnjem trajanju;

7) Kozmetički tehničar u četverogodišnjem trajanju;

8) Medicinska sestra – tehničar za rad u gerijatriji u jednogodišnjem trajanju (specijalistički obrazovni profil).

O b r a z l o ž e nj e 

________________iz Pančeva, ulica _______________, obratio se zahtjevom Pokrajinskom tajništvu za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice za verifikaciju novih obrazovnih profila u Srednjoj stručnoj školi „-------------” (u osnivanju) u -------------------, ulica ----------------------, od dana---------------------. godine, s propratnom dokumentacijom.

Prigodom utvrđivanja ispunjenosti uvjeta za obavljanje djelatnosti obrazovanja i odgoja u smislu članka 30. Zakona prosvjetni inspektori Grada ---------------, utvrdili su da Srednja stručna škola ____________ (u osnutku) u Pančevu, ispunjava uvjete, sukladno odgovarajućim pravilnicima, u pogledu prostora i njegove opremljenosti, te vrste i količine nastavnih sredstava, kao i u pogledu potrebnog broja nastavnika i stručnih suradnika, za početak rada i obavljanje obrazovanja i odgoja u području rada zdravstvo i socijalna zaštita za navedene obrazovne profile, što je utvrđeno u Zapisniku o izvršenom inspekcijskom pregledu u Srednjoj stručnoj školi „______________” (u osnutku) u _____________, ulica _________________ br. 1 radi verifikacije obrazovnih profila u području rada zdravstvo i socijalna zaštita, klasa I------------------- od --------------------- godine, koji je sastavni dio ovog rješenja.

Na temelju navedenog, riješeno je kao u izreci ovog rješenja. 

Uputa o pravnom sredstvu:

Ovo Rješenje konačno je u upravnom postupku, a protiv njega može se pokrenuti upravni spor. Tužba se podnosi Upravnom sudu u Beogradu u roku od 30 dana od primitka ovog Rješenja.

POKRAJINSKI TAJNIK


                         ________________
Rješenje dostaviti: 

1. ---------------------;

2. Arhivi;

3. Školskoj upravi Ministarstva prosvjete, znanosti i tehnološkog razvoja u ---------------.

PRIMJER 2

Primjer Rješenja o nostrifikaciji školske isprave stečene u inozemstvu
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	Republika Srbija

Autonomna Pokrajina Vojvodina

Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise, 
upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice

Bulevar Mihajla Pupina 16, 21000 Novi Sad

T: +381 21  487 42 13;  487 45 65 

F: +381 21  557 074; 456 986  

ounz@vojvodina.gov.rs  

Klasa:                              Datum: 


Temeljem članka 104. i 136. Zakona o općem upravnom postupku („Službeni glasnik RS“ br.18/2016) i članka 86. i 94. Zakona o srednjem obrazovanju i odgoju („Službeni glasnik RS“ br.55/13 i 101/2017), odlučujući po zahtjevu .............., zastupnika .............. iz ..............., Republika Srbija, u upravnoj stvari priznavanja školske isprave stečene u inozemstvu, Pokrajinski tajnik za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice, donosi 

R J E Š E NJ E 

Diploma o položenom maturskom ispitu u (naziv škole, grada i države), izdana (datum izdavanja) na ime ............., rođen (datum rođenja) u (naziv grada i države), priznaje se kao svjedodžba o završenoj GIMNAZIJI OPĆEG TIPA S POLOŽENIM MATURSKIM ISPITOM.

O b r a z l o ž e nj e

Ovom Tajništvu obratio se ............, podneskom od ............. godine, zahtjevom za priznavanje svjedodžbe stečene u inozemstvu s oznakom i sadržajem navedenim u izreci. Uz zahtjev stranka je priložila izvornike svjedodžbi, prijevod ovlaštenog prevoditelja i druge isprave i dokaze od značaja za odlučivanje.

Po razmatranju zahtjeva stranke, a koji je podnijela radi nastavka školovanja u Republici Srbiji, uvidom u izvornike školskih isprava i njihove prijevode, uzimajući u obzir sustav i trajanje školovanja, nastavni plan i program, kao i sve ostale činjenice i navode od značaja, utvrđeno je da je zahtjev osnovan pa je na temelju članka 87. Zakona o srednjem obrazovanju i odgoju, odlučeno kao u izreci. 

Pokrajinska upravna pristojba plaćena je u iznosu od 3.850,00 dinara (tarifni broj 15), sukladno članku 11. Pokrajinske skupštinske odluke o pokrajinskim upravnim pristojbama ("Službeni list APV", broj 20/2009 i 3/2011).

Uputa o pravnom sredstvu:

Ovo Rješenje konačno je u upravnom postupku. Protiv ovog rješenja može se pokrenuti upravni spor. Tužba se podnosi Upravnom sudu u roku od 30 dana od primitka ovog Rješenja.

-Podnositelju zahtjeva

-Arhivi 

                                                                         

     POKRAJINSKI TAJNIK

      -----------------------
PRIMJER 3

Primjer mišljenja na akta koja donosi Pokrajinska vlada
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	Republika Srbija

Autonomna Pokrajina Vojvodina

Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise,
upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice

Bulevar Mihajla Pupina 16, 21000 Novi Sad
T: +487 4213

ounz@vojvodina.gov.rs 

	
	KLASA: 
DATUM:

	


POKRAJINSKA VLADA

TAJNIŠTVO POKRAJINSKE VLADE

PREDMET: Mišljenje na Prijedlog Pokrajinske skupštinske odluke o plaćama osoba koje bira Skupština Autonomne Pokrajine Vojvodine

Razmotrili smo Prijedlog Pokrajinske skupštinske odluke o plaćama osoba koje bira Skupština Autonomne Pokrajine Vojvodine i dajemo sljedeće

M I Š LJ E NJ E

1. Naziv gorenavedenog akta „Pokrajinska skupštinska odluka o plaćama osoba koje bira Skupština Autonomne Pokrajine Vojvodine” jeste i temeljni element za identifikaciju vrste ovog normativnog akta, tako da članak 1.treba preformulirati tako da glasi:

„Ovom Pokrajinskom skupštinskom odlukom uređuje se način utvrđivanja plaća, naknade plaća i dodataka na plaću izabranih osoba u tijelima Autonomne Pokrajine Vojvodine (u daljem tekstu: izabrana osoba).”

2. U članku 2. poslije riječi „označavanju” treba dodati riječ „dužnosti”;

3. Članak 5. treba preformulirati tako da glasi:

„Izabrana osoba ima pravo na naknadu plaće sukladno propisima kojima je uređeno ovo područje.”

Smatramo da u ovom slučaju ne treba upućivati na konkretan propis odnosno navoditi naziv akta, već uopćeno odrediti propis iz ovog područja.









    POKRAJINSKI TAJNIK

    -----------------------
PRIMJER 4

Primjer prijedloga mišljenja na predložene amandmane
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	Republika Srbija

Autonomna Pokrajina Vojvodina

Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise,
upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice

Bulevar Mihajla Pupina 16, 21000 Novi Sad
T: +021 487 4213

ounz@vojvodina.gov.rs  

	
	KLASA: 
DATUM:

	


POKRAJINSKA VLADA

TAJNIŠTVO POKRAJINSKE VLADE

PREDMET: Mišljenje na amandmane na Prijedlog pokrajinske skupštinske odluke o izmjenama i dopunama Pokrajinske skupštinske odluke o izboru zastupnika u Skupštinu AP Vojvodine

Razmotrili smo amandmane na Prijedlog pokrajinske skupštinske odluke o izmjenama i dopunama Pokrajinske skupštinske odluke o izboru zastupnika u Skupštinu  Autonomne Pokrajine Vojvodine (u daljem tekstu: Prijedlog odluke), koje su podnijeli zastupnici u Skupštini Autonomne Pokrajine Vojvodine i  dajemo sljedeće

M I Š LJ E NJ E

· ------------------------, zastupnica u Skupštini AP Vojvodine, kao ovlašteni predlagatelj, podnijela je amandman I. kojim predlaže brisanje članka 1. Prijedloga odluke. 

Podnijeti amandman se ne prihvaća. Naime, člankom 1. Prijedloga odluke  uređeno je da „Sve imenice koje se koriste u ovoj odluci u muškom rodu istodobno obuhvaćaju imenice u ženskom rodu. Imenice koje označavaju službene pozicije i dužnosti u tijelima Autonomne Pokrajine Vojvodine koriste se u obliku koji izražava spol osobe koja je njihov nositelj”. Mišljenja smo da ne postoji valjano obrazloženje za brisanje ovog članka jer je isto rješenje već sadržano, po preporuci Pokrajinskog ombudsmana, u pokrajinskim propisima koje je, između ostalog, donijela i Skupština AP Vojvodine. Istodobno, ukazujemo na to da je predloženo rješenje usklađivanja s propisima u području rodne ravnopravnosti.

· -----------------------, zastupnik u Skupštini AP Vojvodine, kao ovlašteni predlagatelj, podnio je amandman II. s prijedlogom da se u članku 2. briše stavak 1. kojim se propisuje mogućnost da skupina građana stupi u koaliciju s političkom strankom. 

Podnijeti amandman se ne prihvaća jer su i političke stranke i skupine građana ravnopravni predlagatelji kandidata za zastupnike. Mišljenja smo da iz tih razloga nema prepreka za stvaranje međusobnih koalicija i da to ni u kom slučaju ne predstavlja niti daje mogućnost za izigravanje Zakona o registraciji političkih stranaka.

· ------------------------, zastupnik u Skupštini AP Vojvodine, kao ovlašteni predlagatelj, podnio je amandman III. kojim predlaže da se u članku 3. Prijedloga odluke briše stavak 3. s obrazloženjem da se ovom izmjenom pokušava provesti teza da je Vlada AP Vojvodine iznad Skupštine AP Vojvodine.  

Podnijeti amandman se ne prihvaća jer se njime samo preciziraju odredbe Statuta AP Vojvodine u pogledu radnji koje predsjednik Skupštine AP Vojvodine poduzima nakon raspuštanja Skupštine AP Vojvodine. Ukazujemo na to da se predloženim rješenjem ne dira u temeljna rješenja Statuta AP Vojvodine u pogledu raspuštanja Skupštine AP Vojvodine, niti se zadire u njenu autonomiju odnosno autonomiju njenog predsjednika. Predloženo rješenje treba da utvrdi rok u kome će predsjednik Skupštine AP Vojvodine raspisati izbore u slučaju da prihvati obrazloženi prijedlog Vlade AP Vojvodine i raspusti Skupštinu AP Vojvodine.

· -----------------------, zastupnik u Skupštini AP Vojvodine, kao ovlašteni predlagatelj, podnio je amandman IV. kojim predlaže da se u članku 5. Prijedloga odluke doda novi stavak u članku 14.a i to poslije stavka 2, kako bi se omogućilo definiranje roka za dostavu prijedloga članova i zamjenika u prošireni sastav PIP-a od strane podnositelja liste.

Podnijeti amandman se prihvaća i postaje sastavni dio Prijedloga odluke.
· -----------------------, zastupnica u Skupštini AP Vojvodine, kao ovlašteni predlagatelj podnijela je amandman V. kojim predlaže da se u članku 6. briše Prijedlog izmjene članka 16. stavka  6. kojim je predviđeno da članovi PIP-a, pored pravnog fakulteta, moraju imati i tri godine radnog iskustva u struci.

Podnijeti amandman se ne prihvaća jer svaki izborni proces zahtijeva od tijela koja ga provode, odnosno od članova tog tijela određeni stupanj znanja i iskustva, naročito iskustva u pravnoj struci. Predloženim rješenjem želi se jačati stručni kapacitet PIP-a.

· ------------------------, zastupnica u Skupštini AP Vojvodine, kao ovlašteni predlagatelj, podnijela je amandman VI. kojim predlaže izmjenu članka 8. Prijedloga odluke, jer smatra  nepotrebnim uvođenje mogućnosti stvaranja koalicija političkih stranaka i skupine građana. Također, smatra nepotrebnom ovjeru deset potpisa u sudu na sporazumu za formiranje skupine građana.

Podnijeti amandman se ne prihvaća zato što su i političke stranke i skupine građana ravnopravni predlagatelji kandidata za zastupnike. Mišljenja smo da iz tih razloga nema prepreka za stvaranje međusobnih koalicija i da to ni u kom slučaju ne predstavlja niti daje mogućnost izigravanja Zakona o registraciji političkih stranaka. Istodobno ukazujemo na to da je nepostojanje definicije skupine građana u Odluci dovodilo do problema u praksi. Stoga, a polazeći od činjenice da je slično rješenje sadržano i u Zakonu o izboru predsjednika Republike („Sl. glasnik RS” broj 111/2007), predložena je definicija skupine građana sadržana u članku 8. Prijedloga odluke. 

· -------------------------, zastupnica u Skupštini AP Vojvodine, kao ovlašteni predlagatelj, podnijela je amandman VII. na članak 9. kojim se predlaže brisanje novog stavka 3. u članku 29, jer je po ocjeni podnositelja amandmana nepotrebno da, kada kandidata za većinske izbore predlažu koalicije, uz taj prijedlog dostavljaju i koalicijski sporazum.

Podnijeti amandman se ne prihvaća jer je dostavljanje koalicijskog sporazuma u funkciji ocijene ispunjenosti uvjeta kada su predlagatelji koalicije političkih stranaka ili koalicije političkih stanaka i skupine građana i nije u svezi s izborom i mandatom zastupnika.

· -------------------------, zastupnik u Skupštini AP Vojvodine, kao ovlašteni predlagatelj, podnio je amandman VIII. kojim predlaže da se briše članak 13. Prijedloga odluke. Naime, predlagatelj amandmana osporava mogućnost pravljenja koalicija političkih stranaka i skupine građana.

Predloženi amandman nije pravno moguć iz razloga što bi brisanjem članka 13. Prijedloga Odluke, koji sadrži izmjenu i dopunu članka 53. Odluke, istodobno bili brisani i stavovi kojima se utvrđuju broj neophodnih potpisa za liste kandidata kod proporcionalnih izbora čime bi se narušavala mogućnost provedbe izbora. Također, skrećemo pozornost na to da su i političke stranke i skupine građana ravnopravni predlagatelji kandidata za zastupnike. Mišljenja smo da iz tih razloga nema prepreka za stvaranje međusobnih koalicija i da to ni u kom slučaju ne predstavlja niti daje mogućnost izigravanja Zakona o registraciji političkih stranaka. Istodobno ukazujemo na to da je nepostojanje definicije skupine građana u Odluci dovodilo do problema u praksi. Stoga, a polazeći od činjenice da je slično rješenje sadržano i u Zakonu o izboru predsjednika Republike („Sl. glasnik RS” broj 111/2007) predložena je definicija skupine građana sadržana u članku 8. Prijedloga Odluke. 

· ---------------------------, zastupnik u Skupštini AP Vojvodine, kao ovlašteni predlagatelj podnio je amandman IX. s prijedlogom da se u članku 14. briše stavak 2. kojim se propisuje mogućnost da skupina građana stupi u koaliciju s političkom strankom.  

Podnijeti amandman se ne prihvaća jer su i političke stranke i skupine građana ravnopravni predlagatelji kandidata za zastupnike. Mišljenja smo da iz tih razloga nema prepreka za stvaranje međusobnih koalicija i da to ni u kom slučaju ne predstavlja niti daje mogućnost izigravanja Zakona o registraciji političkih stranaka.

          







     POKRAJINSKI TAJNIK

     -----------------------
PRIMJER 5

Primjer Rješenja o davanju suglasnosti na sadržaj i izgled pečata

Pokrajinski tajnik za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice, na temelju članka 37. Pokrajinske skupštinske odluke o Pokrajinskoj upravi ("Službeni list APV", broj 37/14 i 54/14 – drugi propis, 37/16 i 29/17), i članka 11. Zakona o pečatu državnih i drugih tijela ("Službeni glasnik RS", broj 101/07), rješavajući po zahtjevu ______________________ , u predmetu broj: _________________ za davanje suglasnosti na sadržaj i izgled pečata, putem zamjenika pokrajinskog tajnika, Milana Kovačevića, na temelju rješenja Pokrajinskog tajnika za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice broj: 128-031-241/2016 od 19.07.2016. godine donosi dana _______________ godine
R J E  Š  E  NJ  E
I.
DAJE SE suglasnost na sadržaj i izgled pečata

1. SADRŽAJ PEČATA:

· Republika Srbija 

· Autonomna Pokrajina Vojvodina

· _____________________________ (naziv tijela)

· _____________________________ (naziv organizacijske jedinice)

· ________________ (sjedište)

· U sredini pečata je mali grb Republike Srbije / u sredini pečata je mali grb Republike Srbije, grb Autonomne Pokrajine Vojvodine i tradicionalni grb Autonomne Pokrajine Vojvodine koji se stavljaju desno od grba Republike Srbije

Tekst pečata ispisuje se u koncentričnim krugovima oko malog grba Republike Srbije/malog grba Republike Srbije, grba Autonomne Pokrajine Vojvodine i tradicionalnog grba Autonomne Pokrajine Vojvodine koji se stavljaju desno od grba Republike Srbije. U vanjskom krugu pečata ispisuje se Republika Srbija, u prvom sljedećem krugu ispod toga, ispisuje se Autonomna Pokrajina Vojvodina. U sljedećem unutarnjem krugu ispisuje se ____________________ (naziv tijela),  a u sljedećem krugu ispisuje se naziv ________________ (naziv organizacijske cjeline). Sjedište ____________ ispisuje se u sljedećem unutarnjem krugu, ispod naziva ustanove.

Tekst velikog pečata ispisuje se na srpskom jeziku ćiriličnim pismom i na _______________ jeziku i pismu (jezik i pismo nacionalne manjine).

Tekst velikog pečata na srpskom jeziku ćiriličnim pismom ispisuje se u svakom krugu iznad grba Republike Srbije/grba Republike Srbije, grba Autonomne Pokrajine Vojvodine i tradicionalnog grba Autonomne Pokrajine Vojvodine koji se stavljaju desno od grba Republike Srbije, a tekst na jeziku i pismu nacionalnih manjina ispisuje se u nastavku svakog kruga, zaključno sa sjedištem ustanove.

Veliki pečat se izrađuje u jednom primjerku. /Veliki pečat se izrađuje u __________primjeraka koji se obilježavaju rimskom znamenkom od ____ do______, koja se stavlja između grba Republike Srbije / grba Republike Srbije, grba Autonomne Pokrajine Vojvodine i tradicionalnog grba Autonomne Pokrajine Vojvodine koji se stavljaju desno od grba Republike Srbije i sjedišta tijela.

Tekst malog pečata ispisuje se na _________ jeziku i istovjetnog je sadržaja kao sadržaj velikog pečata, s tim što se sjedište ustanove ispisuje u dnu pečata.

Mali pečat se izrađuje u jednom primjerku. / Mali pečat se izrađuje u __________primjeraka koji se obilježavaju rimskom znamenkom od ____ do______, koja se stavlja između grba Republike Srbije / grba Republike Srbije, grba Autonomne Pokrajine Vojvodine i tradicionalnog grba Autonomne Pokrajine Vojvodine koji se stavljaju desno od grba Republike Srbije i sjedišta tijela. 

U malom pečatu naziv tijela može biti skraćen – tako da se iz skraćenog teksta nedvojbeno vidi čiji je pečat.

Prijevod pečata čini sastavni dio rješenja. 

2. IZGLED PEČATA:

Veliki pečat ima oblik kruga, promjera ______ mm, s malim grbom  Republike Srbije / grbom Republike Srbije, grbom Autonomne Pokrajine Vojvodine i tradicionalni grbom Autonomne Pokrajine Vojvodine koji se stavljaju desno od grba Republike Srbije u sredini.

Mali pečat ima oblik kruga, promjera ______ mm, s malim grbom  Republike Srbije / grbom Republike Srbije, grbom Autonomne Pokrajine Vojvodine i tradicionalni grbom Autonomne Pokrajine Vojvodine koji se stavljaju desno od grba Republike Srbije u sredini.

II.

___________________(podnositelj zahtjeva) dužan je u roku od 10 dana od dana izrade pečata dostaviti Pokrajinskom tajništvu za obrazovanje, propise,upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice otiske izrađenih pečata u dva primjerka (za predmet i za evidenciju) i datum početka uporabe pečata (članak 18. Zakona o pečatu državnih i drugih tijela).

O  b  r  a  z  l  o  ž  e  nj  e

_______________________(podnositelj zahtjeva), podnio je zahtjev dana _________. godine, koji je dostavljen u rad Pokrajinskom tajništvu za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice, radi davanja suglasnosti na sadržaj i izgled pečata.

Kako je u zakonom propisanom postupku utvrđeno da su tražena sadržaj, kao i izgled, odnosno oblik i veličina pečata sukladno odredbama članka 3-8. Zakona o pečatu državnih i drugih tijela ("Službeni glasnik RS", broj: 101/07) i članka 14. stavak 1. točka 2. Zakona o izgledu i uporabi grba, zastave i himne Republike Srbije («Službeni glasnik Republike Srbije» br. 36/09) riješeno je kao u izreci rješenja. 

UPUTA O PRAVNOM SREDSTVU:
Protiv ovog Rješenja može se izjaviti žalba ministru državne uprave i lokalne samouprave Republike Srbije, u roku od 15 dana od dana dostavljanja Rješenja.

Otpravak ovog rješenja dostaviti:

1. ________________  (dva primjerka);

2.  Arhivi. 

                                                                                                                                    P.O. POKRAJINSKOG TAJNIKA

_________________________










(Zamjenik pokrajinskog tajnika)
*Prijevod teksta pečata na jezike nacionalnih manjina - nacionalnih zajednica:

PRIMJER 6

Primjer Rješenja o polaganju pravosudnog ispita

Temeljem članka 77. Zakona o utvrđivanju nadležnosti Autonomne Pokrajine Vojvodine ("Službeni glasnik RS" br. 99/2009, 67/2012 – Odluka US RS br. IUz-353/2009), a u svezi s  člankom 11. Zakona o pravosudnom ispitu ("Službeni glasnik RS" br. 16/97), rješavajući po zahtjevu za polaganje pravosudnog ispita ________ iz Novog Sada, pokrajinski tajnik donosi

R J E Š E NJ E

Odobrava se da ________ iz Novog Sada, odvjetnički vježbenik u  Novom Sadu, pristupi polaganju pravosudnog ispita iz svih predmeta u svibanjskom ispitnom roku 2015. godine.

Kandidatkinja će pravosudni ispit polagati po sljedećem rasporedu:

1. pismeni dio ispita u Plavoj sali Skupštine Grada Novog Sada, ul. Žarka Zrenjanina br. 2, 
12.  svibnja  2015.  godine  u  9 sati iz Krivičnog prava i

13.  svibnja  2015.  godine  u  9 sati iz Građanskog prava;

2. usmeni dio ispita u sali Apelacijskog suda u Novom Sadu (V. sprat), ulica Sutjeska br. 3,

25. svibnja 2015. godine u 15.30 sati.

Kandidatkinja je dužna uplatiti troškove polaganja pravosudnog ispita:

1. iznos od 15.600,00 dinara Budžetu AP Vojvodine, račun 840-1572845-61, uz obveznu naznaku – poziv na broj: 97  81-09427-74233165 i

2. republičku upravnu pristojbu u iznosu od 930,00 dinara, na račun Budžeta Republike Srbije broj: 840-742221843-57, poziv na broj: 97  11-223.

O b r a z l o ž e nj e

________ je podnijela zahtjev Pokrajinskom tajništvu za polaganje  pravosudnog ispita iz svih predmeta u svibanjskom ispitnom roku 2015. godine.

Temeljem priložene dokumentacije, utvrđeno je da kandidatkinja ispunjava uvjete iz članka 2. Zakona o pravosudnom ispitu, pa je primjenom članka 192. Zakona o općem upravnom postupku („Sl. list SRJ“ br. 33/97 i 31/01 i „Sl. glasnik RS“ br. 30/10) odlučeno kao u izreci rješenja.


Uputa o pravnom sredstvu:


Protiv ovoga Rješenja može se uložiti žalba ministru pravde, putem ovog tajništva, u roku od 15 dana od dana dostavljanja Rješenja.

Riješeno u

POKRAJINSKOM TAJNIŠTVU ZA OBRAZOVANJE, PROPISE, UPRAVU I NACIONALNE MANJINE – NACIONALNE ZAJEDNICE

Novi Sad

Klasa : ________ od ________. godine

	
	
	POKRAJINSKI TAJNIK

-----------------------


PRIMJER 7

Primjer Rješenja o postavljanju stalnog sudskog prevoditelja

Pokrajinski tajnik za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice, na temelju članka 5. stavak 1. Pravilnika o stalnim sudskim tumačima ("Službeni glasnik RS", broj 35/2010, 80/2016 i 7/2017), a u svezi s člankom 79. Zakona o utvrđivanju nadležnosti Autonomne Pokrajine Vojvodine ("Sl. glasnik RS", br. 99/2009, 67/2012 – Odluka Ustavnog suda Republike Srbije broj IUz-353/2009) i člankom 37. Pokrajinske skupštinske odluke o pokrajinskoj upravi (''Službeni list APV'', broj: 37/2014 i 54/2014- dr. odluka, 37/16 i 29/17), rješavajući po prijavama za postavljanje stalnih sudskih prevoditelja i stalnih sudskih tumača znakova slijepih, gluhih ili nijemih osoba za ____________ jezik, za područje viših sudova na teritoriju AP Vojvodine, klasa: _________, objavljen dana _________ godine u «Sl. listu APV» br. _______, u listu «Dnevnik» i na internet stranici ovog tajništva,  d o n o s i

RJEŠENJE

1. _____________, _________________________, postavlja se za stalnog sudskog prevoditelja za ___________ jezik za područje Višeg suda u _______________.

2. Točka 1.  izreke rješenja, objavit će se u "Službenom listu APV".
O b r a z l o ž e nj e

Pokrajinski tajnik za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice raspisao je Oglas za postavljanje stalnih sudskih prevoditelja i stalnih sudskih tumača znakova slijepih, gluhih ili nijemih osoba za područje viših sudova na teritoriju AP Vojvodine, klasa: ____________. Sukladno članku 2. stavak 2. Pravilnika o stalnim sudskim tumačima, oglas je objavljen dana __________ god. u «Sl. listu APV» br. _________ , u listu «Dnevnik» i na internet stranici ovog tajništva, a u njemu su, sukladno Pravilniku, navedeni opći i posebni uvjeti koje treba ispunjavati kandidat za stalnog sudskog prevoditelja i stalnog sudskog tumača znakova slijepih, gluhih ili nijemih osoba i dokazi o ispunjavanju uvjeta, koje je neophodno dostaviti uz prijavu.

Pravodobnu, dopuštenu i potpunu prijavu na Oglas, za stalnog sudskog prevoditelja za ___________ jezik za područje Višeg suda u ___________, podnijela su _______ kandidata: _________________.

Kandidati su pravodobno obaviješteni o održavanju provjere znanja jezika pred Povjerenstvom za provjeru znanja jezika kandidata za stalne sudske prevoditelje za ______ jezik, koje je formirao pokrajinski tajnik za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice, rješenjem broj:________________ od dana _______________ godine. 

Dana ___________ god, održana je provjera znanja jezika i pravne terminologije.

Na temelju ocjene pokazanog znanja kandidata koji su u navedenom terminu pristupili provjeri Povjerenstvo je rangiralo kandidate na sljedeći način:

1. _______________, ocijenjen ocjenom „vrlo dobro“ na pismenom i ocjenom „vrlo dobro“ na usmenom dijelu – ukupna ocjena kandidatkinje je - položila;

2. _______________, ocijenjen ocjenom „vrlo dobro“ na pismenom i ocjenom „vrlo dobro“ na usmenom dijelu – ukupna ocjena kandidatkinje je - položila;

Pokrajinski tajnik je za područje Višeg suda u _________, uzimajući u obzir da je iskazana potreba za _______ stalnim sudskim prevoditeljem za _______ jezik, postavio ________ , te je sukladno navedenim, donio rješenje kao u izreci.


Uputa o pravnom sredstvu: Protiv ovog rješenja može se podnijeti tužba Upravnom sudu u roku od 30 dana od dana dostavljanja rješenja s upravnom pristojbom od 390,00 dinara sukladno t. br. 28. Zakona o sudskim pristojbama ("Sl. glasnik RS", br. 28/94…… 106/2015).









POKRAJINSKI TAJNIK 

     ________________


Mihály Nyilas 

PRIMJER 8

Primjer drugostupanjskog rješenja iz područja izvlaštenja

	[image: image8.png]



	Republika Srbija

Autonomna Pokrajina Vojvodina

Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise,
upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice

Bulevar Mihajla Pupina 16

21000 Novi Sad

Broj: 128-465- ____ /2017

Datum: _____ 2017. godine


Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice u Novom Sadu, rješavajući po žalbi ________, izjavljenoj putem opunomoćenika ________, odvjetnika iz ____________, protiv rješenja Gradske uprave za urbanizam i stambene poslove Grada Novog Sada, klasa ________ od ________. godine, donesenog u upravnoj stvari poništenja pravomoćnog rješenja o izvlaštenju, na temelju članka 80. stavak 1. točka 1. Zakona o utvrđivanju nadležnosti Autonomne Pokrajine Vojvodine („Službeni glasnik RS‟ br. 99/2009, 67/2012 – Odluka US RS br. IUz-353/2009), članka 37. Pokrajinske skupštinske odluke o pokrajinskoj upravi („Službeni list APV‟ broj: 37/2014 i 54/2014 – drugi propis, 37/2016 i 29/2017), donosi

R J E Š E NJ E

Odbija se žalba ________, izjavljena protiv rješenja Gradske uprave za urbanizam i stambene poslove Grada ________ , br. __________ od ________. godine.

Obrazloženje

Prvostupanjskim rješenjem odbijen je kao neosnovan zahtjev ______ za poništenje pravomoćnog rješenja o izvlaštenju Skupštine općine ______ – Odjela za financije br. _______ od _______. godine.

Protiv tog Rješenja ________ su putem opunomoćenika izjavili žalbu iz svih zakonskih razloga, predlažući da se prvostupanjsko rješenje ukine ili preinači i zahtjev za poništenje rješenja o izvlaštenju usvoji.

U žalbi navode da je prvostupanjsko tijelo pogrešno utvrdilo da se u konkretnom slučaju izvlaštenja radilo o kompleksu zemljišta, te da je njihov zahtjev uperen ka poništenju rješenja o izvlaštenju točno navedenih pojedinačnih čestica, a ne prema svim izvlaštenim česticama. Zbog toga, dalje navode žalitelja, prvostupanjsko tijelo pogrešno cijeni nalaze vještaka i ne uzima u obzir dio nalaza kojim se nedvosmisleno i jasno potvrđuje da pojedinačne čestice koje su predmet zahtjeva nisu privedene namjeni izvlaštenja – izgradnji obiteljskih stambenih zgrada, a da pojedine od njih nisu privedene nikakvoj namjeni. Posebno žalitelji ističu da je važno koja je namjena predmetnih čestica bila prema rješenju o izvlaštenju iz 1964. godine, a ne koja je njihova namjena prema važećem regulacijskom planu i da to što neke od predmetnih čestica ispunjavaju trenutačnu namjenu (zaštitno zelenilo), nema značaja, budući da su one 1964. godine izvlaštene radi izgradnje obiteljskih stambenih zgrada.


Dalje,  u žalbi navode da prvostupanjsko tijelo nije utvrdilo činjenicu kada su na predmetnom zemljištu izvršeni radovi, odnosno kada je zemljište privedeno namjeni (bez obzira kojoj) i da li je ispoštovan rok propisan člankom 36. stavak 3. Zakona o izvlaštenju, te da li je zemljište u tom roku promijenilo namjenu. Žalitelji ukazuju da je važeći regulacijski plan donijet 2003. godine, 39 godina poslije donošenja predmetnog rješenja o izvlaštenju.


Također, žalitelji navode da nije od značaja da li su predmetne čestice u vlasništvu Grada Novog Sada i da li grad njima može raspolagati, budući da im umjesto vraćanja zemljišta može biti isplaćena novčana naknada.


Po razmatranju žalbe, predmetnog prvostupanjskog rješenja i spisa predmeta, Tajništvo nalazi da žalba nije osnovana.


Člankom 36. stavak 3. Zakona o izvlaštenju („Sl. glasnik RS“ br. 53/95, 20/09 i „Sl. list SRJ“, br. 23/01 – Odluka SUS i Sl. glasnik RS, br. 55/13 – Odluka US RS) propisano je da na zahtjev ranijeg vlasnika izvlaštene nekretnine, odnosno njegovog nasljednika, pravomoćno rješenje o izvlaštenju poništit će se ili izmijeniti, ako korisnik izvlaštenja u roku od tri godine od pravomoćnosti odluke o naknadi, odnosno od dana sklapanja sporazuma o naknadi, nije izvršio, prema prirodi objekta, znatnije radove na objektu radi čije je izgradnje izvršeno izvlaštenje.


Rješenjem o izvlaštenju ________ kl. ________ od 30.6.1964. godine izvlašteno je više čestica poljoprivrednog zemljišta k.o. Veternik, s različitim vlasnicima, radi osiguravanja građevinskog zemljišta za izgradnju obiteljskih stambenih zgrada.


S obzirom na to da je tim rješenjem izvlašteno više čestica različitih vlasnika i to u jednom postupku izvlaštenja i jednom odlukom, te da su sve čestice izvlaštene radi realiziranja istog javnog interesa, ispravan je stav prvostupanjskog tijela da se u konkretnom slučaju radi o izvlaštenju kompleksa zemljišta. Zaključak da je u pitanju kompleks, a ne pojedinačne čestice, proizlazi i iz prirode javnog (to jest općeg) interesa radi kojeg je to zemljište izvlašteno. Naime, život u obiteljskim zgradama podrazumijeva određenu razinu kulture stanovanja, koja zahtijeva ne samo puke zgrade u kojima se stanuje, već čitav niz pratećih sadržaja bez kojih ta kultura u modernim urbanističkim uvjetima ne bi bila ostvariva – ulične prilaze, parking, zelenilo, dječja igrališta, komercijalni objekti (prodavaonice...) i sl. jesu sastavni dio urbane cjeline čija je primarna namjena stanovanje. Obiteljske stambene zgrade s pratećom infrastrukturom, iz navedenih razloga, po svojoj prirodi čine cjelinu, te i zemljište na kome su izgrađene predstavlja cjelinu, odnosno kompleks. To je, po svoj prilici, i bio razlog da se u jednom postupku izvlaste sve čestice (bez obzira na različite vlasnike) neophodne radi izgradnje obiteljskih stambenih zgrada. Na to izravno ukazuje obrazloženje predmetnog rješenja o izvlaštenju (drugi pasus na str. 3) u kome se navodi da je na temelju članka 69. (očigledno pogrešno naveden broj članka, budući da se citira odredba članka 68.) tada važećeg Zakona o izvlaštenju („Sl. list FNRJ“ br. 12/57, 53/62 i „Sl. list SFRJ“ br. 13/65, 5/68 i 7/68) nekretnine koje se odnose na zemljišne komplekse mogu izvlastiti za stambenu izgradnju ukoliko su oni za takvu gradnju određeni urbanističkim planom općine. Prema tome, predmetno rješenje o izvlaštenju donijeto je kako bi se izvlastio kompleks zemljišta za potrebe stambene i komunalne izgradnje, pa se u postupku njegovog poništenja mora utvrđivati da li su uvjeti ispunjeni u odnosu na kompleks kao cjelinu, a ne u odnosu na svaku pojedinačnu česticu.

Uvažavajući navedene razloge, prvostupanjsko tijelo pravilno utvrđuje činjenično stanje i na temelju nalaza Biroa za sudska i izvansudska vještačenja ________, klasa ________ i kl. ________ od ________. godine, uzimajući u obzir ostale dokaze izvedene u postupku, privedenost namjeni izvlaštenog kompleksa utvrđuje u 71,4 %, dakle u znatnom dijelu, te na tako utvrđene činjenice pravilno primjenjuje članak 36. stavak 3. važećeg Zakona o izvlaštenju.


S obzirom na to što se u postupku poništenja rješenja o izvlaštenju izvlašteno zemljište, iz navedenih razloga, promatra kao cjelina, ostali navodi žalbe postaju bespredmetni. To što pojedinačne čestice u sklopu kompleksa, koje žalitelji navode u preciziranom zahtjevu od ________. godine, nisu privedene bilo kojoj namjeni, ili nisu privedene namjeni radi koje su izvlaštene, zatim činjenica da nekima od njih grad ne može raspolagati, te činjenica da je novim regulacijskim planom naselja ________ od ________. godine (s izmjenama ________.) izmijenjena njihova namjena iz vremena donošenja rješenja o izvlaštenju, nije od utjecaja na zakonitost i pravilnost predmetnog prvostupanjskog rješenja. Te čestice, po nalazu vještaka, čine 28,5 %, dakle manje od 1/3 izvlaštenog kompleksa, i prema ispravnom stavu prvostupanjskog tijela, to što nisu privedene namjeni ne ukazuje da korisnik izvlaštenja, prema prirodi objekta, nije izvršio znatnije radove na izvlaštenom kompleksu.


Sukladno navedenom, na temelju članka 230. stavak 1. Zakona o općem upravnom postupku, odlučeno je kao u izreci rješenja.


Otpravak ovog Rješenja u tri primjerka sa svim spisima dostaviti prvostupanjskom tijelu, s tim da u roku od 8 dana po primitku spisa po jedan primjerak uručiti:

 1. Pravobraniteljstvu Grada Novog Sada,

 2. Odvjetniku ________ u Novom Sadu


Uputa o pravnom sredstvu: Protiv ovog Rješenja se može pokrenuti upravni spor tužbom kod Upravnog suda u roku od 30 dana od dana primitka rješenja. Tužba se predaje sudu izravno ili poštom.
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Primjer rješenja o odobravanju polaganja državnog stručnog ispita
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	Republika Srbija

Autonomna Pokrajina Vojvodina

Pokrajinsko tajništvo za obrazovanje, propise,

upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice

Bulevar Mihajla Pupina 16, 21000 Novi Sad

T: +381 21  487  4460

e-mail: elvira.strbac@vojvodina.gov.rs

	
	KLASA:  
	DATUM:           


Na temelju članka 78. stavak 1. Zakona o utvrđivanju nadležnosti Autonomne Pokrajine Vojvodine ("Službeni glasnik RS" br. 99/2009, 67/2012 – Odluka US RS br. IUz-353/2009), članka 15,16. stavak 5. i  članka 37. stavak 11. Pokrajinske skupštinske odluke o pokrajinskoj upravi (″Sl. list APV″ br. 37/2014 , 54/2014-dr. odluka, 37/16 i 29/17), a u vezi s člankom 16. stavak 1. Uredbe o programu i načinu polaganja državnog stručnog ispita ("Službeni glasnik RS", br. 16/2009, 84/2014, 81/2016 i 76/2017), pokrajinski tajnik za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine-nacionalne zajednice donosi

R J E Š E NJ E

ODOBRAVA SE polaganje državnog stručnog ispita, kandidatu s visokim obrazovanjem _____________________________, diplomiranom ekonomisti iz ___________________. 

O b r a z l o ž e nj e

Pokrajinskom TAJNIŠTVU za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine – nacionalne zajednice, dostavljena je prijava za polaganje državnog stručnog ispita podnesena od strane _____________ dana __________godine, za kandidata ______________, zaposlenom u ovom tijelu.
Uz prijavu za polaganje državnog stručnog ispita priložena je ovjerena preslika diplome o stečenom visokom obrazovanju i završenom _______________________________, klasa: __________ od ___________ godine, rješenje o prijemu u radni odnos klasa: ___________ od dana ___________ godine i rješenje o utvrđenoj obvezi polaganja državnog stručnog ispita klasa: ___________ od dana ______________ godine kojima se potvrđuje da je imenovani zaposlen u _________________________ na poslovima___________________.

Člankom 2. i člankom 3. Uredbe o programu i načinu polaganja državnog stručnog ispita ("Službeni glasnik RS", br. 16/2009, 84/2014, 81/2016 i 76/2017), državni stručni ispit je obvezan da polaže državni službenik koji je zasnovao radni odnos na neodređeno vrijeme ako nema položen državni stručni ispit, odnosno drugi odgovarajući stručni ispit u skladu sa zakonom ili se nalazi na probnom radu i pripravnik u tijelu iz članka 1. Uredbe o programu i načinu polaganja državnog stručnog ispita.

Kako je uvidom u priloženu dokumentaciju, utvrđeno da ___________________, ispunjava uvjete propisane člankom 3. Uredbe o programu i načinu polaganja državnog stručnog ispita pokrajinski tajnik za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine - nacionalne zajednice, je na temelju citiranih propisa donio rješenje kao u izreci. 

Uputa o pravnom sredstvu: Protiv rješenja dopuštena je žalba Ministarstvu državne uprave i lokalne samouprave Republike Srbije, putem ovog pokrajinskog tajništva, u roku od 15 dana od dana kada je stranka obaviještena o rješenju. Žalba se predaje tijelu pismeno ili priopćava usmeno na zapisnik s upravnom pristojbom od 460,00 dinara u skladu s t. br. 6 Zakona o republičkim upravnim pristojbama ("Sl. glasnik RS", br. 43/2003…… 61/2017 - usklađeni din. izn.).
POKRAJINSKI TAJNIK
Mihály Nyilas 

� Izvješće mora sadržati podatak o vremenu kada je kandidat započeo, a kada završio vježbenički staž, računajući stanke u radu (npr. porodiljski, neplaćeni ili plaćeni dopust); 


� Preslika obje strane.


� Podnosi se ukoliko to nije srpski jezik.


� Ovjerenim preslikama dokumenata se smatraju isključivo preslike ovjerene u sudu ili općinskoj/gradskoj upravi;


� Preslika obje strane.
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